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I. General 
 

 

AALCC's participation at the twenty-fifth session of UNCITRAL, held at New 

York, 4-22 May 1992. Asian-African Legal Consultative Committee quarterly 

bulletin (New Delhi) 16:2/3:18-20, April and July 1992. 

Abascal Zamora, J.M. Aspectos practicos del derecho de los contratos del comercio 

internacional: la prensa y los contratos del comercio internacional. Financiero: 

[sección] guía legal (México, D.F.) Pt. 1 in 14:5A, martes, 1 de marzo de 

1994; Pt. 2 in 14:8A, miércoles, 9 de marzo de 1994; 

Pt. 3 in 14:7A, miércoles, 16 de marzo de 1994; 

Pt. 4 in 14:6A, miércoles, 23 de marzo de 1994.  

In Spanish. Translation of title: Practical aspects of contract law in 

international trade: press and international trade contracts. Individual 

instalments entitled: El derecho del comercio internacional —     

Inconvenientes de aplicar las soluciones domésticas a los problemas del 

comercio internacional — La libertad de contratación y el principio de 

legalidad — Qué es eso del arbitraje? 

_______. Cómo conocer la jurisprudencia internacional del derecho mercantil: el 

CLOUT. Financiero: [sección] guía legal (México, D.F.) 14:8A, miércoles, 14 

de diciembre de 1994. In Spanish. Translation of title: How to know 

international trade case law: CLOUT. 

_______. El derecho del comercio internacional: génesis, fuentes (convenciones 

internacionales, leyes modelo, cláusulas y contratos modelo, guías jurídicas). 

Financiero: [sección] guía legal (México, D.F.) Pt. 1 in 15:5A, miércoles, 22 

de febrero de 1995; Pt. 2 in 15:5A, miércoles, 1 de marzo de 1995; Pt. 3 in 

15:5A, miércoles, 8 de marzo de 1995; Pt. 4 in 15:5A, miércoles, 15 de marzo 

de 1995; Pt. 5 in 15:7A, miércoles, 22 de marzo de 1995; Pt. 6 in 15:8A-9A, 

miércoles, 29 de marzo de 1995;  Pt. 7 in 15:7A, miércoles, 5 de abril de 1995; 

Pt. 8 in 15:5A, miercoles, 19 de abril de 1995. In Spanish. Translation of title: 

International trade law: genesis, sources (international conventions, model 

laws, model articles and contracts, legislative guides).  Individual instalments 

entitled: Genesis del derecho del comercio internacional — Las fuentes del 

derecho del comercio internacional — Las convenciones internacionales de 

derecho uniforme — Convenciones  internacionales y leyes modelo — Las 

leyes modelo del derecho del comercio internacional — La recopilacion de 

reglas, usos y costumbres — Las cláusulas y los contratos modelo — Las 

guías juridicas.  

_______. Los Principios sobre los contratos comerciales internacionales de 

UNIDROIT. Derecho de los negocios (Madrid) 8:81:11-24, junio 1997. In 

Spanish. Translation of title: The UNIDROIT principles of international 

commercial contracts. Compares UNIDROIT Principles (1994) with Mexican 

law and UNCITRAL legal texts, in particular, the United Nations Sales 

Convention (1980). 

Acs. Die Tätigkeit der UN Kommission für Internationales Handelsrecht 

(UNCITRAL). Staat und Recht (Berlin) 19:113, 1970.  In German. Translation 

of title: Activities of the UN Commission on International Trade Law 

(UNCITRAL). 



_______. Tagung der UN-Kommission für Internationales Handelsrecht 

(UNCITRAL). Sozialistische Aussenwirtschaft 10:1969 (Rechtsbeilage). In 

German. Translation of title: Session of the U.N. Commission on International 

Trade Law (UNCITRAL). 

_______ and F. Enderlein. Zur ersten Tagung der UN Kommission für 

Internationales Handelsrecht (UNCITRAL).  Sozialistische Aussenwirtschaft 

2:16, 1969. In German. Translation of title: On the first session of the U.N. 

Commission on International Trade Law (UNCITRAL). 

Addor, F. UNCITRAL: eine Organisation im Dienste der Vereinheitlichung des 

Handelsrechts. Recht: Zeitschrift für juristische Ausbildung und Praxis (Bern) 

10:3:91-99, 1992. In German. Translation of title: UNCITRAL – an 

organization for the unification of trade law.  

African Legal Consultative Committee (AALCC). Regional Seminar on 

International Trade Law, New Delhi, 17 to 20 October 1989: report of the 

Seminar, working papers and legal texts: organized by the Asian-African Legal 

Consultative Committee (AALCC) in collaboration with the United Nations 

Commission on International Trade Law (UNCITRAL) and hosted by the 

Indian Council of Arbitration (1CA). New Delhi , AALCC, 1990. 422 p. 

Contents of this issue: Report of the seminar, p.1-39 — Welcome address / 

S.K. Birla, p. 40-42 — Inaugural address / B. Shankaranand, p. 43-46 — 

Keynote address / F.X. Njenga, p. 47-56 — Working papers, p. 57-211 — 

Legal texts, p. 213-408. 

Ancel, M. From the unification of law to its harmonization. Tulane law review (New 

Orleans, La.) 51:1:108-117, 1976. 

Andersen, B.C. Defining uniformity in law. Uniform law review = Revue de droit 

uniforme (Roma) 12:1:5-55, 2007. With abstract in French. 

Andreani, L. Revision of the Hague Rules, activities of UNCTAD and UNCITRAL 

and the developing countries. In Studies on the revision of the Brussels 

Convention on Bills of Lading. Genoa, Italy, [s n.], 1974. p. 11-67. 

Arbitration moot teaches ADR [Alternative Dispute Resolution] skills to students. 

Dispute resolution times (New York) spring 1996. p.6. A note on the first 

annual Willem C. Vis International Arbitration Moot, held in Vienna, 

18-20 March 1994. 

Asian-African Consultative Committee. Report of the Fifteenth Session held in 

Tokyo, from 7th to 14th January. New Delhi, Tara Art Press, 1974. 

Asian-African Legal Consultative Committee. Report of the Sub-Committee on 

International Trade Law Matters, twenty-fourth session (1985), Kathmandu, 

Nepal. In Report of the twenty-fourth session held in Kathmandu from 6th to 

13th February, 1985. New Delhi, Secretariat of the Committee, 1985. 

Asian-African Legal Consultative Committee. Report on the work done by the 

United Nations Commission on International Trade Law at its twenty-sixth 

session (1993). In Progress report concerning the legislative activities of the 

United Nations and other international organisations in the fie ld of 

international trade law, prepared by the Secretariat of the Committee. New 

Delhi, The Secretariat, 1994. p. 1-25. 

Asian-African Legal Consultative Committee. United Nations Commission on 

International Trade Law (UNCITRAL). In Report of the thirty-fifth session, 

Manila, Philippines, 4-8 March 1996. New Delhi, AALCC Secretariat, 1996. 

p. 249-264. A continuation of a series of reports on the work of UNCITRAL. 



Asian Pacific Regional Trade Law Seminar incorporating the Eleventh International   

Trade Law Seminar, Canberra, 22-27 November 1984: papers and summary of 

discussions. Canberra, Australian Government Publishing Service, 1985. 

932 p. Papers dealing with different aspects of UNCITRAL's work: II. 

Honnold, Sono; III. Broches; IV. Herber, Raftesath; VI. Basnayake.  

Astolfi, A. Cenni introduttivi sul regolamento giuridico della vendita commerciale 

internazionale. Diritto degli scambi internazionali (Milano) 8:33-60, 1969. In 

Italian. Translation of title: Introductory remarks on the legal framework for 

the international sale of goods. 

Audit, B. Commission des Nations Unies pour le droit commercial international: 

Annuaire, Volume I: 1968-1970, Nations Unies, New York, 1971 – Registre de 

texte des Conventions et autres instruments relatifs au droit commercial 

international, Volume I, Nations Unies, New York. Revue critique de droit 

international privé (Paris) 61:1:187-191, janvier-mars 1972. 

Ávila de la Torre, A. Lecciones de derecho de los contratos en el comercio 

internacional. Salamanca, Ratio Legis, 2006. 277 p. In Spanish. Translation of 

title: Lessons of contract law in international trade.  

Bakhin, S.V. (Бахин, С.В.) Субправо: международные своды унифицированного 

контрактного права. Санкт Петербург, Юридический Центр Пресс, 2002. 

311 с. In Russian. Translation of title: Sublaw: international codifications of 

unified contractual law.  

Bamodu, G. Extra-national legal principles in the global village: a conceptual 

examination of transnational law. International arbitration law review  

(London) 4:1:6-16, March 2001.  

Bar, Ch. von and others.  Towards a European civil code. 2nd rev. and expanded ed.  

The Hague, Kluwer, 1998.  xiii, 652 p. Includes: Table of cases.  Table of 

treaties, statutes and other  legislations, f.i.: United Nations Sales Convention 

(1980); UNIDROIT Principles; European Contract Principles (1st part, 1995) 

— Note that the 2nd part of the European Principles had not been published 

prior to the publication of this book, April 1998.  

Barres Benlloch, P. Nota informativa sobre la 36a sesión del plenario de la Comisión 

de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional (CNUDMI-

UNCITRAL). Revista de derecho bancario y bursátil (Valladolid, Spain) 

93:319-331, 2004. In Spanish. Translation of title: Information note on the 36 th 

plenary session of UNCITRAL. 

_______. Nota informativa sobre la 37ª sesión del plenario de la Comisión de las 

Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional. Revista de derecho 

bancario y bursátil (Valladolid, Spain) 24:97:214-224, 2005. In Spanish. 

Translation of title: Information note on the 37 th plenary session of 

UNCITRAL. 

Barrett, J.C. International unification of private law: current activities. International 

lawyer (Chicago, Ill.) 6:4:657-685, 1972. 

Basedow, J. Uniform private law conventions and the law of treaties. Uniform law 

review = Revue de droit uniforme (Roma) 11:4:731-747, 2006. With abstract in 

French. 

Bazinas, S.V. Case law on UNCITRAL texts. International business lawyer 

(London) 24:7:333-335, July/August 1996. 



_______. Harmonization of international and regional trade law: the UNCITRAL 

experience. Uniform law review = Revue de droit uniforme (Roma) 8:1/2:53-

62, 2003.  

Becher, K. and H. Prokein. Die UNCITRAL und die demokratische Umgestaltung 

der internationalen Wirtschaftsbeziehungen. Recht im Aussenhandel (Berlin) 

45:6-9, 1980. (Supplement of DDR-Aussenwirtschaft 15:8, 1980). In German. 

Translation of title: UNCITRAL and the democratic reform of international 

trade relations.  

Béguin, J. Le développement de la lex mercatoria menace-t-il l’ordre juridique 

international? McGill law journal (Montreal) 30:3:478-538, 1985. 

_______ and M. Menjucq, eds. Droit du commerce international. Paris, Lexis 

Nexis—Litec, 2005. xxii, 1119 p.  

Beraudo, J.-P. Activité des organisations internationales en matière de droit du 

commerce international. Droit et pratique du commerce international =  

International trade law and practice  (Paris) 20:4:613-622, 1994. 

Berger, B. Unspektakulärer Dienst am Welthandel: das Arbeitsprogramm der 

UNCITRAL.  Vereinte Nationen (Baden-Baden, Germany) 51:1:6-10, 2003. In 

German. Translation of title: Unspectacular service for world trade: work 

programme of UNCITRAL. 

Berger, K.P. The new law merchant and the global market place: a 21st century view 

of transnational commercial law. International arbitration law review 

(London) 3:4:91-102, 2000. 

Bergsten, E.E. The interest of developing countries in the work of UNCITRAL. In 

Essays on international law. Thirtieth anniversary commemorative volume. 

New Delhi, Asian-African Legal Consultative Committee, 1987. p. 28-41. 

_______. Teaching about international commercial law and arbitration: the Eighth 

Annual Willem C. Vis International Commercial Arbitration Moot. Journal of 

international arbitration (The Hague) 18:4:481-486, 2001. 

_______. UNCITRAL and the harmonization of international commercial law = La 

CNUDCI et son rô1e dans l'harmonisation du droit commercial international. 

In Proceedings of the Fifth International Trade Law Seminar, 1987. Ottawa , 

Department of Justice, p. 4-19. Discussion on this paper, p. 19-24. 

Berichte. Vereinte Nationen Vereinheitlichung des Internationalen Handelsrechtes: 

Bei der sechsten Tagung von UNCITRAL (1973) erzielte Fortschritte. 

Zeitschrift für Rechtsvergleichung (Wien) 14:4:291-295, 1973. In German. 

Translation of title: Reports. United Nations unification of international trade 

law: progress achieved during the 6 th UNCITRAL session (1973). 

Berlingieri, F. Unification and harmonisation of maritime law revisited. Diritto 

marittimo (Genova, Italy) 109:1:28-51, 2007.  

_______. Unification and harmonisation of maritime law revisited. Revue 

hellénique de droit international (Athènes) 59:2:603-626, 2006. 

_______. Verso la fine della Convenzione di Bruxelles sulla polizza di carico . 

Diritto marittimo (Genova, Italy) 73:283, 1971. In Italian. Translation of title: 

Towards the end of the Brussels Convention on bills of lading. 

Berman, H. The law of international commercial transactions (Lex Mercatoria).  In A 

lawyer's guide to international business transactions. W. Surrey and D. 

Wallace, eds. Philadelphia, American Law Institute, 1983. Pt.3. p. 42-49. 



Bernardini, P. Commissione del diritto commerciale internazionale. Comunità 

internazionale (Roma) 23:684-685, 1968. In Italian. Translation of title: 

Commission on international trade law. 

Bertoli, P. L’unificazione del diritto del commercio internazionale: i lavori 

dell’UNCITRAL dal 1997 al 2002. Rivista di diritto internazionale privato e 

processuale (Padova) 39:2:399-434, 2003. 

Bibliography of recent writings related to the work of UNCITRAL. International 

journal of legal information (Washington, D.C.) 14:5/6:207-212, October-

December 1986. Contains a reproduction of UNCITRAL document 

A/CN.9/284, 28 April 1986. 

Bibliography of recent writings related to the work of UNCITRAL. International 

journal of legal information (Washington, D.C.) 15:3/4:124-140, June-August 

1987. Contains a reproduction of UNCITRAL document A/CN.9/295, 7 May 

1987. 

Bibliography of recent writings related to the work of UNCITRAL. International 

journal of legal information (Washington, D.C.) 16:2:101-112, summer 1988. 

Contains a reproduction of UNCITRAL document A/CN.9/313, 12 February 

1988. 

Bibliography of recent writings related to the work of UNCITRAL. International 

journal of legal information (Washington, D.C.) 17:2:123-135, summer 1989. 

Contains a reproduction of UNCITRAL document A/CN.9/326, 22 March 

1989. 

Bibliography of recent writings related to the work of UNCITRAL. International 

journal of legal information (Washington, D.C.) 19:3:218-243, winter 1991. 

Contains a reproduction of UNCITRAL document A/CN.9/339, 10 May 1990.  

Bibliography of recent writings related to the work of UNCITRAL. International 

journal of legal information (Washington, D.C.) 23:1:66-98, spring 1995. 

Contains a reproduction of UNCITRAL document A/CN.9/402, 11 April 1994. 

Bibliography: unification of trade law and UNCITRAL. American journal of 

comparative law (Berkeley, Calif.) 27:2/3:212-216, 1979. 

Bischoff, J. Allgemeine Erfahrungen bei der Rechtsvereinheitlichung in der 

UNCITRAL. Schweizerische Zeitschrift für internationales und europäisches 

Recht = Revue Suisse de droit international et de droit européen (Zürich) 

3:5:623-638, 1993. Parallel titles of journal: Swiss review of international and 

European law = Rivista svizzera di diritto internazionale e di diritto europeo. 

In German. Translation of title: General experience in the unification of laws 

in UNCITRAL. 

Block-Lieb, S. and T.C. Halliday. Incrementalisms in global lawmaking. Brooklyn 

journal of international law  (Brooklyn, N.Y.) 32:851-903, 2007. 

Blom. Förenta Nationernas kommission för internationell hendelsrätt . Särtryck ur 

Svensk Juristtidning (Stockholm) 1973. p. 167. In Swedish. Translation of 

title: United Nations Commission on International Trade Law.  

Bonell, M.J. Do we need a global commercial code? Dickinson law review (Carlisle, 

Pa.) 106:1:87-100, 2001. 

_______. Do we need a global commercial code? Diritto del commercio 

internazionale (Milano) 14:4:849-861, October-December 2000.  

_______. International uniform law in practice—or where the real trouble begins. 

American journal of comparative law (Berkeley, Calif.) 38:4:865-888, 1990. 



_______. Le regole oggettive del commercio internazionale. Clausole tipiche e 

condizioni generali. Milan, Giuffrè, 1976. In Italian. Translation of title: 

Objective rules of international trade. Standard clauses and general conditions.  

_______. The UNIDROIT initiative for the progressive codification of international 

trade law. International and comparative law quarterly (London) 27:413-441, 

1978. 

Bonfanti, A. Lo sviluppo del diritto del commercio internazionale nei lavori 

dell'UNCITRAL dalla XXXVI alla XXXVIII sessione. Rivista di diritto 

internazionale privato e processuale (Padova, Italy) 42:2:399-475, 2006. In 

Italian. Translation of title: Trends of international trade law in the work 

carried out by UNCITRAL from the XXXVI to the XXXVIII Session.  

Booysen, H. International transactions and the international law merchant. Pretoria, 

Interlegal, 1995. xxxviii, 431 p. Passages dealing with UNCITRAL legal texts: 

The International Sale of Goods Convention of 1980, p. 191-233 — Carriage 

by sea, p. 248-256 — The UNCITRAL Model Law on Commercial 

Arbitration, p. 372-389. Includes bibliography of books, table of cases and 

subject index. 

_______. Völkerrecht als Vertragsstatut internationaler privatrechtlicher Verträge. 

Rabels Zeitschrift für ausländisches und internationales Privatrecht  

(Tübingen, Germany) 59:2:244-257, 1995. In German. Translation of title: 

International law as contract regulator for private international law contracts. 

Boschiero, N. I lavori della diciottesima, diciannovesima e ventesima sessione 

dell'UNCITRAL. Rivista di diritto internazionale privato e processuale 

(Padova, Italy) 25:244-253, 1989. In Italian. Translation of title: The work of 

the 18th, 19th and 20th sessions of UNCITRAL. 

Boss, A.H. The future of the Uniform Commercial Code process in an increasingly 

international world. Ohio State law journal (Columbus, Ohio) 68:1:349-402, 

2007. 

Brandt, H. and H. Wagner. Die XIX. Tagung der UNCITRAL. Recht im 

Aussenhandel (Berlin) 88:I-V, 1986. (Supplement of DDR Aussenwirtschaft 

38:17, 1986). In German. Translation of title: The 19th session of UNCITRAL. 

_______ and _______.  Die XX. Tagung der UNCITRAL. Recht im Aussenhandel 

(Berlin) 97:I-V, 1987. (Supplement of DDR Aussenwirtschaft 50:9, 1987). In 

German. Translation of title: The 20th session of UNCITRAL. 

Brown, A.T. U.N. Commission on International Trade Law (UNCITRAL). 

International lawyer (Chicago, Ill.) 10:2:366-368, 1976. 

Burguchev and Rosenberg. The United Nations Commission on International Trade 

Law. Trade Magazine 4, 1971. 

Burman, H. Private international law. International lawyer (Chicago, Ill.) 

31:2:685-689, 1997. Reports on activities of international organizations in the 

field of unification of private law and international trade law including 

UNCITRAL activities. 

Căpătină. Contributia Organizatiei Natiunilor Unite la dezvoltarea progressiva a 

dreptului commercial international. Studii si Cercetări Juridice (Chişinău) 

17:135, 1972. In Moldovan. Translation of title: United Nations contribution to 

the development of international commercial law.  

Carey, J. Report of the Committee on Publications of the Department of State and 

the United Nations. Appendix to the Proceedings of the American Society of 

International Law. September  1972. 



_______. UNCITRAL: its origin and prospects. American journal of comparative 

law (Ann Arbor, Mich.) 15:4:626-639, 1966. 

Carr, I. International trade law. 3 ed. London, Cavendish publishing, 2005. xc, 

702 p.  

Castellani, L. Economic development and the rule of law: uniform trade law and 

Africa-China relations. In China outside China: China in Africa. L. Castellani,  

P. Zhongying and I. Taylor, eds. Torino, Italy, Quaderni del CASCC, 2007. 

p. 75-90.  

Celebrando 40 años de UNCITRAL. Derecho de los negocios (Madrid) 18:204:1-3, 

2007. 

Chang, Y. T. Unification and harmonization of the law of international trade. Chung 

Kuo Kuo Chi Fa Hsueh Hui = Chinese yearbook of international law and 

affairs  (Baltimore, Md.) 8/9:121-128, 1971/1972. 

Cheng, Chia-Jui, ed. Basic documents on international trade law. Dordrecht, The 

Netherlands, Nijhoff, 1986. 753 p. This book covers important documents of 

the laws of international commercial transactions, based on the topics selected 

by UNCITRAL. 

Coelho Bento Soares, M.A. XVII sessão da Commissão das Naçoes Unidas para o 

Direito do Comércio Internacional, Nova Yorque, de 25 de Junho a 11 de Julho 

de 1984.  (Coimbra, Portugal) 10/11:368-376, 1984/1985. In Portuguese. 

Translation of title: Seventeenth session of UNCITRAL, New York, 25 June to 

11 July 1984. 

_______  and R.M. Moura Ramos. Contratos internacionais: compra e venda, 

cláusulas penais, arbitragem. Coimbra, Almedina, 1986. 517 p. In Portuguese. 

Translation of title: International contracts: purchase and sale, penal clauses, 

arbitration. See individual contributions by subject in sections II and III. 

Colombres. La Comisión de Naciones Unidas para el derecho mercantil 

internacional (UNCITRAL), New York, 1968. Jurisprudencia Argentina, 22 

Mayo 1968. In Spanish. Translation of title: UNCITRAL, New York, 1968.  

La Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil International 

(CNUDMI-UNCITRAL): número monográfico [destinado] a conmemorar el 

vigésimoquinto aniversario de [su] creación. Revista de derecho mercantil 

(Madrid) 207:1-410, enero-marzo, 1993. In Spanish. Translation of title: 

UNCITRAL: monographic issue celebrating the 25th anniversary of its 

establishment. Contents of this issue, devoted entirely to UNCITRAL's work: 

Hacia un derecho mercantil uniforme en el siglo XXI / M. Olivencia, p. 9 -35 

— El derecho uniforme del derecho international y su sistemática / R. Illescas 

Ortiz, p. 37-91 — La Ley Modelo de UNCITRAL sobre Transferencias 

Internationales de Crédito / I. Lojendio Osborne, p. 95-114 — EDI (Electronic 

Data Interchange): estado de la cuestión en UNCITRAL / A. Madrid Parra, p. 

115-149 — Los trabajos de UNCITRAL en materia de garantías 

independientes internacionales / A. Díaz Moreno, p. 151-205 — La unificación 

de la responsabilidad de los empresarios de terminales de transporte (ETT): 

una presentación / D. Morán Bovio, p. 207-230 — Convenciones y leyes 

modelo de la CNUDMI/UNCITRAL, p. 231-397 — Jurisprudencia [repro-

duces UNCITRAL document A/CN.9/312, Spanish], p. 399-408 — 

Bibliografía de UNCITRAL [this is mainly a review of UNCITRAL Yearbook, 

but also includes a short list of other UNCITRAL publications], p. 409 -410. 



Congreso conmemorativo de la UNCITRAL. Anuario de derecho marítimo 

(Barcelona) 11:1116-1117, 1993. In Spanish. Translation of title: Celebrating 

congress of UNCITRAL. 

Contini. The United Nations Commission on International Trade Law 

(UNCITRAL). American journal of comparative law (Ann Arbor, Mich.) 

16:4:666-680, 1968. 

Cranston, R. Theorizing transnational commercial law. Texas international law 

journal (Austin, Tex.) 42:3:597-617, 2007. 

Dadzie. United Nations and international trade law. Indian journal of international 

law (New Delhi) 8:235, 1968. 

_______. United Nations and international trade law. Journal of world trade law 

(London) 3:251, 1969. 

Dahan, M. L'entreprise face aux législations du commerce international. Droit et 
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papers Università Carlo Cattaneo (Castellanza, Italy) 43:11, 1997. Translation 

of title: Codification of international trade law and new legal instruments for 

the enterprise: recent works of UNCITRAL. Available online at 

http://www.biblio.liuc.it/liucpap/pdf/43.pdf  

Malintoppi. Nazioni Unite e la unificazione internazionale del diritto interno. 

Rivista di diritto internazionale (Roma) 48:243, 1965.  In Italian. Translation 

of title: United Nations and the international unification of domestic law. 

_______. Questione dello sviluppo progressivo del diritto del commercio 

internazionale alla ventesima sessione dell'Assemblea Generale delle Nazioni 

Unite. Rivista di diritto internazionale (Roma) 49:167, 1966. In Italian. 

Translation of title: The issue of the progressive development of international 

trade law at the 20 th session of the United Nations General Assembly.  

Mankiewicz, R.H. Solutions jurisprudentielles des divergences entre le texte 

authentique d'une  convention d'unification de droit privé et la loi nationale de 

sa mise en oeuvre, ou une loi postérieure. Revue de droit de l'Université de 

Sherbrooke (Sherbrooke, Québec) 5:275, 1974. 

Marin Lopez. Unificación del Derecho mercantil internacional. Revista española de 

derecho internacional (Madrid) 22:131-151, 1969. In Spanish. Translation of 

title: Unification of international trade law.  

Marquis, L. International uniform commercial law: towards a progressive 

consciousness. Aldershot, England, Ashgate, 2005. viii, 264 p.  

Masahatu, O. UNCITRAL-SIAC kyōsai kokusai shōji chūsai ni kansuru moderuhō 

20 shunen oyobi kokusai dōsanbutsuhin baibai ni kansuru kokurenjōyaku 

25 shunen kinen kokusai kaigi. JCA Journal (Tokyo) 52:12:48-51, December 

2005. In Japanese. Translation of title: Joint UNCITRAL-SIAC international 

conference celebrating 20 years of the Model Law on International 

Commercial Arbitration and 25 years of the Convention on Contracts for the 

International Sales of Goods.  

Matteucci, M. The activities of the International Institute for the Unification of 

Private Law = L’activité de l’Institut International pour l'unification du droit 

privé. Uniform law review = Revue de droit uniforme (Roma) 1:12-43, 1974. 

_______. Commissione delle Nazioni Unite per il diritto commerciale 

internazionale. Diritto degli scambi internazionali (Milano) 8:25ff, 1969. In 

Italian. Translation of title: United Nations Commission on International Trade 

Law. 



_______. Unificazione internazionale del diritto privato. Estratto dal "Novissimo 

Digesto Italiano". Torino, UTET, 1974. In Italian. Translation of title: 

International harmonization of private law.  

Max-Planck-Institut für Ausländisches und Internationales Privatrecht. Aufsatz-

dokumentation zur Privatrechtsvergleichung, Privatrechtsvereinheitlichung 

sowie zum internationalen Privatrecht und ausländischen Privatrecht. Eine 

Bibliographie der Jahre 1968-1972. Tübingen, Mohr Siebeck, 1975. In 

German. Translation of title: Documentation on comparative private law, 

private law harmonization and  international and foreign private law.  

McGarvie, R.E. Liquidated damages and penalty clauses in international trade 

contracts. In Eighth International Trade Law Seminar. Canberra, Australian 

Academy of Science, Australian Government Publishing Service, 1981.  

McMahon. United Nations Commission on International Trade Law, Yearbook, 

Volume I: 1968-1970. United Nations, New York, 1971, Register of Texts of 

Conventions and Other Instruments concerning International Trade Law, 

Volume I. United Nations, New York, 1971. Journal of maritime law and 

commerce (Cincinnati, Ohio) 3:614, 1972. 

Meessen, K.M. Economic law in globalizing markets. The Hague, Kluwer, 2004. 

382 p. See, in particular, p. 39-47 on the contribution of UNCITRAL to the 

internationalization of economic law.  

Mensah, T.A. Uniform law as a means of technical assistance to developing 

countries = Le droit uniforme comme moyen d’assistance technique aux pays 

en voie de développement. Uniform law review = Revue de droit uniforme 

(Roma) 2:24-37, 1973. 

Menzhinsky, V.I. and I.V. Shapovalov (Менжинский, В.И. и И.В. Шаповалов). 

Разработка в ООН правовых принципов международного торгового 

сотрудничества. Правоведение (Ленинград) 3:102-109, 1969. In Russian. 

Translation of title: Developing legal principles of international trade 

cooperation at the UN. Also available online at 

http://law.edu.ru/magazine/article.asp?magID=5&magNum=3&magYear=1969

&articleID=1133189.  

Messuti de Zabala, A. Relación entre una teoría del derecho y la Comisión de las 

Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional. Estudios de derecho 

comercial (Buenos Aires) 7:81-91, 1991. In Spanish. Translation of title: 

Relation between a theory of law and UNCITRAL. 

Metzger. Development of rules relating to international trade. Proceedings of the 

American Society of International Law  (Washington, D.C.) 59:28, 1967. 

_______. United Nations Commission on International Trade Law, Yearbook. Vol. I: 

1968-1970, Register of Texts of Conventions and Other Instruments 

concerning International Trade Law, Volume I. American journal of 

international law (Washington, D.C.) 66:432-434, 1972. 

Michaels, R. and N. Jansen. Private law beyond the State? Europeanization, 

globalization, privatization. American journal of comparative law (Berkeley, 

Calif.) 54:4:843-890, 2006. 

Michida, S. Global unification of international trade law and the resolution of the 

United Nations General Assembly—The creation of the United Nations 

Commission on International Trade Law (UNCITRAL). Shojiho no Kenkyu: 

Osumi Kanreki Kinen (Tokyo) 458-483, 1968. In Japanese. 



Mistelis, L.A. Is harmonisation a necessary evil? The future of harmonisation and 

new sources of international trade law. In Foundations and perspectives of 

international trade law. Fletcher, I.,  L. Mistelis and M. Cremona, eds. London, 

Sweet & Maxwell, 2001. p. 3-27. 

_______. Regulatory aspects: globalization, harmonization, legal transplants, and 

law reform: some fundamental observations. International lawyer (Chicago, 

Ill.) 34:3:1055-1069, 2000.  

Moller, G. Metoder til harmonisering og unifikation i norden, EEC og U.S.A.  

Nordisk tidsskrift for international ret og Jus gentium (København) 44:229, 

1974-1975. In Danish. Translation of title: Methods for harmonization and 

unification in the north, ECC and U.S.A. 

Montella, G. Brevi note sui lavori della Commissione delle Nazioni Unite per il 

diritto commerciale internazionale. Rivista del diritto internazionale privato e 

processuale (Padova, Italy) 6:47-57, 1970. In Italian. Translation of title: 

Remarks on the work of UNCITRAL. 

Montineri, C. Un droit moderne pour le commerce mondial, Congrès célébrant la 

quarantième session annuelle de la CNUDCI (Vienne, Autriche, 9 -12 juillet 

2007). Journal du droit international (Paris) 134:4:1318-1322, 2007.  

Morais, H.V. The quest for international standards: global governance v. 

sovereignty. Kansas law review (Lawrence, Kan.) 50:779-821, 2002. 

Morán Bovio, D. 34.º periodo de sesiones del plenario de la Comisión de Naciones 

Unidas para el Derecho Mercantil Internacional (CNUDMI-UNCITRAL). 

Revista de derecho bancario y bursátil (Valladolid, Spain) 20:83:275-278, 

2001. In Spanish. Translation of title: 34th session of UNCITRAL. 

_______. 35° Período de sesiones del plenario de UNCITRAL-CNUDMI. Revista 

de derecho bancario y bursátil (Valladolid, Spain) 22:89:401-413, 2003. In 

Spanish. Translation of title: 35th session of UNCITRAL. 

Moreno, P., E. Calabuig and F. Masiá. Derecho del comercio internacional. 

Valéncia, Tirant lo blanch, 2006. 419 p. In Spanish. Translation of title: 

International trade law. Contents of this issue, devoted entirely to 

UNCITRAL’s work: Compraventa internacional de mercaderías: la 

Convención de Viena de 1980 sobre compraventa internacional de mecaderías, 

p. 183-206  La Convención de la CNUDMI sobre garantías independientes y 

cartas de crédito contingente, p. 279-280 – Mecanismos de resolucíon 

alternativos a la justicia estatal (ADR), p. 408-419. 

Moura Ramos, R.M. XVIII sessao da Commissao das Naçoes Unidas para o Direito 

do Comércio Internacional, Viena, 3 a 21 de Junho de 1985. Revista de direito 

e economia (Coimbra, Portugal) 10/11:384-387, 1984/1985. In Portuguese. 

Translation of title: 18th Session of UNCITRAL.  

Murase, S. International law making for the new international economic order. 

Japanese annual of international law (Tokyo) 25:45, 1982. 

Nacionalidad e internacionalidad del derecho mercantil: discurso leído el día 16 de 

mayo de 1993 en el acto de su recepción pública por M. Olivencia Ruiz: y 

contestación de G.J. Jiménez Sánchez. Sevilla, Real Academia Sevillana de 

Legislación y Jurisprudencia, 1993. 72 p. In Spanish. Translation of title: 

Nationality and internationality of trade law: speech held by Mr. Olivencia 

Ruiz on 16 May 1993 on the occasion of his admission: and reply by G.J. 

Jiménez Sánchez. At head of title: Real Academia Sevillana de Legislación y 

Jurisprudencia. 



Nagarajan, V. Uniform commercial law in the twenty-first century. Lawasia: Law 

Association for Asia and the Pacific (Sydney) 71-72, 1996-97.  A review of the 

UNCITRAL publication: Uniform commercial law in the twenty-first century: 

Proceedings of the Congress of the United Nations Commission on 

International Trade Law, New York, 18-22 May 1992. New York, United 

Nations, 1995. 276 p. 

Nanowsky Zbigniew, L. Problemy Miedzynarodowego Prawa Handlowego W: 

Pracach Onz. Prawo i Zycie (Warsaw) No. 5, 1973. In Polish. Translation of 

title: Issues in international trade law: the work of the UN.  

_______. V. Zasedăni Komise Pro Mezinárodni Obchodni Právo Pri Organizaci 

Spojených Národù. Pravni Zpravodaj (Praha) Nos. 1-2, 1973. In Czech. 

Translation of title: Meetings of the United Nations Commission on 

International Trade Law.   

_______. VI Sesja, Komisji Miedzynarodowego Prawa Handlowego Onz 

(UNCITRAL). Prawo w Handlu Zagranicznym (Warsaw) 7:191-209, 1973. In 

Polish. Translation of title: Sixth session of the United Nations Commission on 

International Trade Law (UNCITRAL). 

Navarro. Orígenes de la Comisión de las Naciones Unidas para el derecho mercantil 

internacional. Revista española de derecho internacional (Madrid) 20:599, 

1967. In Spanish. Translation of title: Origins of UNCITRAL. 

News from UNCITRAL: consideration by Working Group III (Transport Law) of 

the CMI Draft Instrument on Transport Law. CMI news letter (Antwerpen, 

Belgium) 11-12, 2002. 

New York Convention Day at the United Nations.  World  arbitration & mediation 

report (Yonkers, N.Y.) 9:5:125-126, May 1998. Title taken from table of 

highlights: UNCITRAL sponsors New York Convention Day at United Nations 

headquarters in New York on June 10 and 11, 1998.  

Nineteenth UNCITRAL session. In Summary record of the meeting held at 

International Chamber of Commerce Headquarters, Paris, 6 June 1986. 

Working Party "Banking Technique and Practice" of the East/West Committee 

of the ICC. Paris, International Chamber of Commerce, 7 November 1986. 

p. 6-7. (Document No.555-21/59 Or.) 

Njenga, F.X. Uniform Commercial Law in the 21st Century: Congress organized by 

UNCITRAL, 18-22 May, 1992 / summary of statement on behalf of F.X. 

Njenga. Asian-African Legal Consultative Committee quarterly bulletin  (New 

Delhi) 16:2/3:61-64, April and July 1992. 

NLCIFT participates in work of United Nations Commission on International Trade 

Law (UNCITRAL). Novedades: news from the National Law Center for Inter-

American Free Trade (Tucson, Ariz.) 9:3:1, 2002. 

Note on the work of the United Nations Commission on International Trade Law 

(UNCITRAL), drawn up by the Permanent Bureau = Note sur les travaux de la 

Commission des Nations Unies pour le droit commercial international 

(CNUDCI), établie par le Bureau Permanent. In Proceedings of the Eighteenth 

Session 30 September to 19 October 1996. Tome I, Miscellaneous matters = 

Actes et documents de la Dix-huitième session 30 septembre au 19 octobre 

1996.  Tome I, Matières diverses. The Permanent Bureau of the Conference,  

Hague Conference on Private International Law, eds. The Hague, SDU 

Publishers, 1999.  p. 94-97. In English and French on alternating pages.  

Ocejo, M.A. CFA hosts global finance conference in Vienna, Austria. Secured 

lender (New York) 58:5:48-51, 2002. 



Ohare. Activities of the United Nations Commission on International Trade Law. 

Kaigai Shoji Homu (Tokyo) 57:14, 1967. In Japanese. 

_______. Comments by Japanese business circles on the uniform law on 

international sales conventions and reactions of various countries . Kaigai Shoji 

Homu (Tokyo) 79:8, 1969. In Japanese. 

Olivencia, M. El derecho comunitario europeo en el marco de la unificación 

internacional del derecho mercantil. In Actas de las Terceras Jornadas de 

Derecho Comunitario Europeo. Córdoba, 1993. III,  Cuestiones actuales de 

derecho comunitario europeo. Córdoba, Universidad de Córdoba, 1995. 

p. 153-160. (Cuadernos de derecho internacional; no. 7) . In Spanish. 

Translation of title: Common European law within the framework of 

international unification of trade law.  

Olivencia Ruiz, M.  Joaquín Garrigues y su labor en la UNCITRAL. Revista de 

derecho mercantil (Madrid) 164:269-280, 1982. In Spanish. Translation of 

title: Joaquín Garrigues and his work at UNCITRAL. A necrology of the first 

delegate of Spain to UNCITRAL meetings and an account of his contribution 

to UNCITRAL work. 

Oltrogge, L.-T. Wahlstation bei der United Nations Commission on International 

Trade Law, Wien. Juristische Schulung: Zeitschrift für Studium und 

Ausbildung (Munich) 5:XVII-XXI, 2000. In German. Translation of title: 

Polling station at the United Nations Commission on International Trade Law.  

Ortiz, Martin G. Derecho internacional privado y las Naciones Unidas . Revista 

española de derecho internacional (Madrid) 25:163, 1972. In Spanish. 

Translation of title: International private law and the United Nations.  

Palmeri, R.P. U.N. deserves praise for trade efforts. Milwaukee Journal 

Sentinel/JSOnline (Milwaukee, Wis.), 16 June 2003.   

Pamboukis, Ch.P. L'évolution du droit uniforme privé: la polycentricité du droit 

uniforme. Ch. 3. Recueil des cours: Académie de droit international = 

Collected courses of the Hague Academy of International Law  (Leiden, The 

Netherlands) 330:104-155, 2007. 

Parra-Aranguren, G. Estudios de derecho mercantil internacional. Caracas, 

Universidad Central de Venezuela, Facultad de Ciencias Jurídicas y Políticas, 

1998. 727 p. In Spanish. Translation of title: Studies of international trade law.  

Contents dealing with the work of UNCITRAL: 1. Legislación uniforme sobre 

la compra-venta internacional de mercaderías, p. 5-87 — 2. La Convención de 

las Naciones Unidas sobre Letras de Cambio Internacionales y Pagarés 

Internacionales (1988), p. 89-313 — 4. El Reglamento de Arbitraje de la 

Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Inte rnacional 

(1976), p. 329-398 — 5. El Reglamento de Conciliación de la Comisión de las 

Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional (CNUDMI, 1980), 

p. 399-421 — 6. La Ley Modelo de la Comisión de las Naciones Unidas para 

el Derecho Mercantil Internacional (CNUDMI, 1985) sobre Arbitraje 

Comercial Internacional, p. 423-584 — 7. La nulidad, el reconocimiento y la 

ejecución de los laudos en la Ley Modelo de Arbitraje Comercial Internacional 

de la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil 

Internacional (CNUDMI, 1985), p. 585-725. A facsimile edition of articles 

already published in: Revista de la Facultad de Derecho (Caracas) and Revista 

de la Facultad de Ciencias Jurídicas y Políticas  (Caracas) between 1986-

1995. 

Patnaik, D. Sridhar and F. Lala. Issues of harmonization of laws on international 

trade from the perspective of UNCITRAL: the past and the current work. In 



Participants review of international trade law post-graduate course.  

S. D’Orilia, ed. University Institute of European Studies and ITC ILO, Turin, 

Italy, 2006. p. 27-43. Available online at http://works.bepress.com/sridhar/10/   

Pelichet, M.  The centenary of the Hague Conference: an occasion to examine 

certain new techniques for carrying out the Conference's work?  = Le 

centenaire de la Confénce de La Haye: l'occasion d'examiner de nouvelles 

orientations dans les méthods de travail de l'organisation?  In Proceedings of 

the Eighteenth Session 30 September to 19 October 1996. Tome I, 

Miscellaneous matters  = Actes et documents de la Dix-huitième session 30 

septembre au 19 octobre 1996.  Tome I, Matières diverses. The Permanent 

Bureau of the Conference,  Hague Conference on Private International Law, 

eds.  The Hague, SDU Publishers, 1999.  p. 200-205. In English and French on 

alternating pages. 

Perales Viscasillas, M.P. Hacía un derecho mercantil uniforme para el siglo XXI. 

Revista de derecho bancario y bursátil (Madrid) 15:64:1231-1232, 

octubre-diciembre 1996. In Spanish. Translation of title: Towards a uniform 

trade law in the 21st century. A book review of:  Hacía un derecho mercantil 

uniforme para el siglo XXI: Actas del Congreso de las Naciones Unidas para el 

Derecho Mercantil Internacional, Nueva York, 18 a 22 de mayo de 1992. 

Nueva York, Naciones Unidas, 1995.  xv, 266 p. 

Pereznieto Castro, L. and J.A. Silva Silva. La Comisión de Naciones Unidas para el 

Derecho Mercantil International (CNUDMI). In Derecho internacional 

privado, parte especial. Mexico City, Oxford University Press, 2000. p. 25-32. 

In Spanish. Translation of title: The United Nations Commission on 

International Trade Law (UNCITRAL). Also reproduces texts of: United 

Nations Sales Convention (1980), p. 581-601 and Limitation Convention 

(1974/1980), p. 601-608. 

Péteri, Z. Doctrine as a source of the international unification of law. In Legal 

development and comparative law = Evolution du droit et droit comparé. 

Selected essays for the 12th International Congress of Comparative Law.  

Péteri, Z. and V. Lamm, eds. Budapest, Akadémiai Kiadó, 1986. p. 11-34. 

Pfund, P.H. and G. Taft. Congress' role in the international unification of private 

law. Georgia journal of international and comparative law (Athens, Ga.) 

16:671-686, supplement 1986. 

Pfund, P.H. Contributing to progressive development of private international law: 

the international process and the United States approach. Recueil des cours: 

Académie de Droit International = Collected courses of the Hague Academy of  

International Law (Leiden, The Netherlands) 249:5:9-144, 1994.  

_______. International unification of private law: a report on U.S. participation, 

1986-87. International lawyer (Chicago, Ill.) 21:4:1245-1254, 1987. 

_______. International unification of private law: a report on United States 

participation. International lawyer (Chicago, Ill.) 22:4:1157-1170, 1988. 

Piaggi, A.I. and L.A. Estoup. Derecho mercantil contemporaneo. Buenos Aires, La 

Ley, 2001. XX, 389 p. In Spanish. Translation of title: Contemporary trade 

law. 

Piaggi, A.I. UNCITRAL y el futuro comercial. Buenos Aires, Ediciones Depalma, 

1994. In Spanish. Translation of title: UNCITRAL and future trade. 

Pissoort, W. and P. Saerens. Initiation au droit commercial international. Bruxelles, 

De Boeck Universiteì, 2004. 357 p.  



Popov, D. The Charter of Economic Rights and Duties of States and its international 

impact in the legal field. Journal of international relations (Sofia) 2:60, 1978.          

In Bulgarian. 

_______. Restructuring of international economic relations and the multinational 

trade negotiations under the auspices of GATT—principles and norms of 

international economic law. Journal of international relations (Sofia) 1:62, 

1977. In Bulgarian. 

_______. The United Nations Commission on International Trade Law. Journal of 

international relations (Sofia)  2:123, 1976. In Bulgarian. 

Pubblicati gli atti del Congresso UNCITRAL di New York, 18-22 maggio 1992. 

Notizie arbitrato: Associazione italiana per l’arbitrato (Roma) 3, 7 maggio 

1997. In Italian. Translation of title: Publication of the Proceedings of the 

UNCITRAL Congress in New York, 18-22 May 1992.  A short note on the 

UNCITRAL publication: Uniform commercial law in the twenty-first century: 

proceedings of the Congress of the United Nations Commission on 

International Trade Law, New York, 18-22 May 1992. New York, United 

Nations, 1995. 276 p.  

Pubblicazione atti Congresso UNCITRAL. CCI notizie: Camera di Commercio 

internazionale, Sezione Italiana (Roma) 3:4, 28 marzo 1997. In Italian. 

Translation of title: Publication of the Proceedings of UNCITRAL Congress. A 

short note on the UNCITRAL publication: Uniform commercial law in the 

twenty-first century: proceedings of the Congress of the United Nations 

Commission on International Trade Law, New York, 18-22 May 1992. New 

York, United Nations, 1995. 276 p. 

Racine, G.P. La CNUDCI: ce qu'elle est, ce qu'elle fait. Bulletin SDIE: Société de 

droit international économique (Montréal) 6:1:19-21, printemps-été 1993. 

Parallel title of journal: SDIE bulletin: International Economic Law Society -

Canada. 

Ramberg, J. Methodology of the unification of commercial law in the 2000’s. RGSL 

working papers 14 (Riga) 2, 2001. Available online at 

http://www.rgsl.edu.lv/images/stories/publications/RWP2Ramberg.pdf  

Rechtsprechung zu UNCITRAL-Texten: (Case-law on UNCITRAL-texts; CLOUT). 

Zeitschrift für europäisches Privatrecht (München). Pt. 1 in 2:2:319-321, 

1994; Pt. 2 in 2:4:694-695, 1994. This is a table of cases based on UNCITRAL 

CLOUT documents A/CN.9/SER.C/ABSTRACTS/1 and A/CN.9/ 

SER.C/ABSTRACTS/2.  

Rechtsprechung zu UNCITRAL-Texten: (Case-law on UNCITRAL-texts; CLOUT, 

im Anschluss an ZEuP 1994, 694). Zeitschrift für europäisches Privatrecht 

(München) 2:298-301, 1995. In English with some German. Distinctive title of 

journal: ZEuP. Update of [ZEuP; 4:585-602, 1994]. Table of cases based on 

UNCITRAL   CLOUT documents A/CN.9/SER.C/ABSTRACTS/3, 4 and 5. 

Includes cases  relevant to UNCITRAL texts as adopted by Germany. 

Réczei, L. A nemzetközi kereskedelem jogának egységesitése. Jogtudományi 

Közlöny (Budapest) 1970. p. 1-10. In Hungarian. Translation of title: 

Unification of international trade law. 

_______. Towards unification of international trade law. Acta Juridica (Cape Town) 

8:3-24, 1971. 

Regional co-operation in the context of the new international economic order. In 

Asian-African Legal Consultative Committee. Report of the 20th, 21st and 

22nd sessions. New Delhi, Secretariat of AALCC, 1984. p. 124-190. 



Reich, A. The WTO as a law-harmonizing institution. University of Pennsylvania 

journal of international economic law (Philadelphia, Pa.) 25:321-382, 2004. 

 See, in particular, para. 6.2 on the activity of UNCITRAL as a law-

harmonizing organization. 

Reinisch, A. "Uncitral" entwickelt internationales Recht von morgen: die UN-

Kommission brütet nun über der Vereinheitlichung des Zahlungsverkehrs. 

Presse (Wien) 17, 26. Juni 1991.  In German. Translation of title: UNCITRAL 

develops international law of tomorrow: the UN Commission now works on 

the unification of payment systems. 

Report of the United Nations Commission on International Trade Law: fifth session 

1972.  Australian business law review (Sydney) 1:67, 1973. 

Republic of Korea. Ministry of Justice. Gukje-sabeob-haeseol. 2003. 353 p. In 

Korean. Title in English: An Introduction to the rules of private international 

law in Korea.  

Rocks, S.M. and K.A. Sawyer. Survey of international commercial law 

developments during 2002. Business lawyer (Chicago, Ill.) 58:1657, 2003. 

Rodière. CNUCED et CNUDCI devant le droit maritime: un exemple de leur travail . 

Droit maritime français (Paris) 24:387, 1972. 

Rosenstock. UNCITRAL: a sound beginning. American journal of international law  

(Washington, D.C) 62:935, 1968. 

Roth, A. Developments in international trade law. Corporation law review (Boston, 

Mass.) 3:335, 1980. 

Roth, M. and W. Zenker. UN-Kaufrecht und internationale Schiedsverfahren: the 

Third Annual Willem C. Vis International Commercial Arbitration Moot 

1995/96. Zeitschrift für europäisches Privatrecht (München) 1:190-194, 1997. 

Rozenberg, M.G. (Розенберг, М.Г.) Унификация норм о внешнеторговой 

поставке стран – членов СЭВ. Советское государство и право (Москва) 

7:51-59, 1969. In Russian. Translation of title: Unifying the rules for foreign 

trade supply in the CMEA member-countries. 

Ruiz, M.O. La Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil 

Internacional (UNCITRAL): balance de un decenio (1968-1977). In Estudios 

de Derecho Mercantil en Homenaje al Profesor Antonio Polo. Madrid, Civitas, 

1981. In Spanish. Translation of title: UNCITRAL: balance of a decade. 

Ryan, K.W. International trade law. Sydney, Law Book Company Limited. 1975. xii, 

407 p. 

Sánchez-Calero, J. La labor de UNCITRAL en materia de fraude comercial 

internacional. Revista de derecho bancario y bursátil (Valladolid, Spain) 

95:272-275, 2004. In Spanish. Translation of title: The work of UNCITRAL in 

the area of international commercial fraud.  

Sardella. Diritto commerciale internazionale e la nuova Commissione "ad hoc" della 

Nazioni Unite. Diritto degli scambi internazionali (Milano) 6:77, 1967. In 

Italian. Translation of title: International trade law and the new “ad hoc” 

Commission of the United Nations. 

Sarkar, R. Transnational business law. The Hague, Kluwer, 2003. xlviii, 419 p.  

Scheffer, H.E. Koersverkenningen ten aanzien van internationale unificatie van het 

handelsrecht. Nederlands juristenblad  (Zwolle, The Netherlands) 14:437, 

1974. In Dutch.  



Schinnerer, E. Noch einmal zu den Regeln über ein neues Wertpapier für den 

internationalen Handel. Zeitschrift für Rechtsvergleichung (Wien) 12:261-270, 

1971. In German. Translation of title: About the rules regarding a new 

instrument for international trade. 

_______. Um ein Recht des internationalen Handels. Zeitschrift für 

Rechtsvergleichung (Wien) 9:185-213, 1968. In German. Translation of title: 

About international trade law. 

_______. Zum Entwurf eines einheitlichen Gesetzes über ein Wertpapier für den 

internationalen Handel. Zeitschrift für Rechtsvergleichung (Wien) 13:277-297, 

1972. In German. Translation of title: On a draft uniform law for an instrument 

for international trade. 

Schlechtriem, P. Good faith in German law and in international uniform laws. 

Roma, Centro di studi e ricerche di diritto comparato e straniero , 1997. 21 p. 

(Saggi, conferenze e seminari / Centro di studi e ricerche di diritto comparato 

e straniero; 24). 

Schmitthoff, C.M. Book review of: United Nations Commission on International 

Trade Law, Yearbook, Volume I: 1968-1970, United Nations, New York.  

Journal of business law (London) 335, 1971. 

_______. The codification of the law of international trade. Journal of business law 

(London) 34-44, January 1985. 

_______. Commercial law in a changing economic climate. 2nd ed. London, Sweet 

and Maxwell. 1981. xii, 78 p. 

_______. Conference 2000: "Law and trade in the 21st century" - "Legal problems 

in international business at the dawn of the new millennium", London (U.K.), 

1-3 June 2000. Uniform law review = Revue de droit uniforme (Roma) 

5:2:286-293, 2000. Report and abstracts of the conference. 

_______ and K.R. Simmonds, eds. International and economic trade law: universal 

and regional integration. Leyden, Sijthoff. 1976. xxxix, 252 p. 

Schmitthoff, C.M. Die Kodifikation des internationalen Handelsrechts. Juristische 

Blätter (Wien) 107:17/18:513-517, 7 September 1985. In German. Translation 

of title: Codification of international trade law.  

_______. New thrust towards a global trade law. International trade forum (Geneva) 

February 1969. 

_______. The unification or harmonization of law by means of standard contracts 

and general conditions. International and comparative law quarterly (London) 

17:1:551-569, 1968. 

Schneider, U.H. and M. Nietsch. Internationale Rechtsangleichung. In Festschrift 

für Erik Jayme. München, Sellier, 2004. p. 1361-1376. In German. Translation 

of title: International harmonization of law. 

Schneider, U.H. Internationales Wirtschaftsrecht und globale Rechtsangleichung: 

süße oder saure Äpfel?. Wertpapier-Mitteilungen (Teil 4): Zeitschrift für 

Wirtschafts- und Bankrecht (Frankfurt am Main) 51:19:908, 10. Mai 1997. In 

German. Translation of title: International commercial law and global 

harmonization of law. Sweet or sour apples? 

Selby, J.M. UNCITRAL considers work program for New International Economic 

Order. American journal of international law (Washington, D.C.) 74:958, 

1980. 



Seminario El Derecho Comercial Internacional (20-21 October 1993: Buenos Aires, 

Argentina). UNCITRAL y el future derecho comercial: el arbitraje comercial, 

garantías y pagos internacionales, contrataciones públicas. A. I. Piaggi, coord. 

Buenos Aires, Depalma, 1994. xiv, 253 p. In Spanish. Translation of title: 

Seminar on International Trade Law (20-21 October 1993: Buenos Aires, 

Argentina). Contributions dealing with UNCITRAL legal texts: Commercial 

arbitration: UNCITRAL Model Law on International Commercial Arbitration: 

background and salient features / J. Sekolec, p. 3-29. (Annex thereto repro-

duces Spanish text of UNCITRAL Arbitration Model Law (1985), p. 31-48) — 

Justicia, arbitraje y las reglas UNCITRAL 1985 en la Argentina / S. Le Pera, p. 

49-55 — Otra vez sobre la conveniencia de adoptar la Ley Modelo de 1985 

sobre Arbitraje Comercial Internacional de UNCITRAL / A.I. Piaggi, p. 61-67.  

International payments: UNCITRAL Model Law on International Credit 

Transfers / E.E. Bergsten, p. 117-131 — UNCITRAL Draft Convention on 

International Guaranty Letters / E.E. Bergsten, p. 133-145. III. Public 

procurement: UNCITRAL Model Law on Procurement of Goods and 

Construction: background and salient features / J. Sekolec, p. 167-183 — La 

Ley Modelo sobre Contratación Pública de la CNUDMI: conveniencia 

de su adopción por la República Argentina / M.G. Reiriz, p. 185-191 — El 

proyecto de Ley Modelo sobre Adjudicación de Trabajos Públicos: 

conveniencia de su adopción / J.A. Sanchez, p. 197-204 — La regulación de la 

contratación pública / T. Hutchinson, p. 205-210. (Annex to 

this section is the Spanish text of the UNCITRAL Procurement Model Law  

(1993), p. 211-253). 

Sepehri, E. and M. Fracyon. Terms employed in documents of the United Nations 

Commission on International Trade Law (UNCITRAL): English - Farsi. The 

Hague, Iran-United States Claims Tribunal, 1985. 186 p. 

Shapira, G. UNCITRAL and its work: harmonisation and unification of international 

trade law. New Zealand law journal (Wellington) 8:309-315, September 1992. 

This is a paper presented at a seminar on “UNCITRAL and other International 

Trade Law Developments”, organized by the New Zealand's Law Commission, 

18 September 1992, "to provide an overview of the proceedings of the 

UNCITRAL Congress held in New York in May 1992". (Law Commission 

seminar report, p. l). 

Sierralta Ríos, A. Contratos de comercio internacional. 4th ed. Lima, Fondo 

editorial de la Pontificia Universidad Católica del Perú, 2004. xxv, 465 p. In 

Spanish. Translation of title: International trade contracts. 

Sierralta Ríos, A. Palabras liminares del derecho internacional del comercio. 

Derecho y sociedad (Peru) 16:183-207, 2001. 

Singh. Introduction of the report of the United Nations Commission on International 

Trade Law on the work of its 1971 session. Indian journal of international law 

(New Delhi) 12:154, 1972. 

Siqueiros, J.L. La contratación internacional: posible armonización en su regulación 

jurídica. Boletin mexicano de derecho comparado (México) 13:807-820, 1980. 

In Spanish. Translation of title: International contracting: possible 

harmonization of its legal regulation. 

Smit, H. The universalization of private law. In De tous horizons. Mélanges Xavier 

Blanc-Jouvan. Paris, Société de législation comparée, 2005. p. 335-353. 

Sono, K. Activities of UNCITRAL. The United Nations Convention on Contracts 

for the International Sale of Goods, Vienna, 1980. In Noveno curso de derecho 



internacional. Washington, D.C., Organización de los Estados Americanos, 

1983. Vol. 1. p. 461-472. 

_______. The new programme of work of UNCITRAL: its foreseeable future. 

Kokusai shoji homu (Tokyo) 7:6:278, 1979.  In Japanese. 

_______. A query into the supremacy of the traditional treaty approach: experience 

of UNCITRAL with new techniques. Japanese annual of international law 

(Tokyo) 28:47-58, 1985. Reprint. 

_______. El trabajo de la Comisión de las Naciones Unidas para la Unificación 

Internacional del Derecho Mercantil durante 1979-1980. Anuario de derecho 

marítimo (Madrid) 1:597-603, 1981. In Spanish. Translation of title: The work 

of UNCITRAL during 1979-1980. 

_______. UNCITRAL: Its first ten years. Kokusai shoji homu (Tokyo) 7:5:214, 

1979. In Japanese. 

_______. The work of the United Nations Commission on International Trade Law. 

1979-1980. 6 p.  Mimeographed. 

_______. The work programme of UNCITRAL. In Proceedings of the First 

International Trade Law Seminar— 1983. Ottawa, Department of Justice. 

1983. p. 5-12. 

Snijders, H.J. UNCITRAL 25 jaar, een jubileum met een congres over Uniform 

Commercial Law in the twenty-first century. Tijdschrift voor arbitrage 

(Zwolle, The Netherlands) 4:122-125, 1992. In Dutch. Translation of title: 

UNCITRAL celebrates its 25th anniversary with calling a Congress on 

Uniform Commercial Law in the twenty-first century. 

Spanogle, J.A., Jr. The arrival of international private law. George Washington 

journal of international law and economics (Washington, D.C.) 25:2:477-522, 

1991. The author's experience as Chief United States Delegate to UNCITRAL 

Working Groups was particularly significant to the creation of this article. — 

Footnote. 

Spiegelberger, W.R. Report on the first annual Willem C. Vis International 

Arbitration Moot, held in Vienna, March 18-20, 1994. American review of 

international arbitration (New York) 4:3:333-334, 1993. 

Starke. United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) . 

Australian law journal (Sydney) 47:52, 1973. 

Stavropoulos. The United Nations Commission on International Trade Law. U.N. 

monthly chronicle (New York) April 1967. 

Stoljar, S.J., ed. Problems of codification. Canberra, Australian National University, 

1977.  

Strohbach, H. Die VIII. UNCITRAL Tagung in Genf. Recht im Aussenhandel 

(Berlin) 7, 1975. (Supplement of DDR—Aussenwirtschaft 40, 1975). In 

German. Translation of title: The 8th session of UNCITRAL in Geneva. 

_______. Die IX. UNCITRAL Tagung in New York. Recht im Aussenhandel 

(Berlin) 21:7-9, 1976. (Supplement of DDR—Aussenwirtschaft 47:4, 1976). In 

German. Translation of title: The 9th session of UNCITRAL in New York. 

_______ and H. Wagner. Die XVIII. Tagung der UNCITRAL. Recht im 

Aussenhandel (Berlin) 81:1-6, 1985. (Supplement of DDR Aussenwirtschaft 

37:11, 1985). In German. Translation of title: The 18th session of UNCITRAL. 



Struyven, D. Les activités de la CNUDCI. Revue de droit international et de droit 

comparé (Bruxelles) 69:3:283-287, 1992. 

Supreme Economic Court of the Republic of Belarus (Высший хозяйственный суд 

Республики Беларусь). Международная научно-практическая 

конференция на тему “Право международной торговли”. Вестник 

Высшего хозяйственного суда Республики Беларусь (Минск) 24:129:7-

86:2005. In Russian. Includes presentations by V.A. Gaysenka (В.А. 

Гайсенка), S. Bazinas (С. Базинас), L.G Kozyreva (Л.Г. Козырева), A.I. 

Anitshenko (А.И. Анищенко), V.I. Ermolovich (В.И. Ермолович), V.P. Moroz 

(В.П. Мороз), T.V. Sysuev (Т.В. Сысуев), A.S. Komarov (А.С. Комаров), 

S.N. Lebedev (С.Н. Лебедев), A.S. Danilevich (А.С. Данилевич), E.A. 

Nikolaeva (Е.А. Николаева), A.A. Garnovskoy (А.А. Гарновской), A.Sh. 

Kerimbaeva (А.Ш. Керимбаева), M.P. Goronkov (М.П. Горонков), V.S. 

Kamenkov (В.С. Каменков). 

Suy, E. Achievements of the United Nations Commission on International Trade 

Law.  International lawyer (Chicago, Ill.) 15:1:139-147, 1981. 

Sweeney, J. C. From Columbus to cooperation: trade and shipping policies from 

1492 to 1992. Fordham international law journal (New York) 13:4:481-523, 

1989-1990. 

Symposium on the Codification of International Commercial Law (1988: New York, 

N.Y.). The codification of international commercial law: toward a new law 

merchant: symposium at Federal Hall in New York City, 7 December 1988, 

sponsored by the Brooklyn Law School and the Brooklyn Journal of 

International Law. Brooklyn journal of international law (Brooklyn, N.Y.) 

15:1:1-58, 1989. Articles based on the speakers' presentations at the Sympo-

sium: Introduction / G.T. McLaughlin, p. 3-5 — Overview of the codification 

process / P.H. Pfund, p. 7-21. See other papers in bibliography sections JJ and 

V under "Symposium on the Codification . . .". 

Szabo, P. and Z. Petri, eds. A Socialist approach to comparative law. Leiden, The 

Netherlands, Sythoff; Budapest, Akadémiai Kiadó, 1977. 

Tenth International Trade Law Seminar, Canberra, Australian Academy of Science, 

18-19 June 1983. Papers and summary of discussions. Canberra, Australian 

Government Publishing Service, 1983. vii, 395 p. 

Terada, I. Current status of efforts for the unification of international trade law by 

international organizations. Jurist (Tokyo) 781:127-131, 1983.  In Japanese. 

_______. The 15th session of UNCITRAL. Kokusai shoji homu (Tokyo) 10:10:628, 

1982. In Japanese. 

_______. The 16th session of UNCITRAL. Kokusai shoji homu (Tokyo) 11:10:661-

668, 1983. In Japanese. 

Thirteenth international trade law conference, Canberra, 1-3 November 1986; 

papers. Canberra, Australian Government Publishing Service, 1987. 523 p. 

Paper contains: Opening address / L. Bowen, p. 1-15 — Review of develop-

ments in international trade law p. 17-83; see also entry under III, paper /  

Goldring. 

Torsello, M. Common features of uniform commercial law conventions. Munich, 

Sellier, 2004. 344 p. 

Tresselt, P. UNCITRAL: a new UN legal body. Nordisk Tidsskrift for International 

Ret (København) 38:1:26-51, 1968. 



Treves, T. Convention de droit privé uniforme et clauses or. Rivista di diritto 

internazionale privato e processuale (Padova, Italy) 12:16, 1976. 

_______. Le Nazioni Unite e il diritto internazionale privato. In L'unificazione del 

diritto internazionale privato e processuale: studi in memoria di M. Giuliano. 

Padova, CEDAM, 1989. p. 897-916. In Italian. Translation of title: United 

Nations and private international law. 

Trompenaars, B.W.M. Pluriforme unificatie en uniforme interpretatie: in het 

bijzonder de bijdrage van UNCITRAL aan de internationale unificatie van het 

privaatrecht. Deventer, Kluwer, 1989. xvi, 220 p. (Dissertation, 

Rijksuniversiteit Utrecht). Parallel title: Pluriform unification and uniform 

interpretation: in particular the contribution of UNCITRAL to the international 

unification of private law. In Dutch, with English summary.  

Uchida, T. On the unification of law relating to liquidated damages in international 

transactions. Jurist (Tokyo) 752, November 1981. In Japanese. 

Udina, M. Recenti tendenze all'unificazione od armonizzazione de diritto 

internazionale privato in Europa. Revista española de derecho internacional 

(Madrid) 25:385, 1972. In Italian. Translation of title: Recent trends towards 

unification or harmonization of international private law in Europe.  

UN legal committee reviews the role of international trade commission, on 

proposals to enlarge membership, ensure efficiency: debate also begins on 

report on protection of UN-related personnel. M2 presswire (Coventry, U.K.) 

1 October 2002. In two parts. Meetings of the General Assembly concerning 

UNCITRAL are discussed. 

UNCITRAL documents: research sources, style, citation. American journal of 

comparative law (Berkeley, Calif.) 27:2/3:217-221, 1979. 

UNCITRAL: revision of the Hague Rules. Journal of world trade law (London) 

5:577-590, 1971. 

UNCITRAL Secretariat. News from the United Nations Commission on 

International Trade Law (UNCITRAL). Uniform law review = Revue de droit 

uniforme (Roma) 12:4:810-817, 2007.  

UNCITRAL: Sixth session (2-13 April 1973).  American journal of comparative law 

(Berkeley, Calif.) 21:4:823-828, 1973. 

UNCITRAL 1975. Journal of world trade law (London) 10:157-161, 1976.  

UNCITRAL 1980. Journal of world trade law (London) 15:267-270, 1981. 

UNCITRAL 1985. Journal of world trade law (London) 20:1:119-120, 1986. 

UNIDROIT. General digest of legal activities of international organisations and 

other institutions. Rome, Oceana Publications, 1974. 

UNIDROIT. New directions in international trade law. Acts and proceedings of the 

Second Congress on Private Law held by the International Institute for the 

Unification of Private Law, Rome, 9-15 September 1976. 2 vols. Dobbs Ferry, 

N.Y., Oceana Publications, 1977. 

Unification of the law of international trade: progress reflected in UNCITRAL's 

sixth session (1973). Indian journal of international law (New Delhi) 13:314-

321,  1973. 

Uniform law studies in memory of Malcolm Evans = Études de droit uniforme à la 

mémoire de Malcolm Evans. Uniform law review = Revue de droit uniforme 

(Roma) 3:2/3, 1998. Title taken from cover.  Includes various necrologies and 



biographical notes of the late Secretary-General of UNIDROIT, p. 243-257. 

Contributions dealing with the work of UNCITRAL: The protection of 

interests in movables in transnational commercial law / R. Goode, 453 -465 —

The UNCITRAL arbitration law: a good model of a model law / G. Herrmann, 

p. 483-499 — The OTT convention viewed in the light of decisions on the 

Hamburg Rules / D. Morán Bovio, p. 601-614. 

The United Nations Commission on International Trade [Law]: second edition.  

Evropské a mezinárodní právo (Brno, Czech Republic) 2:1:30-31, cislo 1993. 

In English. This is a review of the book on UNCITRAL, advance version of its 

forthcoming second edition, 1992. 

United Nations. Facts about UNCITRAL: a legal body with universal membership 

specializing in law reform worldwide. [Vienna], [United Nations], 2004. 

Brochure. Description based on English edition. Published in a ll official 

languages of the United Nations.  

United Nations. The UNCITRAL guide: basic facts about the United Nations 

Commission on International Trade Law. Vienna, United Nations, 2007. iv, 

48 p. United Nations publication, sales no. E.07.V.12. Description based on 

English edition. Published in all official languages of the United Nations.  

United Nations. UNCITRAL Yearbook. New York, United Nations. Vol. 1(1968) – 

vol. 35 (2004). United Nations publication. Corresponding sales numbers: 

E.08.V.8. - vol. 35 (2004); E.06.V.14 – vol. 34 A-B (2003); E.05.V.13 – vol. 33 

(2002);  E.04.V.4 – vol. 32 (2001); E.02.V.3 – vol. 31 (2000); E.00.V.9 – vol. 

30 (1999); E.99.V.12 – vol. 29 (1998); E.99.V.6 – vol. 28 (1997); E.98.V.7 – 

vol. 27 (1996); E.96.V.8 – vol. 26 (1995); E.95.V.20 – vol. 25 (1994); 

E.94.V.16 – vol. 24 (1993); E.94.V.7 – vol. 23 (1992); E.93.V.2 – vol. 22 

(1991); E.91.V.6 - vol. 21 (1990); E.90.V.9 – vol. 20 (1989); E.89.V.8 – vol. 19 

(1988); E.89.V.4 – vol. 16 (1987); E.88.V.4 – vol. 17 (1986); E.87.V.4 – vol. 

16 (1985); E.86.V.2 – vol. 15 (1984); E.85.V.3 – vol. 14 (1983); E.84.V.5 – 

vol. 13 (1982); E.82.V.6 – vol. 12 (1981); E.81.V.8 – vol. 11 (1980); E.81.V.2 

– vol. 10 (1979); E.80.V.8 – vol. 9 (1978); E.78.V.7 – vol. 8 (1977); E.77.V.1 – 

vol. 7 (1976); E.76.V.5 - vol. 6 (1975); E.75.V.2 – vol. 5 (1974); E.74.V.3 – 

vol. 4 (1973); E.73.V.6 – vol. 3 (1972); E.72.V.4 – vol. 2 (1971); E.71.V.1 – 

vol. 1 (1970-1968). Compiles all substantive documents related to the work of 

the Commission and its Working Groups for a particular year. Reproduces the 

annual Report of the Commission which is published as Supplement No. 17 of 

the "Official Records of the General Assembly". Published in English, French, 

Spanish and Russian.  

United Nations. Uniform commercial law in the twenty-first century: proceedings of 

the Congress of the United Nations Commission on International Trade Law: 

New York, 18-22 May 1992. New York, United Nations, 1995. xiv, 276 p. 

(A/CN.9/SER.D/1). United Nations publication, sales no. E.94.V.14. Contents: 

Pt. 1. Opening address / B. Boutros-Ghali, Secretary-General of the United 

Nations – Pt. 2. Process and value of the unification of commercial law: 

lessons for the future drawn from the past 25 years – Pt. 3. From goods to 

services – Pt. 4. From traditional payments to electronic messages – Pt. 5. 

Transport and dispute settlement – Pt. 6. The future role of UNCITRAL – Pt. 

7. Closing address / C.-A. Fleischhauer, Under Secretary-General for Legal 

Affairs, Legal Counsel, United Nations. Description based on English edition. 

Also published in French and Spanish.  

United Nations. The United Nations Commission on International Trade Law. New 

York, United Nations, 1986. 199 p. United Nations publication, sales no. 

E.86.V.8. This book describes the structure and the activities of the 



Commission for the harmonization and unification of international trade law 

(p. 1-51). The annexes (p. 53-196) contain legal texts and other material 

emanating from the work of the Commission including conventions adopted 

on the basis of draft texts prepared by it. Description based on English edition. 

Also published in French and Spanish.  

United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) [and its 

work products]. In Global economic co-operation: a guide to agreements and 

organizations. B. Colas, ed. Dideot, Oxfordshire, U.K., Management Books 

2000, l994. (ICC Publication; No. 932). Entries dealing with UNCITRAL and 

its work products: United Nations Commission on International Trade Law, p. 

366-367, 370 – Convention on the Limitation Period in the International Sale 

of Goods, p. 374-375 – United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods, p. 375-376 – Provisions Concerning a Unit of 

Account, p. 389 – Uniform Rules on Contract Clauses for an Agreed Sum Due 

Upon Failure of Performance, p. 389-390 – United Nations Convention on 

International Bills of Exchange and International Promissory Notes, p. 396-

397 – UNCITRAL Model Law on International Credit Transfers, p. 397-398 – 

UNCITRAL Model Law on International Commercial Arbitration, p. 412-413 

– UNCITRAL Arbitration Rules, p. 421-422 – UNCITRAL Conciliation Rules, 

p. 422. 

United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL). In Asian-

African Legal Consultative Committee. Legislative activities of United 

Nations and other international organizations concerned with international 

trade law. New Delhi, Secretariat of the Committee, 1986. p. 1-21. (Doc. no. 

AALCC/XXVI/10) 

United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL). In Asian-

African Legal Consultative Committee. Secretariat. Legislative activities of 

United Nations and other international organisations concerned with interna -

tional trade law. New Delhi, AALCC Secretariat, 1990. p. 1-14. (Doc. no. 

AALCC/XXIX/90/13)  

United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL). In Asian-

African Legal Consultative Committee. Report on legislative activities of 

United Nations and other international organisations concerned with 

international trade law. New Delhi, Secretariat of the Committee, 1995. p. 1-

28. (Doc. no. AALCC\XXXIV\DOHA\95\10). Summary of the 27th session of 

the Commission, New York, 31 May - 17 July 1994. Comments on topics dealt 

with at the session, paras. 1-10. — Note on the UNCITRAL Model 

Procurement Law (1994), paras. 11-22. 

United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL). In 

Asian-African Legal Consultative Committee: report of the thirty-fourth 

session, Doha, Qatar, 17-22 April 1995. New Delhi, AALCC Secretariat, 1995.  

p. 291-306.  

United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL). In Asian-

African Legal Consultative Committee. Working papers for the Trade Law 

Sub-Committee. New Delhi, Secretariat of the Committee, 1985. Vol. 2. p. 1-

48. See Working Paper I on the 18th annual session of UNCITRAL. 

Unni. (i) United Nations Commission on International Trade Law Yearbook, Volume  

I: 1968-1970, United Nations, New York, (ii) Register of Texts of Conventions 

and Other Instruments concerning International Trade Law, Volume I, United 

Nations, New York. Indian journal of international law (New Delhi) 12:129, 

1972. 



Ustor. Développement progressif du droit commercial international: un nouveau 

programme juridique de l'ONU. Annuaire français de droit international  

(Paris) 13:289, 1967. 

_______. Progressive development of international trade law: a new programme of 

the UN. Indian journal of international law (New Delhi) 7:159, 1967. 

_______. UN Commission on International Trade Law. Journal of world trade law 

(London) 1:112-117, 1967. 

Van Alstine, M.P. The role of national courts: treaty law and legal transition costs. 

Chicago-Kent law review (Chicago, Ill.) 77:1303-1324, 2002. Discusses 

CLOUT. 

Villanueva, E.V. International law of sales, contracts and arbitration. International 

lawyer (Chicago, Ill.) 7:4:830-837, 1973. 

Vilus, J. Création de la Commission: Organisations et fonctions. Revue 

internationale de droit comparé (Paris) 19:1-2:201-203, 1967. 

_______. Drugo zasedanje komisije UN za medjunarodno trgovinsko pravo. 

Jugoslovenska revija za medjunarodno pravo (Beograd) 121, 1969. In Serbian. 

Translation of title: Second session of UNCITRAL.  

_______. Komisija UN za medunarodno trgovinsko pravo (UNCITRAL-CNUDCI) i 

njen dosadašnji rad. Beograd, Institut za uporedno pravo, 1973. 206 p.  In 

Serbian. Translation of title: UNCITRAL and its previous work.  

_______. Opsti uslovi formularnih ugorova. Beograd, Savremena Administracija, 

1976. In Serbian. Translation of title: General conditions of standard contracts.  

_______. Rapport de la Commission sur les travaux de sa Première Session (New 

York, 29 janvier et 26 février 1968). Annuaire français de droit international 

(Paris) 1968. p. 434. 

_______. Unification du droit sur la vente internationale par les conventions 

internationales. Jugoslavenska Revija za Medunarodno Pravo (Beograd) 

18:30, 1971. In Serbian, with an English summary. 

_______. Unifikacija privrednog prava u okviru Komisije Ujedinjenih Nacija za 

medjunarodno trgovinsko pravo. Jugoslavenska revija za medjunarodno pravo 

(Beograd) 1/2:359-388, 1985. In Serbian with an English summary, p. 386-

388. Translation of title: Unification of commercial law by the United Nations 

Commission for International Trade Law. Reprint. 

_______. United Nations Commission on International Trade Law and its relations 

with other international organizations active in the field of international trade 

law (1973). Jugoslovenska Revija za Medunarodno Pravo (Beograd) 254, 

1973. In Serbian, with an English summary. 

Vis, W.C. Unification of international trade law, with special reference to negotiable 

instruments and commercial arbitration. In World trade and trade finance. J.J. 

Norton, ed. New York, Bender, 1985. Ch. 6. p. 6-1 - 6-27. 

Volken, P. Fünfundzwanzig Jahre UNCITRAL. Schweizerische Zeitschrift für 

internationales und europäisches Recht (Zürich) 2:2:135-167, 1992. In 

German. Translation of title: 25 years of UNCITRAL. 

_______. Die fünfzehnte Session der Haager Konferenz für internationales    

Privatrecht: zukünftige Arbeiten. Schweizerisches Jahrbuch für interna-

tionales Recht (Zürich) 41:39-46, 1985. In German. Translation of title: 

Fifteenth session of the Hague Conference for International Private Law: 

future work. This article deals with the work of the Hague Conference as 



related to the work of UNCITRAL and other organizations which are engaged 

in projects for the unification of law.  

Völter, J. and H. Wagner. Die XII. Tagung der UNCITRAL. Recht im Aussenhandel 

(Berlin) 42:I-V, 1979. (Supplement of DDR-Aussenwirtschaft 38:7, 1979). In 

German. Translation of title: The 12th session of UNCITRAL. 

_______ and _______. Die XIII. Tagung der UNCITRAL. Recht im Aussenhandel 

(Berlin) 48:I, 1980. (Supplement of DDR-Aussenwirtschaft 35, 1980). In 

German. Translation of title: The 13th session of UNCITRAL. 

Wagner, H. Die XXI. Tagung der UNCITRAL. Recht im Aussenhandel (Berlin) 

102:I-IV, 1988. (Supplement of DDR Aussenwirtschaft  26:29, 1988). In 

German. Translation of title: The 21st session of UNCITRAL. 

_______ and C. Paul. Die X. Tagung der UNCITRAL. Recht im Aussenhandel 

(Berlin) 31:I-V, 1977. (Supplement of DDR-Aussenwirtschaft 51:5, 1977). In 

German. Translation of title: The 10th session of UNCITRAL. 

Waincymer, J. International and comparative legal education through the Willem C 

Vis Moot program: a personal reflection. Vindobona journal of international 

commercial law and arbitration (Vienna) 5:2:251-283, 2001. 

Walsh, D.A. and K.W. Ryan. Harmonisation and standardisation of legal aspects of 

international trade. Australian law journal (Sydney) 57:1:608, 1977.  

Wheble. Uniform Customs and Practice for Documentary Credits: 1971 Revision. 

Cornell international law journal (Ithaca, N.Y.) 4:2:97-117, 1971. 

Wilner. Survey of the activities of UNCTAD and UNCITRAL in the field of 

international legislation on shipping. Journal of maritime law and commerce 

(Cincinnati, Ohio) 3:1:129-144, 1971. 

Winship, P. Domesticating international commercial law: revising Uniform 

Commercial Code Article 2 in light of the United Nations Sales Convention. 

Loyola law review (New Orleans, La.) 37:1:43-92, spring 1991. 

_______. Final provisions of UNCITRAL's international commercial law 

conventions. International lawyer (Chicago, Ill.) 24:3:711-734, 1990. 

_______. International commercial transactions: 1998. Business lawyer (Chicago, 

Ill.) 54:4:2001-2015, 1999.   

Wolski. Posiedzenie zespolu srodowiskowego handlu zagranicznego zpp w sprawie 

projektu konwencji dotyczacej przedawnienia w handlu miedzynarodowym. 

Prawo w handlu zagranicznym  (Warszawa) 11:296, 1972. In Polish. 

Translation of title: The environmental team meeting of foreign trade ZPP on 

the draft convention on the limitation of international trade  

_______. UNCITRAL: The next stage. Journal of world trade law (London) 6:374-

377, 1972. 

_______. UNCITRAL Yearbook. ICA arbitration quarterly (New Delhi) 6:27, 1971. 

Work of UNCITRAL and other organizations concerned with international trade 

law: report of the Sub-Committee on International Trade Law Matters. In 

Asian-African Legal Consultative Committee: Report of the twenty-fifth 

session held in Arusha, 3-8 February 1986. New Delhi, Secretariat of the 

Committee, 1986. p. 191-195. 

Yankov, A. La contribution de la Commission des Nations-Unies pour le droit 

commercial international à l'harmonisation et l'unification du droit commercial 



international (particulièrement dans les rapports Est-Ouest). Journées de la 

Société de législation comparée (Paris) 7:379-394, 1985. 

Yu, K. (Ю.К.) К созданию Комиссии ООН по праву международной торговли. 

Советское государство и право (Москва) 10:128-129, 1967. In Russian. 

Translation of title: Towards сreation of the United Nations Commission on 

International Trade Law. 

Zacher, M.W. The United Nations and global commerce. New York, United Nations, 

1999.  78 p. Contents dealing with the work of UNCITRAL: Standardizing and 

harmonizing rules for international commercial transactions, p.  27-30. Book 

designed and published by the United Nations Department of Public 

Information, Development and Human Rights Section. Appendix includes a 

list of UNCITRAL leading work products, subject by subject, p. 70-71. Doc. 

No.: Sales No. E.99.I.18. 

Zajtay, P. Reception of foreign law and unification of law. Louisiana law review 

(Baton Rouge, La.) 35:5:1117-1125, 1975. 

Zaphiriou, G.A. Harmonization of private rules between civil and common law 

jurisdictions. In United States law in an era of democratization. American 

journal of comparative law  (Berkeley, Calif.) 38:71-97, 1990 (suppl.).  This is 

a United States contribution to the XIIIth Congress of the International 

Academy of Comparative Law, topic I.C.1. 

Zeller, B. The development of uniform laws: a historical perspective. Pace 

international law review (White Plains, N.Y.) 14:163-177, 2002. 

Zumbansen, P. and M. Panezi. United Nations Commission on International Trade 

Law (UNCITRAL). Max Planck Encyclopedia of public international law, 

June 2007. Fee-based electronic resource, available via 

http://www.mpepil.com/.  

 



Consolidated Bibliography of recent writings related to  

the work of UNCITRAL (1968 – 2007) 
 

II. International sale of goods 
 

 

Abascal Zamora, J.M. La compraventa internacional de mercaderías. Financiero: 

[sección] guía legal (México, D.F.). Pt. 1 in 14:5A, miércoles, 11 de mayo de 

1994; Pt. 2 in 14:5A, miércoles, 15 de junio de 1994; Pt. 3 in 14:5A, 

miércoles, 22 de junio de 1994; Pt. 4 in 14:3A, miércoles, 29 de junio de 1994; 

Pt. 5 in 14:6A, miércoles, 6 de julio de 1994; Pt. 6 in 14:5A, miércoles, 13 de 

julio de 1994; Pt. 7 in 14:6A, miércoles, 20 de julio de 1994; Pt. 8 in 14:6A, 

miércoles, 27 de julio de 1994; Pt. 9 in 15, miércoles, 22 de noviembre de 

1995. In Spanish. Translation of title: International sale of goods.  Individual 

titles of instalments 2-9: El caso Cinema Exótica — Ley aplicable y 

celebración del contrato de compraventa — Daños o faltantes en las 

mercaderías; importancia de notificar al vendedor — Paso del riesgo en la 

compraventa internacional; ¿quién pierde las mercaderías dañadas o 

robadas? — ¿Qué puede hacer el comprador cuando hay incumplimiento del 

vendedor? — ¿Qué puede hacer el vendedor ante falta de pago por el 

comprador? — ¡Cuidado con la prescripción!, es fácil descuidar un derecho y 

perderlo — La batalla de las formas. 

_______. Los principios sobre los contratos comerciales internacionales de 

UNIDROIT. Derecho de los negocios (Madrid) 8:81:11-24, junio 1997. In 

Spanish. Translation of title: UNIDROIT principles on international 

commercial contracts. Compares UNIDROIT Principles (1994) with Mexican 

law and UNCITRAL legal texts, in particular, the United Nations Sales 

Convention (1980). 

Ackerman, G.R. Scholarly commentary on articles of the United Nations 

Convention on Contracts for the International Sale of Goods. Cornell 

international law journal (Ithaca, N.Y.) 21:3:535-573, 1988. Reprint. This is a 

list of references to the discussion of individual articles of the United Nations 

Sales Convention (1980) in 75 English language publications. 

Adame-Goddard, J. La cláusula de reserva de dominio en la compraventa 

internacional. Revista de derecho privado (México, D.F.) 9:26:97-100, 

mayo-agosto 1998. In Spanish. Translation of title: The clause on retention of 

title in international sale. 

_______. La Convención sobre los contratos de compraventa internacional de  

mercaderías en el derecho mexicano. Revista de derecho privado (Mexico, 

D.F.) 1:1:15-23, enero-abril 1990. In Spanish. Translation of title: The 

convention on contracts for the international sale of goods in Mexican law.  

_______. Estudios sobre la compraventa international de mercaderías. México, 

Universidad Nacional Autónoma de México, 1991. 221 p. (Instituto de 

Investigaciones Jurídicas. Serie H: Estudios de derecho internacional público; 

núm. 17). In Spanish. Translation of title: Studies on international sale of 

goods. This is a collection of ten articles by the same author dealing with main 

features of the United Nations Sales Convention (1980), as compared with 

Mexican law. Includes also Spanish text of the Convention, p. 185-220. 

_______. El incumplimiento de las obligaciones contractuales en la compraventa 

internacional. Revista de derecho privado: Instituto de Investigaciones 

Jurídicas (México, D.F.) 3:8:257-295, mayo-agosto 1992. In Spanish. 



Translation of title: The breach of contractual obligations in international 

sales. 

_______. Introducción a la Convención de las Naciones Unidas sobre los contratos 

de compraventa infernacional de mercaderías. Revista de derecho privado 

(Mexico, D.F.) 1:2:165-198, mayo-agosto 1990. In Spanish. Translation of 

title: Introduction to the United Nations Sales Convention (1980).  Contents  of 

annex:  Spanish text of United Nations Sales Convention (1980), p. 171-198. 

_______. La obligación del vendedor de entregar las mercancías, según la 

Convención de Viena sobre las compraventas internacionales de mercader ías, 

interpretada a la luz del derecho romano clásico. In Estudios jurídicos en 

memoria de Roberto L. Mantilla Molina. México, Porrúa, 1984. p. 47 -60. In 

Spanish. Translation of title: The obligation of the vendor to deliver the goods 

according to the United Nations Sales Convention (1980), interpreted in the 

light of classical Roman law. 

_______. Las obligaciones del comprador en la compraventa internacional. Revista 

de derecho privado (México, D.F.) 3:9:471-504, septiembre-diciembre 1992. 

In Spanish. Translation of title: The obligations of the buyer in international 

sales. 

_______. La regla periculum est emptoris aplicada a la compraventa internacional 

de mercaderías. Anuario jurídico (México, D.F.) 11:237-249, 1984. In 

Spanish. Translation of title: The rule periculum est emptoris applied in 

international sale of goods. 

_______. Reglas de interpretación de la Convención sobre Compraventa 

Internacional de Mercaderías. Diritto del commercio internazionale (Milano) 

4:1:103-125, gennaio-giugno 1990. (Giurisprudenza commerciale). In Spanish. 

Translation of title: Interpretation rules of the Convention on International 

Sale of Goods. 

_______. La responsabilidad del vendedor por la calidad de las mercancías en la 

compraventa internacional: una interpretación romanística. Boletín mexicano 

de derecho comparado (México) 19:55:15-38, enero-abril de 1986. (Nueva 

serie). In Spanish. Translation of title: Responsibility of the vendor for quality 

of the goods in international sale: a romanistic interpretation.  

Adami, F. Les contrats "open price" dans la Convention des Nations Unies sur les 

contrats de vente internationale de marchandises = "Open price" contracts in 

the United Nations Convention on Contracts for the International Sale of 

Goods. Revue de droit des affaires internationales = International business 

law journal (Paris) 2:103-120, 1989. Text in English and French. 

Affolder, N. Awarding compound interest in international arbitration . American 

review of international arbitration (New York) 12:1:45-93, 2002.  

Aguiar Júnior, R.R. de. A Convenção de Viena e a resolução do contrato por 

incumprimento. Revista de informação legislativa (Brasilia) 31:121:211-225, 

1994. In Portuguese. Translation of title: United Nations Sales Convention 

(1980) and the resolution of contracts in case of breach.  Annexes reproduce in 

Portuguese relevant articles from: United Nations Sales Convention (1980), p. 

219-224 — Brazilian Civil and Commercial Codes, p. 224-225. 

Akseli, N.O. Commentary on whether and the extent to which the Principles of 

European Contract Law (PECL) may be used to help interpret article 16 of the 

CISG. Vindobona journal of international commercial law and arbitration  

(Vienna) 7:1:151-160, 2003.  



Aljure, A. Ámbito de aplicación de la Convención de Naciones Unidas sobre los 

Contratos de Compraventa Internacional de Mercaderías (CNUCIM). In 

Compraventa internacional de mercaderías: comentarios a la Convención de 

Viena de 1980. Bogotá, Pontifica Universidad Javeriana Facultad de Ciencias 

Jurídicas, 2003. p. 39-49. In Spanish. Translation of title: Scope of application 

of the United Nations Sales Convention (CISG).  

Almeida Prado, M. Le hardship dans le droit du commerce international. Bruxelles, 

Bruylant, 2003. 345 p. 

Alpa, G. and M. Bessone. Inadempimento, rimedi, effetti della resoluzione della 

vendita internazionale di cose mobili (Convenzione di Vienna, marzo 1980). 

Foro Italiano (Roma) 16:234, 1980. In Italian. Translation of title: Breach, 

remedies, effects of the avoidance of the international sale of goods (United 

Nations Sales Convention, March 1980). 

Alter, M. L'obligation de dé1ivrance dans la vente de meubles corporels. Paris, 

Librairie générale de droit et de jurisprudence, 1972.  

Amato, P. United Nations Convention on Contracts for the International Sale of 

Goods [CISG]: the open price term and uniform application: an early 

interpretation by the Hungarian courts. Journal of law and commerce 

(Pittsburgh, Pa.) 13:1:1-78, 1993. Contents of annex: Interpretive decisions 

applying CISG, p. 31-78. 

American Bar Association report to the House of Delegates. Submitted by Lyon L. 

Brinsmade, Chairman, ABA Section of International Law. Symposium on 

International Sale of Goods Convention. International lawyer (Chicago, Ill.) 

18:1:39-51, 1984. 

Amissah, R. Revisiting the autonomous contract: transnational contract "law", 

trends and supportive structures. In Foundations and perspectives of 

international trade law. Fletcher, I., L. Mistelis and M. Cremona, eds. London, 

Sweet & Maxwell, 2001. p. 320-342. 

Ämmälän, T. CISGä koskevaa kirjallisuutta = Literature on the CISG. Turku, 

Finland, University of Turku, 2002. Article-by-article bibliography of Finnish 

works on the CISG (1980). In English and Finnish. Available online at 

http://www.law.utu.fi/tiedostot/xcisg/kirjal.htm#a  

Ancel, B. and H. Muir Watt. Cour de cassation (1re Ch. civ.). - 16 Juillet 1968. 

Revue critique droit internationale privé (Paris) 88:1:122-132, January- 

February 1999.  

Andersen, B.C. Exceptions to the notification rule: are they uniformly interpreted? 

Vindobona journal of international commercial law and arbitration (Vienna) 

9:1:17-42, 2005. 

_______. From resource of law to source of law: the Internet as a source of law in 

unifying the jurisprudence of the CISG. Journal of information, law and 

technology 3, 2004. [electronic journal] Available online at 

http://www2.warwick.ac.uk/fac/soc/law/elj/jilt/2004_3/andersen  

_______. Uniform application of the international sales law. Understanding 

uniformity, the global jurisconsultorium and examination and notification 

provisions. The Hague, Kluwer, 2007. xiv, 286 p.  

_______. The uniform international sales law and the global jurisconsultorium.  

Journal of law and commerce (Pittsburgh, Pa.) 24:2:159-179, 2005.  



_______. Uniformity in the CISG in the first decade of its application. Foundations 

and perspectives of international trade law.  Fletcher, I., L. Mistelis and M. 

Cremona, eds. London, Sweet & Maxwell, 2001. p. 289-297. 

Andreason, R.N. MCC-Marble Ceramic Center: the parol evidence rule and other 

domestic law under the Convention on Contracts for the International Sale of 

Goods. Brigham Young University law review (Provo, Utah) 1:351-379, 1999.  

Antweiler, C. Beweislastverteilung im UN-Kaufrecht, insbesondere bei Vertrags-

verletzungen des Verkäufers. Frankfurt am Main, Lang, 1995. 218 p. 

(Europäische Hochschulschriften. Reihe II, Rechtswissenschaft; Bd. 1689 / 

Publications universitaires européennes. Serie II, Droit; vol. 1689 / European 

university studies. Series II, Law; vol. 1689). In German. Translation of title: 

Allocation of burden of proof under the CISG. Particularly in case of seller's 

breach of contract. Thesis (doctoral) — University of Mainz, Germany, 1994. 

Includes bibliography, p. 201-218. 

Anwendbarkeit des CISG auf Rahmenvereinbarungen in Vertragshändler-verträgen: 

Oberlandesgericht; OLG München, Urteil vom 22.9.1995 - 23 U 3750/95: 

[Exzerpt]. Recht der internationalen Wirtschaft (Heidelberg, Germany) 

42:12:1035-1036, Dezember 1996. In German. Translation of title: 

Applicability of the CISG in framework agreements for contracts with 

appointed dealers. Excerpts of a court decision by the Higher Regional Court 

of Munich with a note / P. Klima. 

Araújo Segovia, R. Principios de interpretación de la Convención de Viena sobre 

Compraventa Internacional de Mercaderías. In Compraventa internacional de 

mercaderías; comentarios a la Convención de Viena de 1980. Bogotá, Pontifica 

Universidad Javeriana Facultad de Ciencias Jurídicas, 2003. p. 251-270. In 

Spanish. Translation of title: Principles of interpretation of the Vienna 

Convention on International Sale of Goods.  

Arbitration moot teaches ADR [alternative dispute resolution] skills to students. 

Dispute resolution times (New York) spring 1996. p.6. A note on the first 

annual Willem C. Vis International Arbitration Moot, held at Vienna, 

18-20 March 1994. 

Arce Caicedo, E. Conformidad. In Compraventa internacional de mercaderías: 

comentarios a la Convención de Viena de 1980. Bogotá, Pontifica Universidad 

Javeriana Facultad de Ciencias Jurídicas, 2003. p. 503-559. In Spanish. 

Translation of title: Conformity.  

Un arrêt regrettable: le délai de dénonciation des défauts prévu par la Convention de 

Vienne laissé à l'appréciation souveraine des juges du fond. Recueil Dalloz 

(Paris)  37:788-790, 2000.  

Asam, H. and P. Kindler. Ersatz des Zins- und Geldentwertungsschadens nach dem 

Wiener Kaufrechtsübereinkommen vom 11. 4. 1980 bei deutsch-italienischen 

Kaufverträgen. Recht der internationalen Wirtschaft (Heidelberg, Germany) 

35:11:841-849, November 1989.  In German. Translation of title: Interest and 

inflation damages under the CISG in German-Italian sales contracts 

Asam, H. and others. UN-Kaufrecht, Bankgarantie, Anwaltsniederlassung. 

Jahrbuch für italienisches Recht (Heidelberg, Germany) 3:3-194, 1990. In 

German. Translation of title: UN Sales Convention, bank guarantees, lawyer’s 

setting up of business. Contributions dealing with the Sales Convention: 

Aktuelle Fragen zur Anwendung des Kaufrechtsübereinkommens der Vereinten 

Nationen vom 11.4.1980 im deutsch-italienischen Rechtsverkehr seit 1.1.1988 

/ H. Asam, p. 3-47 — Zum Verhältnis des Wiener Kaufrechtsübereinkommens 

zum Haager Kauf-IPR-Übereinkommen von 1955 aus italienischer Sicht / J.M. 



Bonell, p. 117-120 — Das italienische Kollisionsrecht der 

Mängelgewährleistung bei deutsch-italienischen Kaufverträgen nach 

Inkrafttreten des UN-Kaufrechtes / A. Braggion, p. 121-126 — UN-Kaufrecht 

und EKG: Gefahrtragung beim Versendungskauf / O. Furtak, p. 127-133 — 

Zur Anwendbarkeit des UN-Kaufrechts im deutsch-italienischen 

Rechtsverkehr sowie Rügepflichten und Zinsschaden nach UN-Kaufrecht, p. 

192-194. 

Asam, H. UN-Kaufrechtsübereinkommen im deutsch-italienischen Rechtsverkehr: 

Anmerkung zur Entscheidung Landgericht Stuttgart vom 31.8.1989. Recht der 

internationalen Wirtschaft (Heidelberg, Germany) 35:12:942-946, Dezember 

1989. In German. Translation of title: United Nations Sales Convention in 

German-Italian law: commenting on LG Stuttgart 31 Aug. 1989. This is a 

commentary to a decision of LG Stuttgart of 31 August 1989 on United 

Nations Sales Convention (1980); see below under Germany.  Digest of 

decision, p. 984-985. 

Aschauer, C. La prescription des sentences arbitrales. ASA bulletin (The Hague) 

23:4:593-609, 2005.  

Atamer, Y.M. Birlesmis milletler satim hukukunun uluslararasi uygulama alani. 

Istanbul Barosu dergisi (Istanbul) 69:551-568, 1995. In Turkish. Translation of 

title: Sphere of application of the United Nations Sales Convention. 

Translation of title of the journal: Istanbul Bar Association journal.  

Audit, B. Présentation de la Convention. In La Convention de Vienne sur la vente 

internationale et les Incoterms. Derains, Y. and J. Ghestin. Paris, LGDJ, 1990. 

p. 13-34. See below under Derains. 

_______. Review of the Convention on Contracts for the International Sale of 

Goods (CISG), 1995. Revue critique de droit international privé (Paris) 

86:1:216, janvier-mars 1997. A review of the journal: Review of the 

Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG), 1995 

edited by Cornell International Law Journal. The Hague, Kluwer, 1996. 305 p. 

_______. La vente internationale de marchandises: Convention des Nations-Unies 

du 11 avril 1980. Paris, LGDJ, 1990. 224 p.  Contents of annex: Text of United 

Nations Sales Convention (1980) in French, p. 195-214. Bibliography, p. 215-

216. Table of articles of United Nations Sales Convention (1980), p. 217-220. 

Book also reproduced in Recueils pratiques du droit des affaires dans les pays 

de la Communauté économique européenne. Tome III, Pratiques 

commerciales. Paris, Editions Jupiter, 1991. 53 leaves (106 p., double 

columns, small print). 

_______. The Vienna Sales Convention and the lex mercatoria. In Lex mercatoria 

and arbitration: a discussion of the new law merchant. T.E. Carbonneau, ed. 

[and contributor]. Dobbs Ferry, N.Y., Transnational Juris Publications, 1990.  

p. 139-160. 

Aue, J. Mängelgewährleistung im UN-Kaufrecht unter besonderer Berücksichtigung 

stillschweigender Zusicherungen. Frankfurt am Main, Lang, 1989. 158 p. 

(Europäische Hochschulschriften: Reihe 2, Rechtswissenschaft; Bd. 824) 

(Dissertation, Universität Heidelberg, 1988). In German. Translation of title: 

Warranty for defects in the United Nations Sales Convention (1980) with 

special consideration of implicit assurances. 

Azcuna, A.S. The Vienna sales convention. Ateneo law journal (Manila) 28:30-67, 

1983. 



Azeredo da Silveira, M. Anticipatory breach under the United Nations Convention 

on Contracts for the International Sale of Goods. Nordic journal of commercial 

law (Turku, Finland) 2:2005.  

Babiak, A. Defining "fundamental breach" under the United Nations Convention on 

Contracts for the International Sale of Goods. Temple international and 

comparative law journal (Philadelphia, Pa.) 6:1:113-143, spring 1992. 

Bach, I. and C. Stieber. Die beiderseitig verursachte Unmöglichkeit im CISG. 

Internationales Handelsrecht (München) 6:3:97–103, 2006. In German. 

Translation of title: Impossibility caused by both parties in the CISG.  

Bach, I. and C. Stieber. Die Unmöglichkeit der Leistung im CISG. Internationales 

Handelsrecht (München) 6:2:59–67, 2006. In German. Translation of title: 

Impossibility of performance in the CISG.  

Bacher, G. The scope of CISG: where it applies, how it works, CISG vs. EU-law. 

Paper presented at International Bar Association (IBA), Committee M - 

“Terms of Trade” half day session, Prague, September 2005.  

Bailey, D. The Vienna convention: now made in Australia, sells to the world. Law 

Institute journal (Melbourne) 59:198-201, March 1985. 

Bailey, J.E. Facing the truth: seeing the convention on contracts for the international 

sale of goods as an obstacle to a uniform law of international sales. Cornell 

international law journal (Ithaca, N.Y.)  32:273-317, 1999.   

Bainbridge, S. Trade usages in international sales of goods: an analysis of the 1964 

and 1980 sales conventions. Virginia journal of international law 

(Charlottesville, Va.) 24:3:619-665, spring 1984. 

Baker, M.B. “A hard rain’s a-gonna fall”: terrorism and excused contractual 

performance in a post-September 11th world. Transnational lawyer 

(Sacramento, Calif.) 17:1-35, 2004. 

Bakhin, S. (Бахин, С.) Принцип добросовестности в международных 

контрактных отношениях. In Russland im Kontext der internationalen 

Entwicklung: internationales Privatrecht, Kulturgüterschutz, geistiges 

Eigentum, Rechtsvereinheitlichung = Russia in the international context: 

private international law, cultural heritage, intellectual property, harmonization 

of laws = Россия в контексте международного развития: международное 

частное право, защита культурных ценностей, интеллектуальная 

собственность, унификация права. Festschrift für Mark Moiseevic 

Boguslavskij. Trunk, A., R. Knieper and A.G. Svetlanov, eds. Berlin, Berliner 

Wissenschafts-Verlag, 2004. p. 725-737. In Russian, with summary in English. 

Translation of title: The principle of good faith in international contractual 

relations. 

Barbič, J. Uniform law on the international sale of goods, uniform law on the 

formation of contracts for the international sale of goods (1964) and United 

Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods (1980). 

In Hague-Zagreb essays 4 on the law of international trade. Voskuil, C.C.A.  

and J.A. Wade, eds. The Hague, Nijhoff, 1983. p. 3-21. 

Bardina, M.P. (Бардина, М.П.) Субсидиарное применение национального права 

при восполнении пробелов Венской конвенции в практике МКАС при 

ТПП РФ. Международный коммерческий арбитраж (Москва) 4:7-22, 

октябрь-декабрь 2006. In Russian with a summary in English. Translation of 

title: Subsidiary application of national legislation in the course of filling of 

the gaps of CISG: practice of the ICAC at the Chamber of Commerce and 

Industry of the Russian Federation.   



Barona Vilar, S., C. Esplugues Mota and J. Hernández Martí. La Convención de 

Viena de 1980 sobre los Contratos de Compraventa Internacional de 

Mercaderías. In Contratación internacional. C. Esplugues [Mota], coord. 

Valencia, Tirant lo Blanch, 1994. p. 228-294. In Spanish. Translation of title: 

Vienna Convention of 1980 on Contracts for the International Sale of Goods. 

Barraine, R. La Convention de Vienne. Convention des Nations Unies sur les  

contrats de vente internationale de marchandises: extrait de la conférence 

prononcée le 23 janvier 1991 au Tribunal de commerce de Paris dans le cadre 

des petits-déjeuners de l'A.F.F.I.C. Gazette du Palais (Paris) 111:418-421, 10 

août 1991. 

Barrera Graf, J. Ambito de aplicación del Proyecto de Convención sobre la 

compraventa internacional de mercaderías. Revista de la Facultad de Derecho 

de México (México) 29:731-744, Septiembre-Diciembre 1979.  In Spanish. 

Translation of title: Scope of application of the draft convention on 

international sale of goods. 

_______. Bibliografía: J.O. Honnold, Uniform Law for International Sales under the 

1980 United Nations Convention. Boletín mexicano de derecho comparado 

(México, D.F.) 18:52:190-194, enero-abril de 1985. Book review. 

_______. Convención de las Naciones Unidas sobre los contratos de compraventa 

internacional de mercaderías. Boletín Mexicano de derecho comparado 

(México, D.F.) 16:48:889-925, septiembre-diciembre 1983. In Spanish. 

Translation of title: United Nations Sales Convention. Spanish text of 

Convention, p. 893-925. 

_______. Convención de Viena sobre la comparaventa internacional de 

mercaderías: comentarios de los artículos 85 a 88. Anuario jurídico (México, 

D.F.) 11:271-292, 1984. In Spanish. Translation of title: United Nations Sales 

Convention: comments on articles 85 to 88. 

_______. La Convención de Viena sobre los contratos de compraventa 

internacional de mercaderías y el derecho mexicano: estudio comparativo. 

Anuario jurídico (México, D.F.) 10:141-163, 1983. In Spanish. Translation of 

title: United Nations Sales Convention and Mexican law: comparative study. 

_______. México y la Convención de Viena de 1980. 7 p. In Nouvelles règles de la 

vente internationale de marchandises: Convention de Vienne 1980 = New rules 

governing the international sale of goods: Vienna Convention 1980. 

Conference held at Ottawa, 14 October 1987. Ottawa, Université d'Ottawa, 

Facultés de droit et d'administration/Canadian Export Association, 1987. In 

Spanish. Translation of title : Mexico and the United Nations Sales Convention 

(1980). Loose-leaf. 

_______. Le Mexique et la Convention de Vienne de 1980. In Actes du Colloque sur 

la vente internationale. Perret, L. and N. Lacasse, eds. Montréal, Wilson & 

Lafleur, 1989. p. 227-231. With abstract in English and French. See below 

under Perret. 

_______. The Vienna Convention on International Sales Contracts and Mexican 

law: a comparative study. Arizona journal of international and comparative 

law  (Tucson, Ariz.) 1:1:122-156, 1982. 

Barrera Tapias, C.D. Obligaciones de las partes en el contrato de venta internacional 

de mercaderías. In Compraventa internacional de mercaderías: comentarios a 

la Convención de Viena de 1980. Bogotá, Pontifica Universidad Javeriana 

Facultad de Ciencias Jurídicas, 2003. p. 487-501. In Spanish. Translation of 

title: Obligations of the parties in contracts on international sale of goods. 



Barrigan, Marcantonio J. Unifying the law of impossibility. Hastings international 

and comparative law review (San Francisco, Calif.) 8:1:41-59, 1984. 

Barton, G.A. The United Nations Convention on Contracts for the International Sale 

of Goods. Comparative and international law journal of Southern Africa 

(Pretoria) 18:1:21-35, March 1985. 

Basedow, J. Die Reform des deutschen Kaufrechts: rechtsvergleichendes Gutachten 

des Max-Planck-Instituts für ausländisches und internationales Privatrecht im 

Auftrag des Bundesministers der Justiz. Köln, Bundesanzeiger, 1988. 96 p. In 

German. Translation of title: The reform of German sales law. Advisory 

opinion of the Max-Planck-Institute. 

_______. Uniform law Conventions and the UNIDROIT Principles of International 

Commercial Contracts. Uniform law review = Revue de droit uniforme (Roma) 

5:1:129-139, 2000. 

Basnayake, S. Law relating to the international sale of goods. Asian-African Legal 

Consultative Committee reports (New Delhi) 13:30, 1972. 

Battram, S.P. Sales transactions in Latin America: the fundamental issues.  

University of Miami Inter-American law review (Coral Gables, Fla.) 21:2:311-

355, winter 1989-1990. Ch. 4 deals with the United Nations Sales Convention 

(1980), p. 349-354. 

Bazinas, S.V. Uniformity in the interpretation and the application of the CISG: the 

role of CLOUT and the digest. In Celebrating success : 25 years United 

Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods, 

UNCITRAL-SIAC Conference, 22-23 September 2005. Singapore, SIAC, 

2006, p. 18-27. 

Beaudoin, G.-A. Difficultés constitutionnelles d'une adhésion du Canada à la 

Convention de Vienne. In Actes du Colloque sur la vente internationale. 

Perret, L.  and N. Lacasse, eds. Montréal, Wilson & Lafleur, 1989, p. 173-180. 

With abstract in English and French. See below under Perret. 

_______. Difficultés constitutionnelles d'une adhésion du Canada à la Convention 

de Vienne. In Nouvelles règles de la vente internationale de marchandises: 

Convention de Vienne 1980 = New rules governing the international sale of 

goods: Vienna Convention 1980. Conference held at Ottawa, 14 October 1987. 

Ottawa, Université d'Ottawa, Facultés de droit et d'administration/Canadian 

Export Association, 1987. 11 p. Loose-leaf. 

Beeker, R. Questions relatives à l'application de la Convention de Vienne sur la 

vente internationale entre la République Fédérale d'Allemagne et la France. 

Cahiers juridiques et fiscaux de l’exportation (Paris) 1:21-25, 1989. 

Behr, V. Commentary to Journal of Law & Commerce Case I: Oberlandesgericht, 

Frankfurt am Main [court decision of 17 September 1991 — 5U 164/90]. 

Journal of law and commerce (Pittsburgh, Pa.) 12:271-275, 1993. 

Bell, G.F. Harmonisation of contract law in Asia: harmonising regionally or 

adopting global harmonisations, the example of the CISG. Singapore journal 

of legal studies (Singapore) 2005:362-372. 

_______. Why Singapore should withdraw its reservation to the United Nations 

Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG). 

Singapore year book of international law and contributors (Singapore) 9:55-

73, 2005.  

Ben, Abderrahmane D. La conformité des marchandises dans la Convention de 

Vienne du 11 avril 1980 sur les contrats de vente Internationale de 



marchandises. Droit et pratique du commerce international (Paris) 15:4:551-

563, 1989. Parallel title:  Compliance of goods under the Vienna Convention 

April 11th 1980, on international sales of goods. Paper delivered at a 

symposium listed below under "La convention de Vienne...". 

Benicke, C. Zur Vertragsaufhebung nach UN-Kaufrecht bei Lieferung mangelhafter 

Ware: (zu Bundesgerichtshof; BGH 3.4.1996 — VIII ZR 51/95, ...). IPRax 

(Bielefeld, Germany) 17:5:326-331, 1997. A note on a court decision rendered 

by the Federal Court of Justice of Germany. Excerpts of decision, p. 342-345, 

no. 34. 

Bento Soares, M.A. and R.M. Moura Ramos. Commentary on the international   

sales law: the 1980 Vienna Sales Convention. Revista de direito e economia 

(Coimbra, Portugal) 13:397-405, 1987. Book review of: Commentary on the 

international sales law: the 1980 Vienna Sales Convention / Bianca, C.M. and 

M.J. Bonell, eds. Milan, Giuffrè, 1987. xvii, 886 p. 

_______. Les moyens dont dispose l'acheteur en cas de contravention au contrat par 

le vendeur (autre que le défaut de conformité) dans la Convention de Vienne 

de 1980 sur les contrats de vente internationale de marchandises. Uniform law 

review = Revue de droit uniforme (Roma) 1:67-89, 1986. 

Beraudo, J.P. and P. Kahn. Le nouveau droit de la vente internationale de 

marchandises: Convention de Vienne — 11 avril 1980. Marchés 

internationaux  (Paris) 89:1-161, août-septembre 1989. Bibliography, p. 115. 

Text of United Nations Sales Convention (1980) in English and French on 

facing pages, p. 121-151. 

Beraudo, J.P. The United Nations Convention on Contracts for the International Sale 

of Goods and arbitration. ICC International Court of Arbitration bulletin  

(Paris) 5:1:60-64, May 1994. 

Bergem, J.E. and S. Rognlien. Kjoepsloven 1988 og FN-Konvensjonen 1980 om 

intemasjonale loesoerekjoep: kommentar. Oslo, Juridisk Forlag, l991. 784 p. 

Spine title: Kjoepsloven Kommentarutgave (Sales Law Act commentary 

edition). In Norwegian with some English and French. Translation of title: 

Sales Law Act 1988 and United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods: commentary. A Norwegian version of the Unied 

Nations Sales Convention (1980) is commented article-by-article, p. 481-705. 

English and French texts are also given on facing pages, p. 707-751. 

Comparison tables of articles of sales legislation and United Nations Sales 

Convention (1980), p. 753-759.  Bibliography, p. 761-773. 

_______ and _______. Kjøpsloven 1988 og FN-Konvensjonen 1980 om 

internasjonale løsørekjøp: kommentar. 2. utgave. Oslo, Juridisk forlag, 1995. 

729 p. Spine title: Kjøpsloven Kommentarutgave. Article-by-article 

commentary in Norwegian on: The 1988 Norwegian Sales Law, p. 16-437 — 

The United Nations Sales Convention (1980), p. 438-651. Reproduces the text 

of the United Nations Sales Convention (1980) also in English and French on 

facing pages, p. 653-697. Includes comparison table of the 1907 and 1988 

Norwegian Sales Laws and the Convention.  Includes bibliography and subject 

index. 

Berger, K.P. Der Zinsanspruch im internationalen Wirtschaftsrecht. Rabels 

Zeitschrift für ausländisches und internationales Privatrecht (Tübingen, 

Germany) 61:2:313-343, April 1997. In German. Translation of title: Claiming 

interest in international commercial law.  



Berger, M. Préjudice indemnisable et droit international des contrats = Damages and 

international contract law. Revue de droit des affaires internationales = 

International business law journal (Paris) 4:427-443, 2004. 

Bergsten, E. E. Introduction. Internationales Handelsrecht (München) 

6:6:226-227, 2006.  

_______. The Future of the United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods from the perspective of UNCITRAL. In Actes du 

Colloque sur la vente internationale. Perret, L.  and N. Lacasse, eds. Montréal, 

Wilson & Lafleur, 1989. p. 201-206. With abstract in English and French. See 

below under Perret. 

_______. The future of the United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods from the perspective of UNCITRAL. 10 p. In 

Nouvelles règles de la vente internationale de marchandises: Convention de 

Vienne 1980 = New rules governing the international sale of goods: Vienna 

Convention 1980. Conference held at Ottawa, 14 October 1987. Ottawa, 

Université d'Ottawa, Facultés de droit et d'administration/Canadian Export 

Association, 1987. Loose-leaf. 

_______. The law of sales in comparative law. In Les Ventes Internationales de 

Marchandises. Paris, Economica, 1981. p. 3. 

_______ and A.J. Miller. The remedy of reduction of price. American journal of 

comparative law  (Berkeley, Calif.) 27:2/3:255-277, 1979. 

Bergsten, E. E. Le rôle de la Convention des Nations Unies. Cahiers juridiques et 

fiscaux de l'exportation (Paris) 5:245-252, 1987. (Numéro special). See main 

entry under: Nouveau droit de la vente internationale.  

Berman, G.A. and S.C. Symeonides, eds.  American law at the end of the 20th 

century: United States national reports to the XVth International Congress of 

Comparative Law. American journal of comparative law: Supplement to 

Volume 46, 1998 (Berkeley, Calif.). Title taken from cover. Contents dealing 

with UNCITRAL work in the field: The United Nations Sales Convention 

(1980) and the UNIDROIT Principles (1994): Pt. 1, The UNIDROIT 

Principles of International Commercial Contracts: a new approach to 

international commercial contracts / A.I. Rosett, p.  347-360 — Pt. 2, Some 

thoughts on the receptiveness of contract rules in the CISG and UNIDROIT 

Principles as reflected in one state’s (Florida) experience of (1) law school 

faculty, (2) members of the Bar with an international practice, and (3) judges / 

M.W. Gordon, p. 361-378. 

Berman, H.J. International codification of the law of international sales. In A 

lawyer's guide to international business transactions: the law of international 

commercial transactions (Lex Mercatoria). Surrey, W.S. and D. Wallace, Jr., 

eds. 2nd ed. Philadelphia, American Law Institute/American Bar Association, 

1983. p. 42-49. (Pt. 3, Folio 3) 

Bernardini, A.  La compraventa mobiliare e il dovere di limitare il danno alla luce 

dell'art. 1227, comma 2º, C.C. e della Convenzione di Vienna dell'11 aprile 

1980. Diritto del commercio internazionale (Milano) 9:3-4:711-741, 

luglio-dicembre 1995. (Giurisprudenza commerciale).  In Italian. Translation 

of title: Sale of goods and the duty to mitigate damages in the light of Article 

1227 of the Civil Code and the CISG. 

Bernardini, P. La compravendita internazionale. In Rapporti contrattuali nel diritto 

internazionale. Milano, Giuffrè, 1991. p. 77-94. (Collana di studi giuridici; 

18). In Italian. Translation of title: International sales.  



Bernini, G. Le Convenzioni dell'Aja del 1964 sulla formazione e disciplina del 

contratto di vendita internazionali di beni mobili. In Estudios jurídicos en 

homenaje a Joaquín Garrigues, 1971. T. 2. p. 105-129. In Italian. Translation 

of title: The Hague Conventions of 1964 on the formation and regulation of the 

contract for international sale of goods.   

Bernstein, H. and J. Lookofsky. Understanding the CISG in Europe: a compact 

guide to the 1980 United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods. Dordrecht, Kluwer, 1997. viii, 207 p. Includes 

bibliographical references, five appendices, and subject index.  Appendices: 1. 

Nations adhering to the CISG (CISG Contracting States) — 2. Official 

(English) CISG Convention text — 3. Table of cases cited — 4. Table of 

authorities — 5. Table of CISG provisions. 

_______ and _______. Understanding the CISG in Europe. 2nd ed. The Hague, 

Kluwer, 2003. xii, 266 p. 

Bess, J. Grundprinzipien des Haager Einheitlichen Kaufgesetzes. Recht der 

internationalen Wirtschaft (Frankfurt am Main) 21:14-18, 1975. In German. 

Translation of title: General principles under the Hague Sales Convention.  

_______.  Die Haftung des Verkäufers für Sachmängel und Falschlieferungen im 

einheitlichen Kaufgesetz im Vergleich mit dem englischen und deutschen 

Recht. Anhang: einheitliches Gesetz über den internationalen Kauf 

beweglicher Sachen. Bd. 5. Heidelberg, Carl Winter Universitätsverlag, 1971. 

185 p. In German. Translation of title: Seller's liability for defects and delivery 

of goods other than those ordered under ULIS in comparison to English and 

German law. 

_______. Übereinkommen über die Verjährungsfrist beim internationalen Kauf und 

die Ausschlussfristen der Art. 39 und 49 EKG. Recht der internationalen 

Wirtschaft (Frankfurt am Main) p.130,  1975. In German. Translation of title: 

Agreement on the statutory period of limitation in international contracts and 

time limits for exclusion in Art.39 and 49 of EKG. 

_______. Vertragsaufhebung nach dem Haager einheitlichen Kaufgesetz. 

Aussenwirtschaftsdienst des Betriebs-Beraters (Heidelberg, Germany) p. 513,  

1974. In German. Translation of title: Cancellation of contracts according to 

the  uniform Hague Sales Convention. 

Bevilacqua, T. L’article 3 de la Convention de Vienne et les contrats complexes dans 

le domaine de l’informatique: une lecture de la jurisprudence pertinente. 

McGill law journal (Montreal) 50:553-593, 2005. 

Bianca, C.M. and M. J. Bonell, eds. Commentary on the international sales law: the 

1980 Vienna Sales Convention. Milan, Giuffrè, 1987. 886 p. With 

contributions by Barrera-Graf, Bennett, Bianca, Bonell, Date-Ban, Eörsi, 

Evans, Farnsworth, Jayme, Khoo, Knapp, Lando, Maskow, Nicholas, Rajski, 

Sono, Tallon and Will. Text of the United Nations Sales Convention (1980) in 

all six United Nations official languages (Arabic, p. 683-713; Chinese, p. 715-

748; French, p. 749-762; English, p. 763-775; Russian, p. 777-791; Spanish, p. 

793-806) as well as in German, p. 807-823 and Italian, p. 825-840. 

Bibliography on the 1964 Hague Conventions, p. 843-850 and on the United 

Nations Sales Convention (1980), p. 851-873. 

Bianca, C.M. Wesentliche Vertragsverletzung im italienischen und internationalen  

Kaufrecht. Saarbrücken, Europa-Institut, Universität des Saarlandes, l989. 

14 p. (Vorträge, Reden und Berichte aus dem Europa-Institut; Nr. 176). This is 

the script of a lecture held at the Europa-Institut, University of the Saarland, 



Federal Republic of Germany, 23 April 1988. In German. Translation of title: 

Fundamental breach of contract in Italian and international sales law. 

Bin, M. La non conformita dei beni nella convenzione di Vienna sulla vendita 

internazionale. Rivista trimestrale di diritto e procedura civile (Milano) 

44:755-768, 1990. In Italian. Translation of title: Lack of conformity of the 

goods under the CISG. 

Birch, R.M. Article 44 of the U.N. Sales Convention (CISG): a possible divergence  

in interpretation by courts from the original intent of the framers of the 

compromise. Regent journal of international law (Virginia Beach, Va.) 4:1:1-

15, 2006. 

Birenbaum, D.F. and M.T. Marley. Drafting contracts after the UN Convention. The 

UN Convention on international sales of goods presents problems for common 

law jurisdictions, which can be avoided by proper drafting. International 

financial law review (London) 3:5:17-19, May 1984. 

Bitter, W. and G. Bitter. Wandelungsmöglichkeit des professionellen Käufers und 

Nachlieferungsrecht des Verkäufers bei aliud-Lieferung: eine Untersuchung 

zum deutschen und UN-Kaufrecht. Betriebs-Berater: Zeitschrift für Recht und 

Wirtschaft (Heidelberg, Germany) 35:2315-2326, 1993. In German. 

Translation of title: Possibilities of change of the professional buyer and right 

of subsequent delivery of the seller in case of delivery of wrong goods: an 

analysis of German law and the United Nations Sales Convention (1980). 

Blase, F. Negotiating payment in export trade. In Law and practice of export trade: 

Central practice and study guides no. 3. Center for transnational law, Münster  , 

2001. p. 155-174. 

Blaurock, U. and Ph. Lamprecht. Europäisches Privatrecht im Internet. Zeitschrift 

für europäisches Privatrecht (München) 1:190-193, 1998. 

Blodgett, P.C. The United Nations Convention on the Sale of Goods and the "battle 

of forms". Colorado lawyer (Denver, Colo.) 18:421-430, 1989. 

Boele-Woelki, K. The limitation of rights and actions in the international sale of 

goods. Uniform law review = Revue de droit uniforme (Roma) 4:3:621-650, 

1999. 

_______. Terms of co-existence: the CISG and the UNIDROIT Principles. In The 

international sale of goods revisited. Šarcevic, P. and P. Volken, eds. The 

Hague, Kluwer, 2001. p. 203-240. 

Boeschoten, C.D. van and G.M.M. Den Drijver. Certain aspects of international 

sales. Studies and documents of the Union Internationale des Avocats (Paris) 

2:67, 1981. Also in French, p. 9. 

Boggiano, A. Compraventa: la Convención de las Naciones Unidas sobre los 

contratos de compraventa internacional de mercaderías en el ámbito del 

derecho internacional privado argentino. In Derecho internacional privado. 

Buenos Aires, Depalma, 1988. T. 3, suplemento y apéndice. p. 174-197. In 

Spanish. Translation of title: Sales: the United Nations Sales Convention 

(1980) in the context of international private law in Argentina. Annex 

reproduces the text of the United Nations Sales Convention (1980) as adopted 

by Law 22.765 of 24 March 1983, p. 575-598. 

_______. La Convención de las Naciones Unidas sobre los contratos de 

compraventa internacional de mercaderias: en el'ambito del derecho 

internacional privado argentino. In Derecho internacional privado. 2 ed. 

Buenos Aires, Depalma, 1983. V. 2. p. 738-750. In Spanish. Translation of 



title: The United Nations Sales Convention (1980) in the area of international 

private law in Argentina. 

_______. La Convención de las Naciones Unidas sobre los contratos de 

compraventa international de mercaderias. Revista del derecho comercial y de 

las obligaciones (Buenos Aires) 13:355-364, 1980. In Spanish. Translation of 

title: The United Nations Sales Convention (1980).  

Bonell, M.J. Die Bedeutung der Handelsbräuche im Wiener Kaufrechts-

übereinkommen von 1980. Juristische Blätter (Wien) 107:13/14:385-395, Juli 

1985. In German. Translation of title: The importance of usages in the United 

Nations Sales Convention (1980). 

_______. La convenzione di Vienna sulla vendita internazionale: origini, scelte e 

principi fondamentali. Rivista trimestrale di diritto e procedura civile 

(Milano) 44:715-732, 1990. In Italian. Translation of title: The United Nations 

Sales Convention (1980): origins, choices, and basic principles. 

_______. L'entrata in vigore della convenzione di Vienna sulla vendita e le sue 

conseguenze nella prassi delle contrattazioni commerciali internazionali.  

Diritto del commercio internazionale (Milano) 2:415-427, luglio-dicembre 

1987. In Italian. Translation of title: The entry in force of the United Nations 

Sales Convention (1980) and its consequences in the practice of international 

contracts negotiation. Appendix contains the text of United Nations Sales 

Convention (1980) in Italian, p. 428-451. 

_______. "Force majeure" e "hardship" nel diritto uniforme della vendita 

internazionale. Diritto del commercio internazionale (Milano) 4:2:543-571, 

luglio-dicembre 1990. (Giurisprudenza commerciale). In Italian. Translation of 

title: Force Majeure and Hardship in the Uniform Law of International Sales. 

_______. An international restatement of contract law: the UNIDROIT Principles of 

International Commercial Contracts. 2nd enl. ed. Irvington-on-Hudson, N.Y., 

Transnational Publishers, Inc., 1997. x, 572 p. Includes bibliography and 

subject index. Also black-letter text of the UNIDROIT Principles in Arabic, 

Chinese, English, French, German, Italian, Japanese, Portuguese, Russian and 

Spanish. The complete version of the UNIDROIT Principles is published by 

UNIDROIT and contains detailed comments on each article and, where 

appropriate, illustrations. Mentions the United Nations Sales Convention 

(1980) and other UNCITRAL legal texts.  

_______. Methodology in applying uniform law for international sales under the 

United Nations Convention (Vienna 1980). In Rapports nationaux italiens au 

XIIe Congrès international de droit comparé, Sydney 1986. Italian national 

reports to the XIIth International Congress of Comparative Law, Sydney 1986. 

Milano, Giuffrè, 1986. p. 43-66. 

_______. La nouvelle convention sur les contrats de vente international de 

marchandises. Droit et pratique du commerce international (Paris)  7:7-35, 

1981. Text in English and French. 

_______. A proposal for the establishment of a "permanent editorial board" for the  

Vienna Sales Convention. In International uniform law in practice: acts and 

proceedings of the 3rd Congress on Private Law held by the International 

Institute for the Unification of Private Law, UNIDROIT, Rome, 7 -10 

September 1987. Rome, UNIDROIT, 1988. p. 241-244. 

_______. Rassegna giurisprudenziale in tema di vendita internazionale.  Diritto del 

commercio internazionale (Milano). Pt. 1 in 6:2:631-637, luglio-dicembre 

1992; Pt. 2 in 7:3:651-659, luglio-settembre 1993; Pt. 3 in 8:3/4:843-860, 



luglio-dicembre 1994; Pt. 4 in 9:1:227-236, gennaio-marzo 1995; Pt. 5 in 

9:2:441-466, aprile-giugno 1995; Pt. 6 in 10:2/3:619-653, aprile-settembre 

1996; Pt. 7 in 11:3:719-773, luglio-settembre 1997; Pt. 8 in 12:4:1077-1110, 

ottobre-dicembre 1998. In Italian. Translation of title: Review of case law in 

international sales. This is a series of reports on court decisions relevant to the 

United Nations Sales Convention (1980). 

_______. Some critical reflections on the new UNCITRAL draft convention on 

international sale. Revue de droit uniforme = Uniform law review (Roma) 

11:2-12, 1978. 

_______. The UNIDROIT Principles and CISG: sources of inspiration for English 

courts? Uniform law review = Revue de droit uniforme (Roma) 11:2:305-318, 

2006. With abstract in French.  

_______. The UNIDROIT Principles and transnational law. Uniform law review = 

Revue de droit uniforme (Roma) 5:2 :199-218, 2000.  

_______. The UNIDROIT Principles of International Commercial Contracts and 

CISG: alternatives or complementary instruments? Uniform law review = 

Revue de droit uniforme (Roma) 1:1:26-39, 1996. 

_______. The UNIDROIT Principles of International Commercial Contracts and the 

harmonisation of international sales law. In Foundations and perspectives of 

international trade law. Fletcher, I., L. Mistelis and M. Cremona, eds. London, 

Sweet & Maxwell, 2001. p. 298-309. 

_______ and F. Liguori. The United Nations Convention on the International Sale 

of Goods: a critical analysis of current  international case law.  Uniform law 

review = Revue de droit uniforme (Roma). Pt. 1 in 1:1:147-163, 1996; Pt. 2 in 

1:2:359-375, 1996; Pt. 3 in 2:2:385-395, 1997; Pt. 4 in 2:3:583-597, 1997.  

Bonell, M.J. UN-Kaufrecht und das Kaufrecht des Uniform Commercial Code im 

Vergleich. Rabels Zeitschrift für ausländisches und internationales Privatrecht 

(Tübingen, Germany) 58:1:20-39, 1994. English title from summary: Uniform 

International Sales Law and the Uniform Commercial Code: two models 

compared, p. 39. 

_______. Vertragsverhandlungen und culpa in contrahendo nach dem Wiener 

Kaufrechtsübereinkommen. Recht der internationalen Wirtschaft (Heidelberg, 

Germany) 36:9:693-702, September 1990. In German. Translation of title: 

Contract negotiations and culpa in contrahendo under the United Nations 

Sales Convention (1980). 

_______. The Vienna Convention on International  Sale of Goods. In Formation of 

contracts and precontractual liability. Paris, ICC Publishing, 1990. p. 157-178. 

(ICC Publication no. 440/9) 

Bonnsau, M. and S. Feuerriegel. Die Probleme der Bestimmung von Fällig-

keitszinsen im UN-Kaufrecht. IPRax (Bielefeld, Germany) 23:5:421-425, 

2003. In German. Translation of title: Difficulty determining interest on 

arrears under the CISG. 

Booysen, H. International transactions and the international law merchant. Pretoria , 

Interlegal, 1995. xxxviii, 431 p. Passages dealing with UNCITRAL legal texts 

in the field: The United Nations Sale Convention (1980), p. 191-233. Includes 

bibliography of books, table of cases, and subject index. 

Borisova, B. Remarks on the manner in which the UNIDROIT principles may be 

used to interpret or supplement article 6 of the CISG. Vindobona journal of 

international commercial law and arbitration (Vienna) 9:1:153-160, 2005.  



Boschiero, N. Il coordinamento delle norme in materia di vendita internazionale. 

Padova, CEDAM, 1990. xvi, 529 p. (Studi e pubblicazioni della rivista di 

diritto internazionale privato e processuale; 34). In Italian. Translation of title: 

Coordination between uniform substantive and conflict-of-law rules on 

international sale of goods. 

_______. Profili dell'autonomia privata nelle convenzioni di diritto uniforme sulla 

vendita internazionale. In L'unificazione del diritto internazionale privato e 

processuale: studi in memoria di Mario Giuliano. Padova, CEDAM, 1989. p. 

75-156. In Italian. Translation of title: Legal aspects of party autonomy under 

uniform law conventions on the international sale of goods.  

Boss, A.H. Taking UCITA on the road: what lessons have we learned? Roger 

Williams University law review (Bristol, R.I.) 7:167-213, 2001. Discusses the 

United Nations Sales Convention (1980) in the context of electronic commerce 

issues. 

Boutin, G. La Convention de Vienne de 1980 et Panama. In Nouvelles règles de la 

vente internationale de marchandises: Convention de Vienne 1980 = New rules 

governing the international sale of goods: Vienna Convention 1980. 

Conference held at Ottawa, 14 October 1987. Ottawa, Université d'Ottawa, 

Facultés de droit et d'administration, Canadian Export Association, 1987. 4 p.  

Loose-leaf. 

_______. Le Panama et la Convention de Vienne de 1980. In Actes du Colloque sur 

la vente internationale. Perret, L. and N. Lacasse, eds. Montréal, Wilson & 

Lafleur, 1989. p. 233-236. With abstract in English and French. See below 

under Perret. 

Brand, R.A. and H.M. Flechtner. Arbitration and contract formation in international 

trade: first interpretations of the United Nations Sales Convention. Journal of 

law and commerce (Pittsburgh, Pa.) 12:239-260, 1993. This article focuses on 

the first United States case to pay significant attention to the [United Nations 

Sales] Convention, Filanto, S.p.A. v. Chilewich International Corp., [789 F. 

Supp. 1229 (S.D.N. Y. 1992), appeal dismissed, 984 F.2d 58 (2d Cir. 1993)], p. 

240 and fn. 6. See also below under Perales Viscasillas, Ma. del P. 

Brand, R.A. Nonconvention issues in the preparation of transnational sales 

contracts. Journal of law and commerce (Pittsburgh, Pa.) 8:1:145-186, 1988. 

Paper delivered at a symposium organized by the University of Pittsburgh 

School of Law, 1988, see below under "Symposium . . .". 

Brandi-Dohrn [s.n.]. Das UN-Kaufrecht: Entstehungsgeschichte und Grundstruktur. 

Computer und Recht: Forum für die Praxis des Rechts der Datenverarbeitung, 

Information und Automation (Köln, Germany) 7:12:705-708, 1991. Includes 

comparative table of articles of the German Civil Code and the United Nations 

Sales Convention (1980) dealing with breach of contract. 

Bridge, M. The international sale of goods: law and practice. 2nd ed. Oxford; New 

York, Oxford University Press, 2007. lxv, 770 p. In particular, see pt. 2 for a 

discussion of the United Nations Sales Convention (1980), p. 505-598. 

_______. A law on international sale of goods. Hong Kong law journal (Hong 

Kong) 37:1:17-40, 2007. 

_______.  The UK Sale of Goods Act, the CISG and the UNIDROIT Principles.  In 

The international sale of goods revisited. Šarcevic , P. and P. Volken, eds. 

The Hague, Kluwer, 2001. p. 115-155. 

_______. Uniformity and diversity in the law of international sales. Pace 

international law review (White Plains, N.Y.) 15:1:55-89, 2003.  



_______. The Vienna Sales Convention and English law: curing defective 

performance by the seller. In Festskrift til O. Lando: den 2. september 1997.  

Koebenhavn, Gad Jura, 1997.  p. 83-108.  

Brunner, C. UN-Kaufrecht-CISG: Kommentar zum Übereinkommen der Vereinten 

Nationen über Verträge über den internationalen Warenkauf von 1980; unter 

Berücksichtigung der Schnittstellen zum internen Schweizer Recht. Bern, 

Stämpfli Verlag AG, 2004. xxxi, 705 p. An article-by-article commentary on 

the CISG (1980). Text of CISG (1980) in German, English, and French; 

commentary in German. Translation of title: CISG: Commentary on the CISG 

(1980) with consideration on the interaction with Swiss law.  

Brussel, G.S. The 1980 United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods: a legislative study of the North-South debates. 

New York international law review  (Albany, N.Y.) 6:1:53-74, winter 1993. 

Bucher, E. Gefahrenübergang. In Wiener Übereinkommen von 1980 über den 

internationalen Warenkauf. Lausanner Kolloquium vom 19. und 20. November 

1984. Zürich, Schulthess, 1985. p. 207-218. (Veröffentlichungen des 

Schweizerischen Instituts für Rechtsvergleichung, Bd. 3) In German. 

Translation of title: Passage of risk. 

_______. Preisvereinbarung als Voraussetzung der Vertragsgültigkeit beim Kauf: 

zum angeblichen Widerspruch zwischen Art. 14 und Art. 55 des "Wiener 

Kaufrechts". In Mélanges Paul Piotet: Recueil de travaux offerts à Paul Piotet. 

F. Sturm, ed. Berne, Staempfli, 1990. p. 371-408. In German. Translation of 

title: Agreement on the price as a prerequisite for contract validity in case of a 

sale - on the purported conflict between Art. 14 and Art. 55 of the CISG.  

_______. Wiener Kaufrecht: der schweizerische Aussenhandel unter dem UN-

Übereinkommen über den internationalen Warenkauf. Bern, Staempfli, 1991. 

283 p. (Berner Tage für die juristische Praxis; 1990). In German. Translation 

of title: Vienna Sales Law - Swiss foreign trade under the CISG. Bibliography, 

p. 9-12. Contents: Contributions  to  symposium on United Nations Sales 

Convention (1980) held at the University of Bern, 18 and 19 October 1990 — 

Überblick über die Neuerungen des Wiener Kaufrechts; dessen Verhältnis zur 

Kaufrechtstradition und zum nationalen Recht / E. Bucher, p. 13-52 —

Anhang: Preisvereinbarung als Voraussetzung der Vertragsgültigkeit beim 

Kauf: zum angeblichen Widerspruch zwischen Art. 14 und Art. 55 des "Wiener 

Kaufrechts", p. 53-82 — This is a short version of article already published in: 

Mélanges Paul Piotet. F. Sturm, ed. Berne, Switzerland, Staempfli, 1990. p. 

371-408 — Anwendungsbereich des Wiener Kaufrechts: Kollisionsrechtliche 

Probleme / G. Herrmann, p. 83-99 — Diskussion zu den Referaten Bucher und 

Herrmann, p. 100-102 — Die Pflichten des Verkäufers und die Folgen ihrer 

Verletzung, insbesondere bezüglich der Beschaffenheit der Ware / P. 

Schlechtriem, p. 103-136. Diskussion, p. 136-142 — Die Pflichten des Käufers 

und die Folgen ihrer Verletzung / W. Wiegand, p. 143-163 — Vertrags-

verletzungsfolgen: Schadenersatz, Rückabwicklung, vertragliche Gestaltungs-

möglichkeiten / R.H. Weber, p. 165-210. Diskussion, p. 211-214 — 

Möglichkeiten der Vertragsgestaltung nach dem VN-Kaufrechtsüber-

einkommen / R. Herber, p. 215-236. Diskussion, p. 237-247 — Die  

"Vertragsmässigkeit  der  Ware": Romanistische Gedanken zu Art.35 und 45ff. 

des Wiener Kaufrechts / B. Huwiler, p. 249-274 — Liste der Signatarstaaten: 

Stand 1. April 1991, p. 275-276. 

Bueno Barrera, M. Cuatro casos relacionados con la Convención de Viena sobre 

compraventas internacionales de 1980. México, Universidad Panamericana, 

1996.  vi, 278 p. In Spanish. Translation of title: Four cases related to the 



United Nations Sales Convention (1980). Thesis (Masters), Universidad 

Panamericana, 1996. 

Bund, J.M. Force majeure clauses: drafting advice for the CISG practitioner. 

Journal of law and commerce (Pittsburgh, Pa.) 17:2:381-413, 1998. 

Burkart, F. Interpretatives Zusammenwirken von CISG und UNIDROIT Principles. 

Grundland und Schwerpunkte des Privatrechts in europäischer Perspektive. 

Baden-Baden, Nomos, 2000. Bd. 2. 316 p. In German. Translation of title: 

Interpretive cooperation of the CISG and the UNIDROIT Principles.  

Burke, P.A. International trade: Uniform law of sales. Harvard international law 

journal (Cambridge, Mass.) 22:473, 1981. 

Buschbaum, M. Anwendbarkeit des UN-Kaufrechts im Verhältnis zu Hongkong? 

IPRax (Bielefeld, Germany) 24:6:546, 2004. In German. Translation of title: 

Applicability of the United Nations Sales Convention (1980) to Hong Kong? 

Butler, A.E. Caveat emptor: remedy-oriented approach restricts buyer’s right to 

avoidance under article 49(1)(a) of the United Nations Convention on 

Contracts for the International Sale of Goods.  Internationales Handelsrecht 

(München) 3:208-212, 2003.  

_______. The international contract: knowing when, why and how to “opt out” of 

the United Nations Convention on Contracts for the International Sale of 

Goods. Florida bar journal (Tallahassee, Fla.) 76:5:24-33, 2002.  

_______. Interpretation of “place of business”: comparison between provisions of 

the CISG (article 10) and counterpart provisions of the PECL. Vindobona 

journal of international commercial law and arbitration (Vienna) 6:2:275-280, 

2002. 

Bydlinski, F. Der Vertragsschluss nach der Wiener UN-Kaufrechtskonvention in 

komparativer Betrachtung. Archivum iuridicum cracoviense (Wroclaw) 

18:143-156, 1985. In German. Translation of title: A comparative analysis of 

contract formation under the United Nations Sales Convention (1980). 

Cabanillas Sánchez, A. and others. La compraventa internacional de mercaderías: 

comentario de la Convención de Viena. Madrid, Editorial Civitas, 1998. 762 p. 

In Spanish. Translation of title: International sale of goods: comments on the 

United Nations Sales Convention (1980). 

Cabrillac, R. Etude comparée de la Convention de Vienne sur la vente internationale 

de marchandises et du droit interne français. In Gemeinsames Seminar der 

Juristischen Fakultäten von Montpellier und Heidelberg (24th, 1992, 

Montpellier, France; Heidelberg, Germany) — Internationale vertragliche 

Beziehungen = Les relations contractuelles internationales. Heidelberg, 

Juristische Fakultät, 1993. p. 115-128. 

Cádiz, D.M.V. and J.L. González III. Contract formation under the Vienna Sales 

Convention: some reflections for the Philippines. Indian journal of 

international law  (New Delhi) 32:78-101, 1992. 

Caemmerer, E. von. Internationale Vereinheitlichung des Kaufrechts. 

Schweizerische Juristen-Zeitung = Revue Suisse de jurisprudence  (Zürich) 

77:16/17:257-267, 1981. Text in French and German. Translation of title: 

International unification of sales law.  

_______. Kommentar zum Einheitlichen UN-Kaufrecht: Das Übereinkommen der 

Vereinten Nationen über Verträge über den internationalen Warenkauf (CISG-

Kommentar von Caemmerer/Schlechtriem). P. Schlechtriem, ed. München, 

Beck, 1990. xlviii, 788 p. In German. Translation of title: Commentary on 



uniform United Nations Sales Convention (1980). Bibliography, p. xxvii-xli. 

Table of documents, p. xliii-xlvi. Table of concordances of Hague Uniform 

Laws on Sales and Unied Nations Sales Convention (1980), p. xlvii-xlviii. 

Text of United Nations Sales Convention (1980) in German, p. 1-22. 

_______. Probleme des Haager einheitlichen Kaufrechts. Archiv für die Civilistische 

PRAXIS (Heidelberg, Germany) 178:121-149, 1978. In German. Translation of 

title: Issues regarding the Hague Uniform Sales Law.  

Cain, G.H. The Vienna Convention: posing a new international law of sales. 

Connecticut bar journal (Hartford, Conn.) 57:4:327-340, August 1983. 

Calleo, P.J. The inapplicability of the parol evidence rule to the United Nations 

Convention on Contracts for the International Sale of Goods. Hofstra law 

review (Hempstead, N.Y.) 28:3:799-833, spring 2000.      

Calvo Caravaca, A.-L. Consideraciones en torno al artículo 1 de la Convención de 

Viena de 1980 sobre compraventa internacional de mercaderías. In Hacía un 

Nuevo Orden Internacional y Europeo: estudios en homenaje al Profesor Don 

Manuel Díez de Velasco.  Madrid, Tecnos, 1993.  p. 1329-1348. In Spanish. 

Translation of title: Considerations regarding art. 1 of the United Nations Sales 

Convention (1980). 

_______. La Convención de Viena de 1980 sobre Venta Internacional: algunos 

problemas de aplicación. In Estudios de derecho bancario y bursátil: homenaje 

a Evelio Verdera y Tuells. Madrid, La Ley, 1994. vol. I. p. 380-413. In 

Spanish. Translation of title: The United Nations Sales Convention (1980): 

some problems in its application. 

_______. Las disposiciones comunes a vendedor y comprador en la Convención de 

Viena de 1980. In Estudios de derecho mercantil: homenaje al Profesor Justino 

F. Duque. Valladolid, Universidad de Valladolid, 1998. vol. 2. p. 1175-1205. In 

Spanish. Translation of title: Provisions common to vendor and buyer in the 

United Nations Sales Convention (1980). 

Campanale, S. Diritto del commercio internazionale e normativa comunitaria. 

Milano, Giuffrè editore, 2005. 127 p. In Italian. Translation of title: 

International trade law and European Community rules. See, in particular, Ch. 

5 of the United Nations Sales Convention (1980).  

Campuzano Díaz, B.  El Convenio de Viena de 11 de abril de 1980 como núcleo en 

la regulación de la compraventa internacional de mercaderías: comentario a 

propósito de la sentencia arbitral de la CCI no. 8611/HV/JC de 23 de enero de 

1997.  Derecho de los negocios (Madrid) 9:99:15-28, diciembre 1998. In 

Spanish. Translation of title: United Nations Sales Convention (1980) as the 

core of the regulation of international sale of goods: comments with respect to 

arbitral award of CCI No. 8611/HV/JC of 23 January 1997. 

_______. La regulación de la compraventa internacional de mercaderías.  

Cuadernos de derecho y comercio (Madrid) 17:143-186, 1995. In Spanish. 

Translation of title: Regulation of international sale of goods.  Includes 

bibliography, p. 177-186. 

Canada.  Department of Justice. [Collection of laws, etc. implementing the United 

Nations Convention on Contracts for the International  Sale of Goods (1980).]  

Lois canadiennes de mise en oeuvre de la Convention des Nations Unies sur 

les contrats de vente international de marchandises.  [Ottawa, Ont., The Dept., 

1999].  Various pagings. Title from cover. Contains:  Implementing laws of the 

United Nations Sales Convention  (1980) at the Federal level and for all 



provinces.  Also a study into the feasibility of accession to the Limitation 

convention(s) / Protocol. 

Carbone, S.M. L'ambito di applicazione ed i criteri interpretativi della convenzione 

di Vienna sulla vendita internazionale. Rivista di diritto internazionale privato 

e processuale (Padova, Italy) 16:4:513-534, 1980. Text in English, French, 

Italian and Spanish. Translation of title: The scope of application and the 

interpretive criteria of the United Nations Sales Convention (1980). 

Cárdenas Mejía, J.P. La Convención de Viena y el derecho privado colombiano. In 

Compraventa internacional de mercaderías: comentarios a la Convención de 

Viena de 1980.  Bogotá, Pontifica Universidad Javeriana Facultad de Ciencias 

Jurídicas, 2003. p. 315-391. In Spanish. Translation of title: The United 

Nations Sales Convention (1980) and private law in Colombia.  

Carl, B.M. Contratos internacionales: la compraventa de mercaderías entre empresas 

de países con distintos sistemas jurídicos. Revista de la Facultad de Ciencias 

Jurídicas y Políticas (Caracas) 34:73:319-363, 1989. In Spanish. Translation 

of title: International contracts: sale of goods between enterprises of countries 

with different legal systems. 

Caro Nieto, J. La formación del contrato bajo la “Convención de Naciones Unidas 

sobre Compraventa Internacional de Mercaderías”. In Compraventa 

internacional de mercaderías: comentarios a la Convención de Viena de 1980. 

Bogotá, Pontifica Universidad Javeriana Facultad de Ciencias Jurídicas, 2003. 

p. 393-424. In Spanish. Translation of title: The formation of contract under 

the United Nations Sales Convention (1980). 

Carvalhal Sica, L. Gapfilling in the CISG: may the UNIDROIT principles 

supplement the gaps in the convention? Nordic journal of commercial law  

(Turku, Finland) 1:2006.  

Castellani, L.G. Il contributo dei paesi in via di sviluppo al diritto uniforme : une 

quantité négligeable? Diritto del commercio internazionale  (Milano) 15:1:103-

121, 2001. In Italian. Translation of title: Contribution of developing countries 

to uniform law: a negligible quantity? 

Castellet, L. The application of the Vienna Convention in the United States (CISG)  

= L'application de la Convention de Vienne aux Etats-Unis (CVIM).  Revue de 

droit des affaires internationales = International business law journal (Paris) 

5:582-595, 1999. Other title information: Conventions internationals = 

international conventions. In English and French on facing columns. 

Catalano, J.M. More fiction than fact: the perceived differences in the application of 

specific performance under the United Nations Convention on Contracts for 

the International Sale of Goods.  Tulane law review (New Orleans, La.) 

71:6:1807-1834, June 1997. 

Celebrating success: 25 years United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods. Singapore, Singapore International Arbitration 

Center, 2006. x, 202 p. Collation of papers presented at the UNCITRAL-SIAC 

conference held in Singapore on 22 and 23 September 2005.  

Celebrating the 25th anniversary of the United Nations Convention on Contracts for 

the International Sale of Goods. Journal of law and commerce (Pittsburgh, Pa.) 

25:1, 2005. Contains the proceedings of the UNCITRAL-VIAC joint 

conference “Celebrating success: 25 years United Nations Convention on 

Contracts for the International Sale of Goods (CISG)”, held in Vienna, 15-16 

March 2005.  



Cervantes-Ahumada, R. La Convención de las Naciones Unidas sobre los contratos  

de compraventa internacional de mercaderías y las compraventas combinadas: 

críticas de la convención. Anuario jurídico (México, D.F.) 10:133-140, 1983. 

In Spanish. Translation of title: The United Nations Convention on Contracts 

for the International Sale of Goods and combined sale: criticism of the 

convention.  

Chan, Canice Chew-Ming. Choisir la Convention plutôt que le droit chinois. 

Cahiers juridiques et fiscaux de l'exportation (Paris) 5:301-309, 1987. Numéro 

special. See main entry under Nouveau droit de la vente internationale. 

_______. The Vienna Convention and contracts with China. Information bulletin for 

the members of the European Association for Chinese Law (Bruxelles) 3:4:3-7, 

1987. This is the English version of the French paper published in Cahiers 

juridiques et fiscaux de l'exportation (Paris) 5:301-309, 1987. Numéro spécial. 

Chandrasenan, A. UNIDROIT principles to interpret and supplement the CISG: an 

analysis of the gap-filling role of the UNIDROIT principles. Vindobona 

journal of international commercial law and arbitration  (Vienna) 11:1:65-80, 

2007. 

Charters, A.L. Fitting the “situation”: the CISG and the regulated market. 

Washington University global studies law review (St. Louis, Mo.) 4:1-42, 

2005. 

Chen, Feng. The new era of Chinese contract law: history, development and a  

comparative analysis. Brooklyn journal of international law (Brooklyn, N.Y.) 

27:153-190, 2001. 

Chen, Z. and J. Wu. 论联合国国际货物销售合同公约在中国的适用-- 

兼评我国《民法通则》第142 条. China academic journal electronic 

publishing house (China) 5:191, 2007. Translation of title: The application of 

the CISG (1980) in China: Article 142 of General Principles of the Civil Law 

of the People’s Republic of China. 

Chengwei, Liu. The concept of fundamental breach: perspectives from the CISG, 

UNIDROIT principles, PECL and case law. Vindobona journal of international 

commercial law and arbitration (Vienna) 9:1:123-152, 2005. 

La China S. La Convenzione di Vienna sulla vendita internazionale di diritto 

uniforme: profili processuali: la giurisdizione. Rivista trimestrale di diritto e 

procedura civile (Milano) 44:769-783, 1990. In Italian. Translation of title: 

The Vienna Convention on International Sales of uniform law: procedural 

profiles: jurisdiction. 

Choi, Heung-Sub. Die wesentliche Vertragsverletzung im UN-Kaufrecht. Korean 

journal of international trade and business law. Special issue: international 

secured transaction law (Seoul) 16:2:241-262, 2007. In Korean with a 

summary in German. Title in English: Fundamental breach of contract in the 

CISG. 

Choi, H.-S. 국제물품매매에 관한 유엔시효협약. Comparative private law (Seoul) 

13:863-911, 2000. Translation of title: Limitation Convention (1974/1980). In 

Korean with abstract in English. 

Choi, June-Sun. Rechtsvergleichende Untersuchung der Gefahrtragungsregeln im 

anglo-amerikanischen und im UN-Kaufrecht. Marburg, Görich & Weiershäuser 

GmbH [s.n.], 1991. xxx, 151 p. In German. Translation of title: Comparative 

analysis of the rules regarding bearing of risk in Anglo-American and UN-

Sales Law. Thesis (doctoral) — Philipps-University of Marburg, Germany. 



Includes bibliography and table of cases. Annexes with legal texts on sales, 

including arts. 66-70 and 82, of United Nations Sales Convention (1980).  

_______. Seller's right to cure defects under the United Nations International Sale s 

Convention. Arbitration journal: Korean Commercial Arbitration Board 

(Seoul). Pt. 1 in 16:8:13-18, August 1992; Pt. 2 in 16:9:6-13, September 1992; 

Pt. 3 in 16:10:6-10, October 1992. In Korean. English parallel title from 

journal table of contents. German parallel title from article heading: Zum 

Recht des Verkäufers zur Nachbesserung im UN-Kaufrecht. 

Ciambella, F. Business sector's attitudes towards the Vienna Convention. Colloque 

sur la vente intemationale (1987). In Actes du Colloque sur la vente 

internationale. Perret, L. and N. Lacasse, eds. Montréal, Wilson & Lafleur, 

1989, p. 285-294. See below under Perret. 

Cigoj, S. International sales: formation of contracts. Netherlands international law 

review (Leyden) 23:257, 1976. 

_______. Das jugoslawische Schuldrecht unter dem Einfluss der Verein-

heitlichungsbestrebungen auf dem Gebiet des Warenkaufs. Zeitschrift für 

Rechtsvergleichung (Wien) 28:2:97-106, 1987. In German. Translation of title: 

Yugoslav law of obligations under the influence of unifying effort s in the area 

of sale of goods. See main entry under: Einheitliches Kaufrecht.  

CISG Advisory Council. CISG-AC opinion no 1: electronic communications under 

the CISG; 15 August 2003.  Internationales Handelsrecht (München) 3:244-

252, 2003.  

CISG Advisory Council. CISG-AC opinion no. 2: examination of the goods and 

notice of non-conformity; articles 38 and 39; 7 June 2004. Internationales 

Handelsrecht (München) 4:4:163-175, 2004.  

CISG Advisory Council. CISG-AC opinion no. 3: parol evidence rule, plain 

meaning rule, contractual merger clause and the CISG, 23 October 2004. 

Internationales Handelsrecht (München) 5:2:81-86, 2005.  

CISG Advisory Council. CISG-AC opinion no. 4: contracts for the sale of goods to 

be manufactured or produced and mixed contracts (article 3 CISG) 24 October 

2004. Internationales Handelsrecht (München) 5:3:124-132, 2005.  

CISG Advisory Council. CISG-AC opinion no. 5: the buyer’s right to avoid the 

contract in case of nonconforming goods or documents. Internationales 

Handelsrecht (München) 6:1:35-48, 2006. With case overview in annex.  Also 

appeared in Nordic journal of commercial law (Turku, Finland) 2:1-21, 2005. 

 Available online at http://www.njcl.fi/2_2005/commentary2.pdf.    

CISG Advisory Council. CISG-AC Opinion no. 6: calculation of damages under 

CISG article 74. Nordic journal of commercial law (Turku, Finland) 2:1-32, 

2006. Available online at http://www.njcl.fi/2_2006/commentary1.pdf.  

CISG Symposium. Victoria University of Wellington law review  (Wellington) 

36:4:775-862, 2005. Special journal section. Contents: Celebrating 

anniversaries / P. Petra Butler, pp. 775-780 -- Requirements of application and 

sphere of applicability of the CISG / P. Schlechtriem, pp. 781-794 -- The 

danger of domestic pre-conceived views with respect to the uniform 

interpretation of the CISG: The question of avoidance in the case of non-

conforming goods and documents / I. Schwenzer, pp. 795-808 -- Comment on 

Professor Schwenzer’s paper / N. Whittington, pp. 809 -814 -- Who’s afraid of 

the Vienna Sales Convention (CISG)? A New Zealander’s view from Australia 

and Japan / L. Nottage, pp. 815-846 -- The United Nations Convention on 

Contracts for the International Sale of Goods: the Canadian experience / R. 



Sharma, pp. 847-858 -- Comments on Luke Nottage’s paper / M. Kolsky 

Lewis, pp. 859-862. 

Clausson, O. Avoidance in nonpayment situations and fundamental breach under the 

1980 U.N. Convention on Contracts for the International Sale of Goods. New 

York law school journal of international and comparative law (New York) 

6:1:93-117, 1984. 

Coelho Bento Soãres, M.A.B. and R.M. Moura Ramos. Cláusulas penais em 

contratos internacionais. Análise das Regras Uniformes da CNUDCI de 1983. 

Documentação e direito comparado (Coimbra, Portugal) 271-321. 

(Supplement of Boletim do Ministério da Justiça, 15, 1983). In Portuguese. 

Translation of title: Penalty clauses in international contracts. Analysis of the 

UNCITRAL Uniform Rules of 1983. Text  of Uniform  Rules on  Contract  

Clauses for an Agreed   Sum   due   upon   Failure   of  Performance  in 

English, French and Portuguese, p. 313-321. 

_______ and _______. Cláusulas penais em contratos internacionais: análise das 

regras uniformes da CNUDCI de 1983 ... e das disposiçoes pertinentes do 

direito português. In their Contratos internacionais: compra e venda, cláusulas 

penais, arbitragem. Coimbra, Almedina, 1986. p. 275-314. In Portuguese. 

Translation of title: Penalty clauses in international contracts: an analysis of 

uniform rules of UNCITRAL, 1983. . . and the relevant provisions o f the 

Portuguese law. This study on liquidated damages and penalty clauses is a 

slightly revised  version already published in Boletim documentaçao e direito 

comparado (Coimbra, Portugal) 15:271—321, 1983. The book contains also 

the text of the UNCITRAL Uniform Rules on Contract Clauses for an agreed 

sum due upon failure of performance translated into Portuguese, p. 487-492. 

_______ and _______. Do contrato de compra e venda internacional: análise da 

Convençao de Viena de 1980 e das disposiçoes pertinentes do direito 

português. In their Contratos internacionais: compra e venda, cláusulas penais, 

arbitragem. Coimbra, Almedina, 1986. p. 1-273. In Portuguese. Translation of 

title: International sales contracts: Analysis of the United Nations Sales 

Convention (1980) and Portuguese law. This study on international sales is a 

slightly revised version already published in Boletim documentaçao e direito 

comparado (Coimbra, Portugal) 6:73-555, 1981. The book contains also the 

text of the United Nations Sales Convention (1980) translated into Portuguese, 

p. 443-485. 

_______ and _______. Os meios à disposičão do comprador, no caso de violação do 

contrato pelo vendedor, na convenção de Viena de 1980 sobre os contratos de 

compra e venda internacional de mercadorias. Revista de direito e economia 

(Coimbra, Portugal) 8:83-109, 1982. In Portuguese. Translation of title: 

Buyer's remedies for seller's breach of contract under the United Nations Sales 

Convention (1980). 

_______ and _______. Les moyens dont dispose l'acheteur en cas de contravention 

au contrat (autre que le défaut de conformité) d'après la convention de Vienne 

de 1980 sur la vente internationale de marchandises. Documentação e direito 

comparado (Coimbra, Portugal) 11:243-261, 1982. 

Coetzee, J. and M. de Gama. Harmonisation of sales law: an international and 

regional perspective. Vindobona journal of international commercial law and 

arbitration (Vienna) 10:1:15-26, 2006.  

Coetzee, J. Securing the future of electronic sales in the context of international 

sales. Vindobona journal of international commercial law and arbitration  

(Vienna) 11:1:11-24, 2007. 



Cohen, K.S. Achieving a uniform law governing international sales: conforming the 

damage provisions of the United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods and the uniform commercial code. University of 

Pennsylvania journal of international economic law (Philadelphia, Pa.) 

26:3:601-622, 2005. 

Cohn, E.J. The defence of uncertainty: a study in the interpretation of the Uniform 

Law of International Sales Act 1967. International and comparative law 

quarterly (London) 23:3:520-530, 1974. 

_______ and F.A. Mann. Einheitliches Kaufgesetz und internationales Privatrecht. 

Juristenzeitung (Tübingen, Germany) 30:246, 1975. In German. Translation of 

title: Uniform sales law and international private law.  

Colligan, A.B., Jr. Applying the general principles of the United Nations Convention 

on Contracts for the International Sale of Goods to fill the article  78 interest 

rate gap in Zapata Hermanos, S.A. v. Hearthside Baking Co. Inc. (2001). 

Vindobona journal of international commercial law and arbitration  (Vienna) 

6:1:40-56, 2002.  

Colloque de Deauville: La vente éclaté (1997 juin 7-8: Paris). La vente éclaté: la 

diversité des régimes juridiques dans les ventes de marchandises: Colloque de 

Deauville organisé les 7 et 8 juin 1997 par l’Association droit et commerce. 

Revue de jurisprudence commerciale, ancien journal des agréés  (Paris) 

41:11:1-183, novembre 1997. (Numéro spécial). Proceedings of a colloquium 

on sales law, including the United Nations Sales Convention (1980).  Contents: 

1. Exposé introductif / M. Pédamon, p. 8-17 — [I]. L’éclatement du droit des 

ventes aux consommateurs, p. 19-72 — [2.-4. not relevant to the work of 

UNCITRAL] — [II]. L’éclatement du droit des ventes internationales, 

p. 75-132 — 5. Le champ d’application de la Convention de Vienne  / C. Witz, 

p. 79-97 — 6. Le contenu de la Convention de Vienne / J.F. Mauro, p. 98-111 

— 7. Les ventes internationales hors la Convention de Vienne / B. Audit, 

p. 112-135 — [III]. L’éclatement du droit des ventes nouvelles, p. 136 -183 —

[8.-9. not relevant to the work of UNCITRAL] — 10. Rapport de synthèse / 

J.-M. Mousseron, p. 176-183. 

Colombia. Ministerio de Justicia y del Derecho. Acuerdos internacionales  de 

facilitación del comercio internacional. Santafé de Bogotá, D.C., el Ministerio, 

1997. 179 p. In Spanish. Translation of title: International agreements to 

facilitate international trade. Esta obra la publicó el Ministerio, en desarrollo 

del Plan de Armonización de Derecho Internacional Privado (PADIP).  

Coloquio internacional de derecho mercantil : la Convención de las Naciones Unidas 

sobre la Compraventa Internacional de Mercaderías. Anuario jurídico 

(México, D.F.) 10:9-209, 1983. In Spanish. Translation of title: International 

colloquium on trade law: the United Nations Sales Convention (1980).  The 

individual reports dealing with UNCITRAL's work are entered under the 

reporter's name, see Barrera-Graf, Cervantes-Ahumada, Díaz Bravo, Honnold, 

Galindo-Garfias, Labariega, Loewe, Mantilla-Molina, Olivencia-Ruiz, 

Plantard, Sánchez-Cordero, Vázquez-Pando and Vis. 

Comité consultatif de la CVIM. Avis n° 1 et n° 2 du Comité consultatif de la 

Convention de Vienne sur les contrats de vente internationale de marchand ises. 

Journal du droit international (Paris) 133:1:428-439, 2006. For bibliograhic 

reference to English version please see: A/CN.9/581.  

Compraventa internacional de mercaderías: comentarios a la Convención de Viena 

de 1980. Bogotá, Pontifica Universidad Javeriana Facultad de Ciencias 



Jurídicas, 2003. In Spanish. Translation of title: International sale of goods: 

comments on the United Nations Sales Convention (1980).  

Conetti, G. Disciplina uniforme della compravendita internazionale. Rivista 

trimestrale di diritto e procedura civile (Milan) 37:272-282, Marzo 1983. In 

Italian. Translation of title: Uniform rules on international sales. 

_______. Internationalprivatrechtliche Probleme, die sich aus dem Beitritt Italiens  

zur Wiener Konvention über Verträge über den internationalen Kauf ergeben. 

Zeitschrift für Rechtsvergleichung (Wien) 28:2:83-86, 1987. In German. 

Translation of title: Private international law issues arising from Italy's 

accession to the United Nations Sales Convention (1980). See main entry 

under: Einheitliches Kaufrecht. 

_______. Problemi di diritto internazionale privato derivanti dalla partecipazione 

dell'Italia alia Convenzione di Vienna del 1980. Rivista di diritto 

internazionale privato e processuale (Padova) 23:41-46, 1987. In Italian. 

Translation of title: Problems of international private law deriving from Italy's 

participation in the United Nations Sales Convention (1980). 

_______. Rapporti tra convenzioni di diritto materiale ed internazionale privato 

uniforme: il caso de la vendita internazionale. In L'unificazione del diritto 

internazionale privato e processuale: studi in memoria de Mario Giuliano. 

Padova, Italy, CEDAM, 1989. p. 361-371. (Studi e publicazioni della rivista di 

diritto internazionale privato e processuale; 30). In Italian. Translation of title: 

Connections between Conventions unifying substantive law and unifying 

private international law: the case of international sales.  

_______. Uniform substantive and conflicts rules on the international sale of goods 

and their interaction. In International sale of goods; Dubrovnik lectures. 

Sarcevic, P. and P. Volken, eds. New York, Oceana, 1986. p. 385-399. 

Conference on commercial law theory and the Convention on the International Sale 

of Goods (CISG). International review of law and economics (Philadelphia, 

Pa.) 25:3:311-511, 2005. Special journal issue. Contents: Conference on 

commercial law theory and the Convention on the International Sale of Goods 

(CISG) / C. P. Gillette and A. W. Katz, pp. 311-313 -- What sources of law for 

contracts for the international sale of goods?: Why one has to look beyond the 

CISG / F. Ferrari, pp. 314-341 -- The CISG’s expansion bias: a comment on 

Franco Ferrari / S. Walt, pp. 342-349 -- An ex-ante view of the battle of the 

forms: inducing parties to draft reasonable terms / O. Ben-Shahar, pp. 350-370 

-- A comment on `An ex-ante view of the battle of the forms: inducing parties 

to draft reasonable terms’ by Omri Ben-Shahar / A. Monti, pp. 371-377 -- 

Remedies for breach of contract under the CISG / A. W. Katz, pp. 378-396 -- 

Substantive and jurisdictional aspects of international contract remedies: A 

comment on Avery Katz’s ‘Remedies for breach of contract under the CISG’ / 

M. Torsello, pp. 397-410 -- Remedies and the CISG: another perspective / R. 

A. Hillman, pp. 411-414 -- Competing approaches to force majeure and 

hardship / C. Kessedjian, pp. 415-433 -- Impediments and hardship in 

international sales: A commentary on Catherine Kessedjian’s ‘Competing 

approaches to force majeure and hardship’ / J. Lookofsky, pp. 434-445 -- The 

political economy of international sales law / C. P. Gillette and R. E. Scott, pp. 

446-486 -- Towards a universal doctrine of breach of contract: the impact of 

the CISG / J. Basedow, pp. 487-500 -- A comment on ‘towards a universal 

doctrine of breach--the impact of CISG,’ by Jurgen Basedow / M. Bridge, pp. 

501-511. 

 



The contract for the international sale of goods. In Legal aspects of foreign trade: 

how governmental trade promotion agencies and business organizations can 

assist exporters and importers. Geneva, International Trade Centre 

UNCTAD/GATT, 1984. p. 8-56. 

Contract formation under the United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods and the Uniform Commercial Code. Dickinson 

journal of international law (Carlisle, Pa.) 3:107-138, 1984. 

La convention de Vienne sur la vente internationale = The Vienna convention on 

international sales. Séminaire organisé par 1'Office de formation et de 

documentation internationale (OFDI), 19-20 octobre 1988. Droit et pratique 

du commerce international (Paris). Pt. 1 in 15:3:369-421, 1989; Pt. 2 in 

15:4:551-608, 1989. See individual papers under Ben Abderrahmane, Kahn,  

Mercier, Mouly, Strub, Thieffry and Thomas. 

Convention on Contracts for the International Sale of Goods.  Pace international 

law review (White Plains, N.Y.) 9:1:185-255, summer 1997. Contents:  

Introduction to CISG articles / D.M. Sobel, p. 185-186 — CISG : Pace 

University School of Law Internet World Wide Web Site excerpts from 

http://www.cisg.law.pace.edu / A. Kritzer, p. 187-222 — Measuring damages 

under the CISG: article 74 of the United Nations Convention on Contracts for 

the International Sale of Goods /  E.C. Schneider, p. 223-237 — Missing 

specifications in international sales: article 65 of the United Nations 

Convention on Contracts for  the International Sale of Goods / R. Amissah, p. 

239-255. Titles taken from table of contents.      

Convenzione di Vienna sui contratti di vendita internazionale di beni mobili: 

commentario coordinato da C.M. Bianca; e a cura di G. Alpa [and others]; con 

la collaborazione di A. Bellelli [and others]. Padova, CEDAM, 1992. xxiii, 

366 p. In Italian. Translation of title: United Nations Sales Convention (1980): 

commentary article by article. 

Convenzione di Vienna sui contratti di vendita internazionale di beni mobili: 

Commentario coordinato da C.M. Bianca; e a cura di G. Alpa [and others]. 

Nuove leggi civili commentate (Padova, Italy) 12:1-2:1-366, 1989. This is an 

article-by-article commentary of the United Nations Sales Convention (1980) 

as translated into Italian by Bianca, M., C. de Cupis and A. Zangara. Appendix 

includes also English text, p. 351-366. 

Cook, V.S. The need for uniform interpretation of the 1980 United Nations 

Convention on Contracts for the International Sale of Goods. University of 

Pittsburgh law review (Pittsburgh, Pa.) 50:1:197-226, fall 1988.  

Corbett, J.P. Exchange contracts and the international sale of goods. Lloyd's 

maritime and commercial law quarterly (London) p. 310, 1977. 

Corterier, A. Zinsen in einheitlicher Rechtsanwendung: eine Lösung für das Problem 

der Zinshöhe nach Art 78 und Art 84 Abs 1 UN-Kaufrecht (CISG). ZfRV: 

Zeitschrift für Rechtsvergleichung, internationales Privatrecht und 

Europarecht  (Wien) 2:43-51, 2003. In German. Translation of title: A solution 

to the problem of interest under Arts. 78 and 84(1) of the United Nations Sales 

Convention (1980). 

Corvaglia, S. Das einheitliche UN-Kaufrecht: CISG. Bern, Stämpfli Verlag, 1998.  

ix, 219 p.; ill. In German. Translation of title: The United Nations Sales 

Convention (1980). Annex reproduces English texts of the United Nations 

Sales Convention (1980), and its non official translation into German as 

published in the German Federal Gazette of Laws (Bundesgesetzblatt) 2:588, 

1989. 



Cova-Arria, L. Métodos de unificación del derecho en la venta internacional. 

Revista de la facultad de ciencias jurídicas y políticas (Caracas) 66:15-

27,1987. In Spanish. Translation of title: Methods for harmonizing 

international sales law. Spanish text of the United Nations Sales Convention 

(1980) has already been published in this journal; see 63:279-315, 1982. 

Cox, T. Chaos versus uniformity: the divergent views of software in the 

international community. Vindobona journal of international commercial law 

and arbitration (Vienna) 4:1:3-29, 2000. 

Crawford, B.B. Drafting considerations under the 1980 United Nations Convention 

on Contracts for the International Sale of Goods. Journal of law and commerce 

(Pittsburgh, Pa.) 8:1:187-205, 1988. Paper delivered at a symposium organized 

by the University of Pittsburgh School of Law, 1988, see below under 

"Symposium...". 

Cristofaro, M. De. Critical remarks on the Vienna Sales Convention's impact on 

jurisdiction. Uniform law review = Revue de droit uniforme (Roma) 5:1:43-68, 

2000.  

Cuniberti, G. Is the CISG benefiting anybody? Vanderbilt journal of transnational 

law (Nashville, Tenn.) 39:1511-1550, 2006. 

Curran, V.G. The interpretive challenge to uniformity. Journal of law and commerce 

(Pittsburgh, Pa.) 15:1:175-199, fall 1995. Book review of: Les premières 

applications jurisprudentielles du droit uniforme de la vente internationale: 

(Convention des Nations Unies du 11 avril 1980) / C. Witz. Paris, LGDJ, 1995. 

175 p. (Collection Droit des affaires).  

Cvetkovic, P. The characteristics of an offer in CISG and PECL. Pace international 

law review (White Plains, N. Y.) 14:1:121-131, 2002.  

Czerwenka, G.B. Rechtsanwendungsprobleme im internationalen Kaufrecht: das 

Kollisionsrecht bei grenzüberschreitenden Kaufverträgen und der 

Anwendungsbereich der internationalen Kaufrechtsübereinkommen. Berlin, 

Duncker & Humblot, 1988. 304 p. (Schriften zum Wirtschaftsrecht, Bd. 60) 

(Dissertation, Universität Hamburg, 1987). In German. Translation of title: 

Problems of determining the law applicable to international sales: conflicts of 

laws in transborder sales contracts and the sphere of application of the United 

Nations Sales Convention (1980). 

Dahan, H. The UNIDROIT Principles and their influence in the modernization of 

contract law in the People’s Republic of China. Uniform law review = Revue 

de droit uniforme (Roma) 8:1/2:107-117, 2003.  

Dannemann, G. The United Nations Convention on [Contracts for] the International 

Sale of Goods. In An introduction to German civil and commercial law: with a  

chapter on company law by Th. Meyding. London, British Institute of 

International and Comparative Law, 1993. p. 46-54. 

Darby, J.J. Book review of: Commentary on the international sales law: the 1980 

Vienna sales convention / Bianca, C.M. and M.J. Bonell. Georgia journal of 

international and comparative law (Athens, Ga.) 19:1:221-224, 1989.  

Darkey, J.M. A United States Court's interpretation of damage provisions under the 

United Nations Convention for the International Sale of Goods: a preliminary 

step towards an international jurisprudence of CISG or a missed opportunity. 

Journal of law and commerce (Pittsburgh, Pa.) 15:1:139-152, fall 1995. 



Date-Bah, S.K. Problems of the unification of international sales law from the 

standpoint of developing countries. Digest of commercial laws of the world 

(Dobbs Ferry, N. Y.) 7:39, March 1980. 

_______. The United Nations Convention on Contracts for the International  Sale of 

Goods: overview and selective commentary. Review of Ghana law (Accra) 

11:50, 1979. 

Delaume, G.R. Municipal law or uniform law?: the sale of goods labyrinth. In 

Transnational contracts: applicable law and settlement of disputes. (A study in 

conflict avoidance). Dobbs Ferry, Oceana, April 1986. p. 24-35. (Release 86-1, 

booklet 2). Loose-leaf. 

Del Duca, L.F. Book review of: Commentary on the international sales law: the 

1980 Vienna sales convention / Bianca, C.M. and M.J. Bonell. Uniform 

commercial code law journal (New York) 20:4:395-400, spring 1988. 

_______ and P. Del Duca. Practice under the Convention on the International Sale 

of Goods (CISG): a primer for attorneys and international traders. Uniform 

commercial code law journal (New York). Pt. 1 in 27:4:331-370, spring 1994; 

Pt. 2 in 29:2:99-167, fall 1996. 

_______ and _______. Selected topics under the Convention on International Sale 

of Goods (CISG). Dickinson law review (Carlisle, Pa.) 106:1:205-254, 2001. 

De Nova, G. L'ambito di applicazione "ratione materiae" della Convenzione di 

Vienna. Rivista trimestrale di diritto e procedura civile (Milano) 44:749-753, 

1990. In Italian. Translation of title: The scope of application "ratione 

materiae" of the Vienna Convention. 

Dénonciation des défauts: l'absence de dénonciation des défauts entraîne la 

déchéance des droits de l'acheteur. Recueil le Dalloz (Paris) 43:447-448, 2000.  

Derains, Y. and J. Ghestin. La Convention de Vienne sur la vente internationale et 

les Incoterms. Actes du Colloque des 1 er et 2 décembre 1989. Paris, Librairie 

générale de droit et de jurisprudence, 1990. (Collection Droit des affaires). At 

head of title: Centre de Droit des obligations de l'Université de Paris I. See   

individual   contributions   under   Audit,   Derains, Flecheux, Fouchard, 

Ghestin, Le Masson, Mouly, Plantard, Robine. 

Derains, Y. La jurisprudence des arbitres du commerce international en matière de 

détermination du droit applicable au contrat = Jurisprudence of international 

commercial arbitrators concerning the determination of the proper law of the 

contract. Revue de droit des affaires internationales = International business 

law journal (Paris) 4:514-530, 1996. In English and French. Subtitle (II): 

L'application de normes substantielles non nationales: l'application de 

conventions internationales/The application of non-national substantive norms: 

the application of international conventions, p. 526-530. 

_______. Transfert des risques de livraison. In La Convention de Vienne sur la 

vente internationale et les Incoterms. Derains, Y. and J. Ghestin. Paris, LGDJ, 

1990. p. 127-137. See below. 

Detzer, K. and M. Thamm. Überblick über das neue UN-Kaufrecht. Betriebs-

Berater: Zeitschrift für Recht und Wirtschaft (Heidelberg, Germany) 34:2369-

2381, 10 Dezember 1992. In German. Translation of title: Survey of the new 

United Nations Sales Convention (1980). 

Devine, M.B. The export of Iowa products and the United Nations Convention on 

Contracts for the International Sale of Goods. Drake law review (Des Moines, 

Iowa) 39:3:689-708, 1989-1990.  



Díaz-Bravo, A. En torno al concepto de lo "razonable" en la Convención sobre los 

contratos de compraventa internacional de mercaderías. Anuario jurídico 

(México, D.F.) 10:103-110, 1983. In Spanish. Translation of title: About the 

meaning of “reasonable” in the United Nations Sales Convention (1980).  

Diedrich, F. Anwendbarkeit des Wiener Kaufrechts auf Softwareüberlassungs-

verträge: zugleich ein Beitrag zur Methode autonomer Auslegung von 

internationalem Einheitsrecht. Recht der internationalen Wirtschaft 

(Heidelberg, Germany) 39:6:441-452, Juni 1993. In German. Translation of 

title: Applicability of United Nations Sales Convention (1980) to software 

licensing agreements. Contribution to the method of autonomous interpretation 

of international uniform law. 

_______. Autonome Auslegung von internationalem Einheitsrecht: Computer-

software im Wiener Kaufrecht. 1. Aufl. Baden-Baden, Nomos, 1994.  346 p.  

(Fundamenta juridica). In German. Translation of title: Autonomous 

interpretation of international uniform law. Computer software under the 

United Nations Sales Convention (1980). Thesis (doctoral)   University of 

Hannover, Germany, 1994.  Includes bibliography and tables of cases.  

_______. Lückenfüllung im internationalen Einheitsrecht: Möglichkeiten und 

Grenzen richterlicher Rechtsfortbildung im Wiener Kaufrecht. Recht der 

internationalen Wirtschaft (Heidelberg, Germany) 41:5:353-364, Mai 1995. In 

German. Translation of title: Gap-filling under the United Nations Sales 

Convention (1980). 

_______. Maintaining uniformity in international uniform law via autonomous 

interpretation: software contracts and the CISG. Pace international law review  

(White Plains, N. Y.) 8:2:303-338, spring 1996. 

_______. Voraussetzungen einer Vertragsaufhebung wegen Sachmängeln nach dem 

Wiener Kaufrecht: Anmerkung zu OLG Frankfurt am Main, Teilurteil vom 

18.1.1994 - 5 U 15/93, RIW 1994 S.240. Recht der internationalen Wirtschaft 

(Heidelberg, Germany) 41:1:11-16, Januar 1995. In German. Translation of 

title: Conditions for avoiding a contract for defects in the goods under the 

United Nations Sales Convention (1980) (commenting on OLG Frankfurt am 

Main, 18 Jan. 1994). See also below under Koch, R. 

Diesse, F. La bonne foi, la coopération et le raisonnable dans la Convention des  

Nations Unies relative à la vente internationale de marchandises (CVIM). 

Journal du droit international (Paris) 1:55-112, 2002. 

_______. Jurisprudence concernant la Convention des Nations Unies sur la vente 

internationale de marchandises (CVIM). Revue de droit des affaires 

internationales = International business law journal (Paris) 1:108-114, 2003.  

Diez de Corral, J. La adquisición a non domino de bienes muebles en el Proyecto de 

Ley Uniforme y comparación con el sistema español. Anuario de derecho civil 

(Madrid) 25:1, 1972. In Spanish. Translation of title: The purchase of 

movables from the non-owner in the draft uniform law and comparison with 

the Spanish system. 

Díez-Picazo Ponce de León, L.  La formación del contrato.  Anuario de derecho 

civil (Madrid) 48:1:5-31, 1995. In Spanish. Translation of title: Drafting of 

contract. 

Dilger, K. Das Zustandekommen von Kaufverträgen im Aussenhandel nach 

internationalem Einheitsrecht und nationalem Sonderrecht. Rabels Zeitschrift 

für ausländisches und internationales Privatrecht (Tübingen, Germany) 

45:169, 1981. Translation of title: The formation of sales contracts in 



international trade according to international uniform law and national special 

rules. Text in English and German.  

DiMatteo, L.A. The CISG and the presumption of enforceability: unintended 

contractual liability in international business dealings. Yale journal of 

international law  (New Haven, Conn.) 22:1:111-170, winter 1997.   

_______. Contract talk: reviewing the historical and practical significance of the 

principles of European contract law. Harvard international law journal 

(Cambridge, Mass.) 43:2:569-581, 2002.  

_______. An international contract law formula: the informality of international 

business transactions plus the internationalization of contract law equals 

unexpected contractual liability. Syracuse journal of international law and 

commerce (Syracuse, N.Y.) 23:67-111, 1997.  

DiMatteo, L.A. and others. International sales law: a critical analysis of CISG 

jurisprudence. Cambridge, Cambridge University Press, 2005. xiii, 241 p.  

DiMatteo, L.A. The law of international contracting. The Hague, Kluwer, 2000. 

578 p. 

_______. Resolving international contract disputes: the CISG (Contracts for the 

International Sale of Goods) covers many international trade conflicts. Dispute 

resolution journal (New York)  53:4:75-79, November 1998. 

Dixon, D.B. Que lastima Zapata!: bad CISG ruling on attorneys’ fees still haunts  

U.S. courts. University of Miami Inter-American law review (Miami) 

38:2:405-429, 2007. 

Dodge, W.S. Teaching the CISG in contracts. Journal of legal education 

(Washington, D.C.) 50:72-94, 2000. Also available online at 

http://w3.uchastings.edu/dodge_01/CISG.pdf. 

Dokter, D. and S.A. Kruisinga. The application of the CISG in the Netherlands: a 

Dutch treat for the CISG? Internationales Handelsrecht (München) 3:3:105-

115, 2003.  

Dokter, D. Interpretation of exclusion-clauses of the Vienna Sales Convention. 

Rabels Zeitschrift für ausländisches und internationales Privatrecht 

(Tübingen, Germany) 68:4:430-443, 2004. 

Doland, M.C. Book review of: Uniform sales law: the United Nations Convention 

on Contracts for the International Sale of Goods / P. Schlechtriem. Georgia 

journal of international and comparative law (Athens, Ga.) 19:1:225-227, 

1989. 

Dolle, H. Kommentar zum Einheitlichen Kaufrecht. Munich, Verlag C.H. Beck, 

1976. xxxix, 839 p. In German. Translation of title: Comments on uniform 

sales law. 

Dong, J. 试论中国对《联合国国际货物销售合同公约》中的国际私法规则之保留. 

Economic & trade update (China) 5:54:150-151, 2007. Translation of title: 

China’s reservation to the CISG (1980) on the rules of private international 

law. 

Dong Suk, Kim. Vienna Convention and its adaptability in Korea. Korean forum on 

international trade and business law (Seoul) 2:157-193, 1993. In Korean. 

Translation of title from English table of contents.  

Donnelly, S.J.M. and M.A. Donnelly. 2000-2001 survey of New York law: 

commercial law. Syracuse law review (Syracuse, N. Y.) 52:247-322, 2002. 



Donner, L.A. Impact of the Vienna Sales Convention on Canada. Emory 

international law review (Atlanta, Ga.) 6:2:743-751, 1992. 

Doralt, P. (comp.) Das UNCITRAL-Kaufrecht im Vergleich zum österreichischen 

Recht. Wien, Manz. 1985. 198 p. (Schriftenreihe:  Recht—Wirtschaft—

Aussenhandel, v.  1). "Übereinkommen  der Vereinten  Nationen über Verträge  

über  den   internationalen   Warenkauf",   pocket inside back cover.  In 

German. Translation of title: United Nations Sales Convention (1980) 

compared to Austrian law. 

Dore, I.I. Choice of law under the International Sales Convention: a U.S. 

perspective. American journal of international law (Washington, D.C.) 

77:3:521-540, 1983. 

_______ and J.F. De Franco. A comparison of the non-substantive provisions of the 

UNCITRAL Convention on the International Sale of Goods and the Uniform 

Commercial Code. Harvard international law journal (Cambridge, Mass.)  

23:1:49-67, 1982. 

Douajni, G.K. La vente commerciale OHADA. Uniform law review = Revue de droit 

uniforme (Roma) 8:1/2:191-200, 2003. 

Dragneva, R. and E. Ioriatti Ferrari. Contract law harmonization and regional 

integration: can the CIS learn from the EU? Review of Central and East 

European law (Leiden, The Netherlands) 31:1-43, 2006. 

Drobnig, U. General principles of European contract law. In International sale of 

goods: Dubrovnik lectures. Sarcevic, P. and P. Volken, eds. New York, Oceana, 

1986. p. 305-333. 

Droit uniforme de la vente internationale de marchandises / par une équipe de 

recherche des Universités de la Sarre et de Strasbourg sous la direction de C. 

Witz. Recueil Dalloz Sirey (Paris). Pt. 1 in 34:307-314, 1 octobre 1998; Pt. 2 in 

35:315-317, 8 octobre 1999; Pt. 3 in 40:355-362, 11 November 1999; 

Pt. 4 in 41:363-370 18 November 1999. Membres de l’équipe:  J. Niessen,  

M.-F. Papandréou-Deterville, W. Rosch, N. Spiegel, C. Witz. Includes 

bibliography of scholarly writings and website addresses for court decisions.  

Contains case references and commentary. 

Droz, J. La livraison d'un aliud est-elle une contravention essentielle au sens de 

l'article 25 de la Convention de Vienne sur la vente internationale de 

marchandises? In L'harmonisation internationale du droit. Chappuis, C., B. 
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Cézanne, Aix-Marseille III; University of Queensland, 2006. Includes chapters 

on the Hamburg Rules (1978) and draft of the Rotterdam Rules (2008).  



Brignardello, M. Il trasporto multimodale. Genova Conference ‘Il trasporto 
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unificazione della loro disciplina’, 19 May 2006. Conference paper. 

Translation of title: Multimodal transport as the keystone of an international 

transport system: the need for uniform regulation. Available online at 

http://www.aidim.org/pdf/La%20Mattina.pdf  

_______. Il trasporto multimodale nei leading cases italiani e stranieri. Diritto 

marittimo (Genova, Italy) 109:4:1010-1037, 2007. 



Larsen, P.B. and others. The 1991 Diplomatic Conference on Uniform Liability 

Rules for Operators of Transport Terminals. Journal of maritime law and 

commerce (Cincinnati, Ohio) 21:4:449-479, October 1990. Text of Draft 

United Nations Terminal Operators Convention, p. 617-630. "This article is 

based upon the Report of the U.S. Delegation to the United Nations 

Commission on International Trade Law's 22nd Session", p. 449, fn. Official 

name of Conference, held at Vienna, Austria, from 2-19 April 1991: United 

Nations Conference on Liability of Operators of Transport Terminals in 

International Trade. 

Larsen, P.B. New work in UNCITRAL on stable, inflation-proof liability limits. 

Journal of air law and commerce (Dallas, Tex.) 48:4:665-692, summer 1983. 

_______. Revision des Seefrachtrechtes. In Internationales Privatrecht, 

Internationales Wirtschaftsrecht. Referate eines Symposiums der Alexander 

von Humboldt-Stiftung vom 26. bis 30. September 1983 in Ludwigsburg. Holl , 

W. and U. Klinke, eds. Köln, Heymanns, 1985. p. 229-242. 

_______ and others. The Treaty on Terminal Operator Liability in International 

Trade. Journal of maritime law and commerce (Cincinnati, Ohio) 25:3:339-

392, July 1994. 

Larsen, P.B., J.C. Sweeney and P. Falvey. The Uniform Rules on the Liability of 

Operators of Transport Terminals. Journal of maritime law and commerce 

(Cincinnati, Ohio) 20:1:21-54, January 1989. This is an article-by-article 

comment on the UNCITRAL Draft Convention on the Liability of Operators of 

Transport Terminals in International Trade (A/CN.9/298, Annex I).  Annex to 

this comment contains "Minutes of the meeting of the Study Group on the 

Liability of Operators of Transport Terminals of the Secretary of State's 

Advisory Committee on Private International Law, December 11, 1987", p. 52 -

54. 

Larsen, P.B. United Nations: Convention on the Liability of Operators of Transport 

Terminals in International Trade, done at Vienna, April 19, 1991: introductory 

note. International legal materials (Washington, D.C.) 30:6:1503-1516, 

November 1991. Annex reproduces English text of United Nations Terminal 

Operators Convention (1991), p. 1506-1515. 

Latron, P. Va-t-on vers une responsibilité nouvelle du transporteur maritime de  

marchandises? Droit Maritime Français (Paris) 327:131, 1976. 

Lee, E.S. Analysis of the Hamburg Rules on marine cargo insurance and liability 

insurance. ILSA journal of international & comparative law (Fort Lauderdale, 

Fla.) 4:153-172, 1997. 

_______. The changing liability system of sea carriers and maritime insurance : 

focusing on the enforcement of the Hamburg Rules. Transnational lawyer 

(Sacramento, Calif.) 15:241-255, 2002. 

Lefebvre, G. Le projet préliminaire de la CNUDCI et la responsabilité du 

transporteur de marchandises par mer: périple difficile ou échouement? Revue 

juridique Thémis (Montréal) 37:3:431-472, 2003. 

Legros, C. Les conflits de normes en matière de contrats de transport internationaux 

de marchandises. Journal du droit international (Paris) 134:3:799-836, 2007.  

_______. Les conflicts de normes juridictionnelles en matière de contrats de 

transport internationaux de marchandises (suite). Journal du droit 

international (Paris) 134:4:1081-1125, 2007. 



Leisinger, B.K. Fundamental breach considering non-conformity of the goods. 

Munich, Sellier, 2007. v, 162 p. 

Lejnieks, M. Diverging solutions in the harmonisation of carriage of goods by sea: 

which approach to choose?   Uniform law review = Revue de droit uniforme 

(Roma)  8:1/2:303-307, 2003.  

Levingston, J. Implementation of the Hamburg Rules. Sydney, NSW Shipper's 

Association, March 1994. 66 p. [various pagings]. At head of title: NSW 

Shippers' Association. Includes glossary and definitions.  Appendices: 1. New 

South Wales Shippers Association (membership list, mission statement, 

statement of objectives, functional statement) (6 p.) —  2. Survey of 

international sea carriage regimes (6 p.). 

Ley, W. Book review of: Ökonomische und kommerzielle Effekte des Inkrafttretens 

der Hamburger Regeln und der Konvention über den multimodalen Transport. 

Bibliographie ausländisches Recht, internationales Wirtschaftsrecht, Rechts-

vergleichung (Potsdam, German Democratic Republic) 18:3:8-9, 1989. This is 

a review of UNCTAD document TD/B/C.4/315 (Part I): The economic and 

commercial implications of the entry into force of the Hamburg Rules and the 

Multimodal Transport Convention. 1987. 63 p. See A/CN.9/326 under United 

Nations Conference on Trade and Development.  

Li, Xiaonian. Reunification of certain rules relating to sea transport documents: 

some observations on the UNCITRAL draft instrument on transport law. 

Uniform law review = Revue de droit uniforme (Roma) 12:1:121-141, 2007. 

With abstract in French. 

Liability of operators of transport terminals. In Asian-African Legal Consultative 

Committee. Working papers for the Trade Law Sub-Committee. New Delhi, 

Secretariat of the Committee, 1985. v.2. p. 39-48. 

Lin, Jiang. CMI transport law draft: material contribution to the China Maritime 

Code. Journal of international maritime law  (Witney, U.K.) 9:4:370-382, 

2003.  

Loewe, R. and B. Wiesbauer. Internationale multimodale Beförderung. Verkehr 

(Wien) 35:639, 1979. In German. Translation of title: International multimodal 

transport. 

Lopez de Gonzalo, M. Giurisdizione e arbitrato. Diritto marittimo (Genova, Italy) 

108:4:1048-1052, 2006. In Italian. Translation ot title: Jurisdiction and 

arbitration. 

Lopez Saavedra, D.M. Las cláusulas de reserva en los conocimientos de embarque, 

frente a la Convención de Bruselas de 1924. Revista Juridica Argentina La Ley 

(Buenos Aires) 141:520-527, 1971. In Spanish. Translation of title: Retention 

clauses in bills of lading, vis-à-vis the Brussels Convention of 1924. 

Lüddeke, C.F. and A. Johnson. A guide to the Hamburg Rules: from Hague to 

Hamburg via Visby: an industry report. London, Lloyd's of London Press, 

1991. xvi, 83 p. Table of cases, p. ix – Table of statutes, p. xi-xiv – Table of 

the Hamburg Rules, p. xv-xvi – Appendices: 1. Table of other conventions, p. 

49 – 2. Text of the Hamburg Rules, p. 51-61 – Text of the Hague Rules, p. 63-

66 – Texts of the Hague-Visby Rules and UK COGSA  1971, p. 67-75 – Text 

of USA COGSA, p. 77-80. 

Maher, J.A. and J.D. Maher. Marine transport, cargo risks, and the Hamburg Rules : 

rationalization or imagery? Dickinson law review (Carlisle, Pa.) 84:2:183-220, 

1980. 



Makins, B. and P. McQueen. Liability of the international terminal operator, current 

trends: being a discussion and commentary on the preliminary Draft 

Convention on Operators of Transport Terminals. [S.1.: s.n., 1984]. 52, iv p. At 

head of title: Maritime Law Association of Australia and New Zealand 

eleventh Annual Conference, Christchurch, Queenstown, 12-19 October 1984. 

Makins, B. Sea carriage of goods liability: which route for Australia? : the case for 

the Hague-Visby Rules and SDR Protocol. Paper presented at the Fourteenth 

International Trade Law Conference, Canberra, 16 October 1987. 46 p. 

Reprint. 

_______. UNCITRAL Draft Convention on Liability of Operators of Transport 

Terminals in International Trade: a critical commentary. Sydney, [s.n.], 

February 1989. p. 1-27. Appendix reproduces text of Draft United Nations 

Terminal Operators Convention, p. 28-??. 

Makovsky, A.L. (Маковский, А.Л.) Международные договоры об унификации 

морского права. В Многосторонние международные соглашения о 

морском транспорте (условия морских перевозок). Г.А. Маслов, ред. 

Москва, ТПП СССР, 1983. In Russian. Translation of title: International 

conventions on unification of maritime law.  

Mankabady, S. The Hamburg Rules. A one-day seminar organised by Lloyd's of 

London Press Ltd. London Press Centre, 1978. 

_______. The Hamburg Rules on the Carriage of Goods by Sea. In his International 

shipping law. Volume II, UNCTAD's rules, accidents and incidents at sea. 

London, Euromoney, 1991. p. 27-68. 

Mankabady, S., ed. The Hamburg Rules on the Carriage of Goods by Sea. Leiden, 

The Netherlands, Sijthoff, 1978. 

_______. Interpretation of the Hague Rules. Lloyd's maritime and commercial law 

quarterly (London) p. 125, 1974. 

Mankowski, P. Jurisdiction clauses und paramount clauses nach dem Inkrafttreten 

der Hamburg Rules: zugleich eine Darstellung des Anwendungssystems der 

Hamburg Rules. Transportrecht (Hamburg) 15:9:301-313, September 1992. In 

German. Translation of title: Jurisdiction clauses and paramount clauses after 

the entry into force of the Hamburg Rules: at the same time an illustration of 

the application system of the Hamburg Rules (1978). 

Marrella, F. Unity and diversity in international arbitration: the case of maritime 

arbitration. American university international law review (Washington, D.C.) 

20:1055-1100, 2005. 

Masud, R. The emerging legal regime for multimodal transport = Le transport 

multimodal: émergence d'un régime juridique. Revue de droit des affaires 

international = International business law journal (Paris) 7:825-834, 1992. In 

English and French on facing columns. This article deals mainly with the 

Hamburg Rules (1978). 

Matilla Alegre, R. Reglas de Hamburgo: principios fundamentals. Revista general 

de legislación y jurisprudencia (Madrid) 131:281-292, 1981. 

Matyassy, Z. Le trafic mixte fer-mer selon la CIM et les "Règles de Hambourg".  

Bulletin des transports internationaux par chemins de fer (Berne) 86:126, 

1978. 

Mbunda, L.X. Tanzania and international conventions on carriage of goods by sea: a 

historical study. Journal of the Indian Law Institute (New Delhi) 30:4:473-

482, 1988. 



McLaughlin, J. Carriage of goods: finishing line finally in sight in long race for 

liability reform.  Lloyd’s list (London) 1 October 2003. p. 6. 

Medina, C. The rules on transshipment proposed by UNCITRAL in the light of the 

Italian experience. In Studies in the Revision of the Brussels Convention on 

Bills of Lading. Genoa, Italy, 1974, p. 225-255. 

Meng, T.L. The Hamburg Rules. In his The law in Singapore on carriage of goods 

by sea. Singapore, Malayan Law Journal, 1986. p. 439-452. Annex I to 

Appendix E (p. 473-491) contains the Hamburg Rules. 

Meyer-Rehfueß, M. Zwischen Hamburg und Haag/Visby: aktuelle Entwicklungen 

im internationalen Seefrachtrecht. Transportrecht (Hamburg) 21:6:236-241, 

Juni 1998. In German. Translation of title: Between Hamburg and 

Hague/Visby: recent developments in international transport law (by sea). 

Mohorade, A. Limitación de responsabilidad del transportista por agua. Convenio de 

Bruselas 1924 y reglas de Hamburgo (1978). Ley (Buenos Aires) 45:179:1, 

1980. In Spanish. Translation of title: Limitation of liability of the carrier by 

sea. Brussels Convention of 1924 and Hamburg Rules (1978).  

Moore, J.C. The Hamburg Rules. Journal of maritime law and commerce 

(Cincinnati, Ohio) 10:1-11, 1978-1979.  

Morán Bovio, D. Los límites del período de la responsabilidad del porteador en las 

Reglas de Hamburgo. In Estudios jurídicos en homenaje al Profesor Aurelio 

Menéndez. Madrid, Civitas, 1996. p. 3947-3987. (Contratos mercantiles, 

derecho concursal y derecho de la navegación; T. 3). In Spanish. Translation of 

title: The limits of liability period of the carrier under the Hamburg Rules. 

_______. Mercancías en la fase portuaria: problemas y soluciones. In Estudios de 

derecho mercantil: homenaje al Profesor Justino F. Duque. Valladolid , 

Universidad de Valladolid, 1998.  Vol. 2.  p. 1473-1496. In Spanish. 

Translation of title: Goods in the port: problems and solutions. 

_______. Notas para la historia del Convenio sobre la responsabilidad de los ETT: 

(Empresarios de terminales de transporte). Anuario de derecho marítimo 

(Barcelona) 9:89-190, 4, 1991. In Spanish. Translation of title: Notes for the 

history of the United Nations Terminal Operators Convention.  Contents: I. 

Introducción — II. Génesis del Convenio — III. Conferencia Diplomática — 

IV. Conclusiones — Anexos: A. Convenio de Naciones Unidas sobre la 

Responsabilidad de los Empresarios de Terminales de Transporte en el 

Comercio Internacional (text of United Nations Terminal Operators 

Convention (1991) in Spanish and English on facing columns), p. 161 -190 — 

Apéndice B. Relación de documentos (UNIDROIT, CNUDCED, CNUDMI), 

4 p. Reprint. 

_______. The OTT Convention viewed in the light of decisions on the Hamburg 

Rules.  In Uniform law studies in memory of Malcolm Evans = Études de droit 

uniforme à la mémoire de Malcolm Evans. Uniform law review = Revue de 

droit uniforme (Roma) 3:2/3:601-614, 1998. (New series) 

_______. [Primeras sentencias en aplicación de las Reglas de Hamburgo. English] 

The first decisions applying the Hamburg Rules (The World Appolo; Carte 

versus Sudcargos). Lloyd’s maritime and commercial law quarterly (London) 

3:351-358, August 1997. 

_______. Primeras sentencias en aplicación de las Reglas de Hamburgo. Revista 

española de seguros: Sección Española de la Asociación Internacional de 

Derecho de Seguros (Madrid) 88:65-79, octubre/diciembre 1996. In Spanish. 

Translation of title: The first decisions applying the Hamburg Rules. 



_______. Sentencias primeras en aplicación de las Reglas de Hamburgo.  Revista de 

direito mercantil industrial, economico e financiero (São Paulo)  

36:105:220-230, janeiro-março de 1997.  (Nova série). In Spanish. Translation 

of title: The first decisions applying the Hamburg Rules. 

Murphy, P. Toying with the golden thread of justice. Daily commercial news 

(Sydney) 14, Wednesday, 27 May 1992. This article deals with the Hamburg 

Rules (1978). 

Murray, D.E. Hamburg Rules: a comparative analysis. Lawyer of the Americas 

(Coral Gables, Fla.) 12:59-92, 1980. 

Murungi, J.E.N. and L.J. Kotzé. Environmental liability under the Terminal 

Operators Convention: a South African perspective. Comparative and 

international law journal of Southern Africa (Pretoria) 38:1:47-74, 2005.  

Myburgh, P. Uniformity or unilateralism in the law of carriage of goods by sea? 

Victoria University of Wellington law review  (Wellington) 31:355-382, 2000. 

Nasseri, K. The multimodal convention. Journal of maritime law and commerce 

(Cincinnati, Ohio) 19:2:231-254, April 1988. 

Ndende, M. La position du droit français au regard des conventions internationales  

de droit maritime privé. Droit maritime français (Paris) 58:676:931-951, 2006.  

Necker, K.-H. Zur Statutenkollision im Seefrachtrecht. Von den Haager zu den 

Hamburger Regeln. In Recht über See: Festschrift Rolf Stödter zum 70. 

Geburtstag am 22. April 1979. Hamburg, Decker, 1979. p. 89-100. In German. 

Translation of title: Clash of articles in maritime transport law. From the 

Hague Rules to the Hamburg Rules. 

Nikaki, T. Conflicting laws in “wet” multimodal carriage of goods: the UNCITRAL draft 

convention on the carriage of goods [wholly or partly] [by sea]. Journal of maritime 

law & commerce (Baltimore, Md.) 37:521-544, 2006. 

_______. The modified network liability system of the UNCITRAL draft instrument 

on the carriage of goods (wholly or partly) (by sea). Annuaire de droit 

maritime et océanique (Nantes, France) 22:11-48, 2006. 

_______. The UNCITRAL draft instrument on the carriage of goods [wholly or 

partly] [by sea]: multimodal at last or still all at sea? Journal of business law 

(London) 647-658, September 2005.  

Nlerum, F.A. The application and some implications of the Hamburg Rules for 

Nigeria. African journal of international and comparative law = Revue 

africaine de droit international et comparé  (London) 9:2:386-408, June 1997. 

Based on: Thesis (doctoral) — University of Dalhousie, Halifax, Canada, (s.d), 

p. 386, fn. * 

Nubukpo, C.K. La Convention des Nations Unies sur le transport international de 

marchandises par mer dix ans après. Droit maritime français (Paris) 41:538-

558, 1989. 

Ochiai, S. Completion of the Convention on the Liability of Operators of Transport 

Terminals in International Trade. Jurist: Yu Hi Kaku (Tokyo) 985:104-115, 

September 1991. In Japanese. 

_______. On the Hamburg rules. The 1976 Convention on the Carriage of Goods by 

Sea of the UN. Jurisuto (Tokyo) 670:133, 1978. In Japanese. 

O'Hare, C.W. Allocating shipment risks and the UNCITRAL convention. Monash 

University Law Review (Victoria, Australia) 4:117-154, 1977. 



_______. Cargo dispute resolution and the Hamburg Rules. International and 

comparative law quarterly (London) 29:219-237, 1980. 

_______. Hague or Hamburg?: the United Nations Convention on the Carriage of 

Goods by Sea. Workshop paper. Attorney-General's Department, 9th 

International Trade Law Seminar, Canberra, 1982.  

O'Keefe, P.J. Contract of carriage of goods by sea: international regulation.  Sydney 

law review (Sydney) 8:65, 1977. 

Okuda, Y. Zur Anwendungsnorm der Haager, Visby and Hamburg Regeln. Vortrag 

gehalten vor dem Deutschen Verein für internationales Seerecht am 16. 

September 1982. Hamburg, Deutscher Verein für internationales Seerecht,  

1983. 23 p. In German. Translation of title: Standards of application of the 

Hague, Visby and Hamburg rules. 

Olivencia Ruiz, M. and others. Derecho uniforme del transporte internacional: 

cuestiones de actualidad. Madrid, McGraw-Hill, 1998.  xxiii, 437 p. In 

Spanish. Translation of title: Uniform law of international transport: current 

issues. Chapter titles dealing with the work of UNCITRAL:  La tarea 

unificadora en materia de transporte (I) / M. Olivencia Ruiz, p. 1-22 — Las 

Reglas de Hamburgo (Convenio de las Naciones Unidas sobre el Transporte 

Marítimo de Mercancías, 1978) (III) / R. Illescas Ortiz, p. 67 -77 — 

Regulación uniforme de UNCITRAL del uso de medios electrónicos en 

relación con los contratos de transporte de mercancías (IV) / A. Madrid Parra, 

79-121 — Mercancías en la fase portuaria: problemas y soluciones (VI) / D. 

Morán Bovio, p. 167-212 — La obligación de entrega en la venta con 

expedición (X) / M.A. Pendón Meléndez, p. 325-368. 

Pallua, E. Contractual liability for carriage of goods by sea in  Yugoslav law and in 

the UNCITRAL draft convention. Hague—Zagreb essays (The Hague) 3:21, 

1980. 

Parker, A. The Rotterdam Rules: a step backwards for Australian shippers? Logistics 

Development Award articles. 2007. Electronic resource, available online at 

http://www.laa.asn.au/pdf/ldaarticles/AP1.pdf   

Paul, C. Zum Entwurf einer Konvention über die Güterbeförderung auf See. Recht 

im Aussenhandel (Berlin) 10, 1976. (Supplement of DDR—Aussenwirtschaft 

16, 1976). In German. Translation of title: On the draft convention on the 

carriage of goods by sea. 

Pavliha, M. Prevozne pogodbe: sedanjost in prihodnost Slovenskega ter 

mednarodnega prava. Zbornik pravnog fakulteta Sveučilišta u Rijeci (Rijeka, 

Croatia) 2:229-241, 2002. In Slovenian. Translation of title: Transport 

contracts: present and future of Slovenian international law.  

Pejovic, C. The straight bill of lading: do we really need it? European transport law 

(Antwerpen, Belgium) 40:3:303-319, 2005.  

Pesce, A. Uniform law on international carriage of goods: a system of special rules. 

European transport law (Antwerpen, Belgium) 32:5:503-535, 1997. 

Pineus, K. and I. Sandstrom. The Hamburg Rules from the average adjuster's point 

of view. Nordisk Försäkringstidskrift (Stockholm) 58:3:163-174,1978.  

Pixa, R.R. Hamburg rules fault concept and common carrier liability under US law. 

Virginia journal of international law (Charlottesville, Va.) 19:2:433-471, 1979. 

Portela, I.J. El seminario de Lima sobre las "Reglas de Hamburgo": posición 

latinoamericana. Consultor (Buenos Aires) 5:21:115-121, septiembre 1979. 



English title from table of contents: The Lima Seminar on the "Hamburg 

Regulations" [i.e.: Rules]. 

El proyecto de Ley General de Navegación Marítima en el Parlamento: contra el 

autismo maritimista y la descodificación. Derecho de los negocios (Madrid) 

17:195:1-4, 2006. In Spanish. Translation of title: The Draft General Law on 

Maritime Navigation in the Parliament: against maritime autism and 

codification. 

Prüssmann, H. and D. Rabe. Seehandelsrecht. 2. Völlig neubearbeitete Auflage. 

München, Beck, 1983. In German. Translation of title: Maritime trade law. 

Putzeys, J. Transport law and the United Nations. Uniform law review = Revue de 

droit uniforme (Roma) VI:2:326-335, 2001. 

Racine, J.B. Le retard dans le transport maritime de marchandises. Revue 

trimestrielle de droit commercial et de droit économique  (Paris) 2:223-257, 

2003.  

Raftesath, G. United Nations Convention on the Carriage of Goods by Sea, 1978 

(Hamburg Rules): commentary. In Asian Pacific Regional Trade Law Seminar 

incorporating the Eleventh International Trade Law Seminar, Canberra, 22-21 

November 1984. Papers and summary of discussions. Canberra, Australian 

Government Publishing Service, 1985. p. 169-179. This is a commentary on 

Herber's paper, entered above. 

Ramberg, J. and E. Vincenzini. Convention on the Liability of Operators of 

Transport Terminals in International Trade. CMI news letter (Antwerpen, 

Belgium) 12-15, summer (September) 1989. This article highlights the more 

important features of the Draft Terminal Operators Convention, as adopted by 

UNCITRAL at its 22nd annual session in June 1989.  

_______ and _______. La Convenzione sulla responsabilità degli operatori di 

"transport terminals" nel commercio internazionale (Vienna, giugno 1989). 

Diritto dei trasporti (Padova, Italy) 2:121-126, 1990. (Collana di diritto dei 

trasporti / Istituto di diritto della navigazione (Roma). Sezione attualità; 6) 

Ramberg, J. The law of carriage of goods: attempts at harmonization. European 

transport law (Antwerpen, Belgium) 9:3-43, 1924. 

_______. New Scandinavian maritime codes. Diritto marittimo (Genova, Italy) 

4:1222-1224, 1994. A reprint. Those new codes fill the ‘lacunae’ of the 

Hague-Visby Rules with provisions from the Hamburg Rules, p. 1223.  

_______. The vanishing bill of lading and the “Hamburg Rules carrier”. American 

journal of comparative law (Berkeley, Calif.) 27:2/3:391-406, 1979. A reprint. 

Ramming, K. Internationalprivatrechtliche Fragen des multimodal-Frachtvertrages 

und des multimodal-Ladescheins. Transportrecht (Neuwied, Germany) 30:7-8: 

279-300, 2007. In German. Translation of title: International private law 

questions on multimodal charter and multimodal bill of lading.  

Ravina, A.O. Los países centroamericanos frente al convenio de las Naciones 

Unidas sobre el transporte maritimo de mercancías, 1978 (Reglas de 

Hamburgo). Integración latinoamericana (Buenos Aires) 7/6:27-32, enero-

febrero 1982. In Spanish. Translation of title: Central American countries vis-

à-vis the Hamburg Rules (1978). 

Ray, J.D. Arbitrage maritime et les Règles de Hambourg. Droit maritime français 

(Paris) 33:395:643-651, 1981. 



_______. El arbitraje marítimo y las nuevas reglas de Hamburgo de 1978. Ley 

(Buenos Aires) 46:172, p. 1, 1981. In Spanish. Translation of title: Maritime 

arbitration and the new Hamburg Rules of 1978. 

_______. La Conferencia y las Reglas de Hamburgo de 1978. Ley (Buenos Aires) 

1979-A:667-677, 1979. In Spanish. Translation of title: The Hamburg Rules of 

1978 and the Conference adopting them. 

Regional Seminar on International Trade Law (1989: New Delhi, India). Regional 

Seminar on International Trade Law, New Delhi, 17 to 20 October 1989: report 

of the Seminar, working papers and legal texts; organized by the Asian-African 

Legal Consultative Committee (AALCC) in collaboration with the United 

Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) and hosted by 

the Indian Council of Arbitration (ICA). New Delhi , AALCC, 1990. 422 p. 

Contents: See above bibliography section I for chapters I -IV – V. Working 

papers: B. International maritime and multimodal transport of goods, p. 95-

147. (i) UNCITRAL Secretariat note on the United Nations Convention on the 

Carriage of Goods by Sea, 1978 (Hamburg), p. 95-104. (ii) United Nations 

Convention on the Carriage of Goods by Sea, 1978 (The Hamburg Rules): a 

plea for early implementation by G.B. Sundriyal, p. 104-110. (iii) The 

Hamburg Rules and the Multimodal Transport Convention by H. Carl, p. 110-

126. (iv) A note on the United Nations Convention on a Code of Conduct for 

Liner Conferences; with specific reference to its implementation and statutory 

review by P.B. Karan-dawala, p. 126-147 – VI. Legal texts on shipping, p. 

262-332. 

Reynolds, F.M.B. Book review of: Carriage of goods by sea / J.F. Wilson. Law 

quarterly review (London) 106:166-169, January 1990. 

Reynolds, F. The Hague Rules, the Hague-Visby Rules, and the Hamburg Rules. 

Australian and New Zealand maritime law journal  (Auckland, New Zealand) 

7:16-34, 1990. 

Richter, R. Validity of bill of lading arbitration clauses (Hamburg Rules). In New 

trends in the development of international commercial arbitration and the role 

of arbitral and other institutions. P. Sanders, ed. Deventer, Kluwer, 1983. 

(ICCA Congress Series No. 1: VIIth International Arbitration Congress, 

Hamburg, June 7-11, 1982.) 

Richter-Hannes, D. and N. Trotz. Erstes Arbeitsergebnis der Arbeitsgruppe 

internationale Schiffahrtsgesetzgebung. Seewirtschaft (Berlin) 5:p. 568, 1971. 

In German. Translation of title: First results of the working group on 

international shipment legislation. 

Richter-Hannes, D. Die Hamburger Regeln 1978: Neuregelung über die Güter-

beförderung zur See. Berlin, Transpress VEB Verlag für Verkehrswesen, 1982. 

160 p. In German. Translation of title: The Hamburg Rules 1978: new 

regulation of transport of goods by sea. Text of Hamburg Rules in German p. 

142-160. 

_______. Internationale Seerechtsentwicklung im Rahmen der UNCTAD und 

UNCITRAL. Seewirtschaft (Berlin) 7:p. 545, 1973. In German. Translation of 

title: Development of international maritime law in the context of UNCTAD 

and UNCITRAL.  

Richter-Hannes, D. and N. Trotz. Die materielle Verantwortlichkeit des 

Seebeförderers in der künftigen gesetzlichen Regelung. DDR Verkehr (Berlin) 

9:p. 366, 1973. In German. Translation of title: Liability of the carrier (by sea) 

in the future law regulation. 



Richter-Hannes, D. Neue Konvention über Güterbeförderung zur See verabschiedet : 

Haager Regeln demnächst ersetzt durch Hamburger Regeln. Seewirtschaft 

(Berlin) in 3 parts, 7, 9, 10, 1978. In German. Translation of title: New 

convention on transport of goods by sea concluded: Hamburg rules to replace 

Hague rules. 

_______. Possibility and necessity of the unification of international transport law. 

In Etudes offertes à René Rodière. Paris, Dalloz, 1981. p. 503-512. 

_______. Die UN Konvention über die Internationale Multimodale Güter-

beförderung. Erläuterungen und rechtsvergleichende Hinweise auf CIM, CMR, 

Warschauer Abkommen und Hamburger Regeln. Wien, Friedl, 1982. In 

German. Translation of title: The UN convention on international multimodal 

transport of goods. Explanations and comparative remarks on CIM, CMR, 

Convention of Warsaw and Hamburg Rules. 

_______. UNO-Konventionen zum internationalen Transport und die Mitglied-

schaft der DDR. DDR Verkehr (Berlin) 16:344-347, 1983. In German. 

Translation of title: UN conventions on international transport and 

membership of the German Democratic Republic.  

Righetti, G. Apportionment of risk in maritime law: a questionable reform. 

Trasporti: diritto economia politica (Padova, Italy) 11:63, 1977.  

Rodière, R. CNUCED et CNUDCI devant le droit maritime: un exemple de leur 

travail. Droit maritime français (Paris) 24:387, 1972. 

_______. Les domaines comparés des conventions d'unification du droit en matière 

de transports de marchandises. Miscellanea Ganshof van der Meersch, Tome 

II, p. 899. 

_______. La révision de la Convention de Bruxelles relative aux transports 

maritimes internationaux. Bulletin des transports internationaux par chemin 

de fer (Berne, Switzerland) p. 14, 1974. 

_______. Les tendances contemporaines du droit privé maritime international. 

Recueil des cours: Académie de Droit International = Collected courses of the 

Hague Academy of  International Law (Leiden, The Netherlands) 135:329-

410, 1972. 

Roland, R. Considérations générales sur les Règles de Hambourg. Discours 

prononcé le 10 octobre 1979 par M. Roger Roland, à l'occasion de la séance 

solennelle de réouverture des cours de l'Ecole supérieure de Navigation. 

Jurisprudence du Port d'Anvers (Antwerpen, Belgium) 122:3-23, 1981/82. 

Røsœg, E. The applicability of conventions for the carriage of goods and for  

multimodal transport. Lloyd’s maritime and commercial law quarterly  

(London) 3:316-335, 2002. 

Rossello, C. Comunicazioni elettroniche. Diritto marittimo (Genova, Italy) 108:4: 

1032-1047, 2006. In Italian. Translation of title: Electronic communications. 

Rueda Martínez, J.-A. La limitación de la responsabilidad del porteador en el 

transporte marítimo de mercancías: 7. En las Reglas de Hamburgo. Anuario de 

derecho marítimo (Barcelona) 8:43-50, 1990. In Spanish. Translation of title: 

Limitation of carrier liability in maritime transport of goods: 7. in the 

Hamburg Rules. 

Sadikov, O.N. Konvenciia OON o Morskoi perevozke gruzov 1978 g. i nekotorye 

problemy mezdunarodnogo transportnogo prava (1978). Sovetskii Ezegodnik 

Mezdunarodnogo Prava (Saint Petersburg) p.298, 1980. 



Sánchez Calero, F. Le Regole di Amburgo sul contratto di trasporto marittimo delle 

merci: una valutazione critica. Studi marittimi:economia, diritto e technica 

della navigazione e dei porti (Napoli) 4:12:3-16, 1981. In Italian. Translation 

of title: Hamburg rules on contracts of maritime transport  of goods: a critical 

evaluation. 

Schelin, J. Documents. Transportrecht (Neuwied, Germany) 27:7-8:294-296, 2004. 

_______. Documents under the UNCITRAL draft instrument on carriage of goods 

by sea. Scandinavian studies in law (Stockholm) 46:191-199, 2004. 

Schollenberger, D.K. Risk of loss in shipping under the Hamburg Rules. Denver 

journal of international law and policy (Denver, Colo.) 10:568-576, 1981. 

Sea carriage: Hague Rules, Hague Visby Rules, Hamburg Rules, Merchant Shipping 

Acts: limitation. In The merchants guide: a guide to liabilities & documentary 

problems. J.W. Richardson, ed. 5th ed. London, P&O Containers, 1991. p. 32-

35. This title corresponds to excerpts from Section 8: International 

conventions relevant to combined transport.  

Sekolec, J. Comments on the United Nations Convention on the Liability of 

Operators of Transport Terminals in International Trade, 1991. Diritto 

marittimo (Genova, Italy) 94:1051-1062, 1992 (Special issue). This is a paper 

delivered at the International Conference on Current Issues in Maritime 

Transportation, Genova, Italy, 22-26 June 1992; Panel No. 2: New Trends and 

Developments in the Field of International Transport Law.  

Selvig, E. The Hamburg Rules, the Hague Rules and marine insurance practice .  

Journal of maritime law and commerce (Cincinnati, Ohio) 12:299-326, 1981. 

_______. Through-carriage and on-carriage of goods by sea. American journal of 

comparative law (Berkeley, Calif.) 27:369-389, 1979.  

Seminario Latinoamericano sobre la Responsabilidad en el Transporte Marítimo de 

Carga (1988: Cartagena, Colombia). Responsabilidad del porteador [i.e. 

porteador] en el transporte marítimo internacional: (Seminario de Cartagena 

relativo a las "Reglas de Hamburgo"), convocado por el Consejo Colombiano  

de Usuarios del Transporte de Carga Internacional y la Facultad de Derecho de 

la Universidad de Los Andes. Informe sobre el Seminario por R. Cruz 

Miramontes. Revista de derecho privado (Mexico, D.F.) 1:2:23-46, mayo-

agosto 1990. In Spanish. Translation of title: Latin American seminar on 

liability in maritime cargo transport. The liability of the carrier in international 

maritime transport.  

Seminario sobre las "Reglas de Hamburgo" (1980: Lima, Perú). El seminario de 

Lima sobre las "Reglas de Hamburgo": informes de los grupos de trabajo. 

Consultor: Centro de Informaciones del Transporte Internacional (Buenos 

Aires) 5:23:125-131, marzo 1980. Contents: Summary records of the three 

working groups with following titles: — Algunos aspectos de las Reglas de 

Hamburgo a la luz del sistema jurídico latinoamericano / P. Calmon Filho; L. 

Beltrán Montiel, relator, p. 126-128   — Fundamentos de la responsabilidad / 

J.D. Ray; J. Roca Marcos, relator, p. 128-129 — El conocimiento de embarque 

/ F.J.J. Caldwallader, p. 130-131. English title from table of contents: The 

Lima Seminar on the "Hamburg Rules": the Working Groups reports.  

Sevon, L. Om ansvarsbegränsningsbelopp i internationella konventioner. Defensor 

legis (Helsinki) p. 412, 1974. In Finnish.  

_______. Transportdokumenten och Hamburg-reglerna om sjötransport av gods. 

Tidskrift, utgiven av Juridiska Föreningen (Helsinki) 115:p. 452, 1979. In 

Finnish.  



Shih, J.M. The Hague Rules: the liability of carriers as viewed from the Anglo-

American practice. Chengchi law review (Taipei City, Taiwan) 7:59-98, 1972. 

Sierra Leone. Parliament. A Bill entitled The United Nations Convention on the 

Carriage of Goods by Sea, 1978 (Ratification) Act, 1988: being an Act to ratify 

and confirm the United Nations Convention on the Carriage of Goods by Sea, 

1978. 24 p. Sierra Leone Gazette (Freetown) 119:45, 11 August 1988. 

(Supplement). 

Silard, S.A. Carriage of the SDR by sea: the unit of account of the Hamburg Rules. 

Journal of maritime law and commerce (Cincinnati, Ohio) 10:13-38, 1978-

1979. 

Simon, P. and M.R. Hennebicq. Les Nations Unies et la réglementation des 

transports maritimes. European transport law (Antwerpen, Belgium) 7:718-

775, 1972. 

Simone, O.B. Evaluación de las reglas de Hamburgo en relación con la convención 

de Bruselas de 1924 en el campo asegurador. Ley (Buenos Aires) 47/100:1-4, 

1982. In Spanish. Translation of title: Evaluation of the Hamburg Rules (1978) 

with respect to the Brussels Convention of 1924 in the field of insurance. 

_______. Las Reglas de Hamburgo. Buenos Aires, Novum forum, 1980. 156 p. In 

Spanish. Translation of title: The Hamburg Rules (1978). 

Song-Kun, L. ICC-CMI International Maritime Committee rules. Journal of 

commercial arbitration: Korean Commercial Arbitration Board (Seoul) 

4:11:11-13, December 1980. In Korean. 

Song, Ok-rial. Shipper’s liabilities under the UNCITRAL new Convention on 

carriage of goods by sea. Korean journal of international trade and business 

law. Special issue: international secured transaction law  (Seoul) 16:2:291-

312, 2007. In Korean with a summary in English. 

Stalev, S. Der Zusammenhang zwischen Seebeförderungsvertrag und grosser 

Haverei im Recht der sozialistischen Staaten. Die wichtigsten Gesetz-

gebungsakte in den Ländern Ost-, Südosteuropas und in den ostasiatischen 

Volksdemokratien (Hamburg) 6:26/27:367-370, 1984-1985. In German. 

Translation of title: The relationship between maritime transport contract and 

gross average in the law of the socialist countries. 

Sturley, M.F. Liability for delay under UNCITRAL’s proposed Transport Law 

Convention. Benedict’s maritime bulletin (Newark, N.J.) 4:2:108-[116], 2006. 

_______. Overruling sky reefer in the international arena: a preliminary assessment 

of forum selection and arbitration clauses in the new UNCITRAL transport 

law convention. Journal of maritime law and commerce (Baltimore, Md.) 

37:1:1-21, 2006. 

_______. Phantom carriers and UNCITRAL’s proposed transport law convention. 

Lloyd’s maritime and commercial law quarterly  (London) 3:426-441, 2006. 

_______. Scope of application, duration of coverage, and exceptions to coverage in 

international regimes relevant to international transport law. In [CMI] 

Yearbook = Annuaire 1999. Antwerpen, Belgium, Comité Maritime 

International, 1999. Pt. 2. p. 122-131. 

_______. Scope of coverage and the treatment of performing parties under the 

current UNCITRAL draft instrument. Benedict’s maritime bulletin (Newark, 

N.J.) 2:1:19-[27], 2004. 



_______. Scope of coverage under the UNCITRAL draft instrument. Journal of 

international maritime law (Witney, U.K.) 10:2:138-154, 2004. 

_______. Selected issues in the work of the UNCITRAL transport law project. 

Journal of the Korea Maritime Law Association (Seoul) 28:2:37-64,  

November 2006. 

_______. Setting the limitation amounts for the UNCITRAL Transport Law 

Convention: the fall 2007 session of Working Group III. Benedict’s maritime 

bulletin (Newark, N.J.) 5:3:147-[164], 2007. 

_______. Solving the scope-of-application puzzle: contracts, trades, and documents 

in the UNCITRAL transport law project. Journal of international maritime law 

(Witney, U.K.) 11:1:22-41, 2005.  

_______. Steady progress in New York: the spring 2005 session of UNCITRAL’s 

Transport Law Working Group. Benedict’s maritime bulletin (Newark, N.J.) 

3:2:197-[213], 2005. 

_______. Transport law: the treatment of performing parties. In [CMI] Yearbook = 

Annuaire 2003. Antwerpen, Belgium, Comité Maritime International, 2003. Pt. 

2. p. 230-244. Also available online at 

http://www.comitemaritime.org/year/2003/pdfiles/YBK03-9.pdf  

_______. The United Nations Commission on International Trade Law’s transport 

law project: an interim view of a work in progress. Texas international law 

journal  (Austin, Tex.) 39:1:65-110, 2003.  

Sun, Chan Leng. The arbitration chapter in the UNCITRAL draft transport law. In 

ICMA XVI Congress papers, Singapore, ICMA, 2007. p. 297-307. 

Sweeney, J.C. Compromise provisions regarding in rem procedures. American 

journal of comparative law (Berkeley, Calif.) 27:407-419, 1979.  

_______. Crossing the Himalayas: exculpatory clauses in global transport. Norfolk 

Southern Railway Co. v. James N. Kirby, Pty Ltd., 125 S.Ct. 385, 2004 AMC 

2705 (2004). Journal of maritime law and commerce (Baltimore, Md.) 

36:2:155-199, 2005.  

_______. New United Nations Convention on Liability of Terminal Operators in 

International Trade. Fordham international law journal (New York) 

14:4:1115-1138, 1990-1991. Appendix reproduces text of United Nations 

Terminal Operators Convention (1991), p. 1124-1138. 

_______. La politica de distribución de riesgos en el transporte marítimo de 

mercancías. In Estudios jurídicos en memoria de Roberto L. Mantilla Molina. 

México, Editorial Porrúa, 1984. p. 769-778. In Spanish. Translation of title: 

The policy of risk allocation in maritime transport of goods.  

_______. UNCITRAL and the Hamburg Rules: the risk allocation problem in 

maritime transport of goods. Journal of maritime law and commerce 

(Cincinnati, Ohio) 22:3:511-538, July-October 1991. 

_______. The UNCITRAL Draft Convention on Carriage of Goods by Sea. Journal 

of maritime law and commerce (Cincinnati, Ohio) 7:69-125, 1975. 

_______. UNCITRAL draft Convention on the Carriage of Goods by Sea. Journal 

of maritime law and commerce (Cincinnati, Ohio) 8:167-194, 1977.  

Symposium: Terminal operations and multimodalism (1989: New Orleans, 

Louisiana). Terminal operations and multimodalism: symposium organized by 

the Admirality Law Institute. Tulane law review (New Orleans, La.) 

64:2/3:279-629, December 1989. Papers mentioning the Draft United Nations 



Terminal Operators Convention: Terminal operations and multimodal carriage: 

history and prognosis / Palmer, R.W. and F.P. DeGiulio, p. 353-355. (Draft 

United Nations Commission on International Trade Law Convention 

Governing the Liability of Operators of Transport Terminals)  — Federal, State, 

and international regulation of marine terminal operators in the United States / 

J.A. Zawitosky, p. 461-465. (Regulation under international law). 

Sze, Ping-Fat. Carrier’s liability under the Hague, Hague-Visby and Hamburg Rules.  

The Hague, Kluwer, 2002. 218 p. 

Tanikawa, H. SDR clauses in maritime transport conventions. Kaiho Kaishi (Tokyo) 

No. 52, 1980. In Japanese. 

Tetley, W. Arbitration and jurisdiction in carriage of goods by sea and multimodal 

transport: can we have international uniformity? European transport law 

(Antwerpen, Belgium) 33:6:735-765, 1998. An early version of this text was 

given at the International Conference on Arbitration and Maritime Law, held in 

Barcelona, Spain, from June 24 to 28, 1998 — Footnote*. 

_______. Canadian comments on the proposed UNCITRAL rules. Journal of 

maritime law and commerce (Cincinnati, Ohio) 9:2:251-268, 1978.  

_______. The Hamburg Rules: a commentary. Lloyd's maritime and commercial law 

quarterly (London) 1:1-20, February 1979. 

_______. Identity of the carrier: the Hague Rules, Visby Rules, UNCITRAL.  

Lloyd's maritime and commercial law quarterly (London) 519-531, 1977. 

_______. Jurisdiction and forum non conveniens in the carriage of goods by sea. In 

Jurisdiction and forum selection in international maritime law: essays in honor 

of Robert Force. The Hague, Kluwer, 2005. p. 183-281. 

_______. Letters of indemnity at shipment and letters of guarantee a t discharge. 

European transport law (Antwerpen, Belgium) 39:3:287-344, 2004. See, in 

particular, section 16 on letter of indemnity and the Hamburg Rules.  

_______. Measure of damages: Hague  Rules,  Visby  Rules, UNCITRAL. European 

transport law (Antwerpen, Belgium) 12:339-363, 1977.  

_______. Package and kilo limitations and The Hague, Hague/Visby and Hamburg 

Rules and Gold. Journal of maritime law and commerce (Cincinnati, Ohio) 

26:1:133-155, January 1995. Appendix "A" includes a country-by-country 

comparative table of package and kilogram limitations (given in special 

drawing rights with equivalents in US dollars) under the three differing rules 

on facing columns, p. 149-155. 

_______. Reform of carriage of goods: the UNCITRAL draft and Senate COGSA 

’99. Tulane maritime law journal (New Orleans, La.) 28:1-44, 2003. 

_______. Le régime juridique du transport des marchandises par eau: 

l’uniformisation du droit en péril. Annuaire de droit maritime et océanique 

(Nantes, France) 16:95-107, 1998. 

_______. Uniformity of international private maritime law: the pros, cons, and 

alternatives to international conventions: how to adopt an international 

convention. Tulane maritime law journal (New Orleans, La.) 24:775-854, 

spring 2000.  

_______. Waybills, the modern contract of carriage of goods by sea. In New 

developments in the law of export sales = Les tendances actuelles dans le droit 

des ventes à l'exportation. Don Mills, Ontario, De Boo, 1983. p. 176-244. 



(Meredith Memorial Lectures = Conferences Commémoratives Meredith; 

1982) 

Thommen, T.K. Carriage of goods by sea: the Hague Rules and Hamburg Rules. 

Journal of the Indian Law Institute  (New Delhi) 32:3:285-293, July-September 

1990. 

Thompson, S.M. The Hamburg Rules: should they be implemented in Australia and 

New Zealand? Bond law review (Queensland, Australia) 4:2:168-185, 

December 1992. 

Todd, P. Modern bills of lading. London, Collins, 1986. 210 p. Appendix G. 

reproduces, inter alia, the Hamburg Rules (1978), p. 184-199. 

Trappe, J. The bill of lading issued under a time-charter contract: some reflections. 

In Etudes offertes à René Rodière. Paris, Dalloz, 1981. p. 519-528. 

La última renovación pendiente: el derecho de la navegación. Derecho de los 

negocios (Madrid) 15:165:1-4, 2004. In Spanish. Translation of title: The last 

pending reformation: the law of navigation.  

UN agency moves in on rules for container traffic liability. Insurance day (London) 

8 October 2002.  

UNCITRAL attacks the ocean carrier bill of lading. St. Louis University law journal 

(St. Louis, Mo.) 17:3:355-367, 1973. 

UNCITRAL secretariat. The new draft convention on maritime transport. DCInsight 

(Paris) 12:3:15-17, 2006.  

UNCITRAL: United Nations Convention on the Liability of Operators of Transport 

Terminals in International Trade = CNUDCI: Convention des Nations Unies 

sur la responsabilité des exploitants de terminaux de transport dans le 

commerce international. CMI news letter (Antwerpen, Belgium) 12:3-18, 

autumn 1991. Reproduces the text of the United Nations Terminal Operators 

Convention (1991) in English, p. 1-9, and in French, p. 9-18. 

UNCITRAL Working Group III (Transport Law) 18th session. Bulletin des 

transports internationaux ferroviaires = Zeitschrift für den internationalen 

Eisenbahnverkehr = Bulletin of international carriage by rail (Berne) 

114:4:61-62, 2006. In English, French and German. 

United Nations Conference on Trade and Development. The Economic and 

commercial implications of the entry into force of the Hamburg Rules and the 

Multimodal Transport Convention: report by the UNCTAD Secretariat. 1991. 

vi, 209 p. (TD/B/C.4/315/Rev.1). Sales No. E.91.II.D.8. Contents: 

Introduction, p. 1 — Summary and conclusions, p. 2-7 — 1. The historical 

background to the Hamburg Rules, p. 8-21 — 2. The historical background to 

the Multimodal Transport Convention, p. 22-28 — 3. Economic and 

commercial implications of the entry into force of the Hamburg Rules and the 

Multimodal Transport Convention, p. 29-93 — 4. Article-by-article 

commentary to the Hamburg Rules, p. 94-152 — 5. Article-by-article 

commentary to the Multimodal Transport Convention, p. 153-203 — 6. 

Implications of becoming contracting parties to the Hamburg Rules and the 

Multimodal Transport Convention, p. 204-207 — Annex: Status of the 

Hamburg Rules and the Multimodal Transport Convention, p. 208-209. 

United Nations Conference on Trade and Development. Trade and Development 

Board. Committee on Shipping. The economic and commercial implications of 

the entry into force of the Hamburg Rules and the Multimodal Transport 

Convention. 1987. 63 p. (TD/B/C.4/315 (Part I) and Corr. 1). This report by 



the UNCTAD secretariat contains a brief historical introduction to the two 

conventions, a study on the economic and commercial implications of the 

entry into force of the Hamburg Rules and an article-by-article discussion. 

This article-by-article discussion does not have juridical status. Pt. 2 will 

contain study and discussion on the Multimodal Convention, as well as the  

implications of becoming contracting parties to the two conventions. Also 

published in Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish.  

United Nations Convention on the Carriage of Goods by Sea = Convention des 

Nations Unies sur le Transport de Marchandises par Mer, 1978 

(UN/A/CONF.89/13 Annex 1). In Transport: international transport treaties. 

Deventer, Kluwer, January 1986. Supplement 1—10. Loose-leaf. Text of the 

Convention in English p. 1-278-290; in French p. 1-291-304. 

United Nations Convention on the Liability of Operators of Transport Terminals in 

International Trade = Convention des Nations Unies sur la responsabilité des 

exploitants de terminaux de transport dans le commerce international. In 

Transport: international transport treaties. Schadee, H. and M.H. Claringbould, 

eds. Deventer, Kluwer, 1986. Supplement   15   (November   1991)   

reproduces   United Nations Terminal Operators Convention (1991) in English, 

p. VI/199-VI/206 and French, p. VI/206-VI/215. Loose-leaf release. 

United Nations. UNCTAD Services Development Division. United Nations 

Convention on the Liability of Operators of Transport Terminals in 

International Trade. Multimodal transport newsletter (Geneva) 6:6-7, August 

1993. 

United Nations. United Nations Conference on the Liability of Operators of 

Transport Terminals in International Trade: Vienna, 2-9 April 1991: Official 

Records: documents of the Conference and summary records of the plenary 

meetings and of the meetings of the Main Committees. New York, United 

Nations, 1993 xi, 219 p. (A/CONF.152/14). United Nations publication, sales 

no. E.93.XI.3. Contains preliminary documents, the summary records of the 

plenary meetings and the meetings of the Main Committees, the Final Act and 

the Convention; it also contains a complete index of the documents relevant to 

the proceedings of the Conference. Description based on English edition. 

Published in all official languages of the United Nations.  

United Nations. United Nations Convention on the Carriage of Goods by Sea, 1978 

(Hamburg Rules). [Vienna], United Nations, 1994. iv, 30 p.  Accompanied by 

Explanatory note prepared by the UNCITRAL secretariat on the Hamburg 

Rules (1978), p. 21-30, previously issued as A/CN.9/306. Description based on 

English edition. Published in all official languages of the United Nations.  

United Nations. United Nations Convention on the Liabili ty of Operators of 

Transport Terminals in International Trade. [Vienna], United Nations, 1994. iv, 

[21] p. Accompanied by Explanatory note prepared by the UNCITRAL sec-

retariat on the Convention, p. 13-[21]. Description based on English edition. 

Published in all official languages of the United Nations.  

United Nations.  اتفاقية الأمم المتحدة الخاصة بمسؤولية متعهدي محطات النقل الطرفية في التجارة

 联合国国际贸易运输港站经营人赔偿责任公约 = United Nations= الدولي

Convention on the Liability of Operators of Transport Terminals in 

International Trade  = Convention des Nations Unies sur la responsabilité des 
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  Checklist of short titles of UNCITRAL legal texts as cited in 
the consolidated bibliography and their equivalents in full 

 

 

Short title Full title 

  
Hamburg Rules (1978)  United Nations Convention on the Carriage of 

Goods by Sea, 1978 (Hamburg)a 

Limitation Convention (1974/1980)  Convention on the Limitation Period in the 

International Sale of Goods, 1974  

(New York),b and Protocol amending the 

Convention on the Limitation Period in the 

International Sale of Goods, 1980 (Vienna) c 

New York Convention (1958) Convention on the Recognition and Enforcement 

of Foreign Arbitral Awards, 1958 (New York)  d,e 

 Promoting confidence in electronic commerce: 

legal issues on international use of electronic 

authentication and signature methods (2007) f 

Rotterdam Rules (2008) United Nations Convention on Contracts for the 

International Carriage of Goods Wholly or 

Partly by Sea, 2008 (New York)g 

UNCITRAL Arbitral Proceedings Notes 

(1996) 

UNCITRAL Notes on Organizing Arbitral 

Proceedings (1996)h 

UNCITRAL Arbitration Model Law 

(1985)  

UNCITRAL Model Law on International 

Commercial Arbitration (1985) i 

UNCITRAL Arbitration Model Law (as 

amended in 2006) 

UNCITRAL Model Law on International 

Commercial Arbitration (1985), with 

amendments as adopted in 2006 j 

UNCITRAL Arbitration Rules (1976) UNCITRAL Arbitration Rules (1976)k 

UNCITRAL Bills and Notes Convention 

(1988) 

United Nations Convention on International 

Bills of Exchange and International Promissory 

Notes (1988)l 

UNCITRAL Conciliation Model Law 

(2002) 

UNCITRAL Model Law on International 

Commercial Conciliation (2002)m 

UNCITRAL Conciliation Rules (1980)  UNCITRAL Conciliation Rules (1980)n 

UNCITRAL Construction Contracts Guide 

(1987) 

UNCITRAL Legal Guide on Drawing Up 

International Contracts for the Construction of 

Industrial Works (1987)o 

UNCITRAL Credit Transfer Model Law 

(1992) 

UNCITRAL Model Law on International Credit 

Transfers (1992)p 

 UNCITRAL Digest of Case Law on the United 

Nations Convention on the International Sales of 

Goods - 2008 revision q 

UNCITRAL Electronic Funds Guide 

(1986) 

UNCITRAL Legal Guide on Electronic Funds 

Transfers (1986)r 

UNCITRAL Infrastructure Projects Guide 

(2000) 

UNCITRAL Legislative Guide on Privately 

Financed Infrastructure Projects (2000) s 

UNCITRAL Insolvency Guide (2004) UNCITRAL Legislative Guide on Insolvency 

Law (2004)t 

UNCITRAL Insolvency Model Law 

(1997) 

UNCITRAL Model Law on Cross-Border 

Insolvency (1997)u 

UNCITRAL International Countertrade 

Guide (1992) 

UNCITRAL Legal Guide on International 

Countertrade Transactions (1992)v 

UNCITRAL Model Law on Electronic 

Commerce (1996) 

UNCITRAL Model Law on Electronic 

Commerce (1996)w 

UNCITRAL Model Law on Electronic 

Signatures (2001) 

UNCITRAL Model Law on Electronic 

Signatures (2001)x 



Short title Full title 

  
UNCITRAL Model Provisions on 

Infrastructure Projects (2003) 

UNCITRAL Model Legislative Provisions on 

Privately Financed Infrastructure Projects 

(2003)y 

UNCITRAL Procurement Model Law 

(1994) 

UNCITRAL Model Law on Procurement of 

Goods, Construction and Services (1994) z 

UNCITRAL Secured Transactions Guide 

(2007) 

UNCITRAL Legislative Guide on Secured 

Transactions (2007)aa 

United Nations Assignment Convention 

(2001) 

United Nations Convention on the Assignment 

of Receivables in International Trade (2001)bb 

United Nations Convention on Electronic 

Contracting (2005) 

United Nations Convention on the Use of 

Electronic Communications in International 

Contracts (2005)cc 

United Nations Guarantee and Standby 

Letter of Credit Convention (1995)  

United Nations Convention on Independent 

Guarantees and Standby Letters of Credit 

(1995)dd 

United Nations Sales Convention (1980) United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods (1980)ee 

United Nations Terminal Operators 

Convention (1991) 

United Nations Convention on the Liability of 

Operators of Transport Terminals in 

International Trade (1991) ff 

 

a United Nations publication, Sales No. E.95.V.14. 
b Official Records of the United Nations Conference on Prescription (Limitation) in the 

International Sale of Goods, New York, 20 May-14 June 1974; United Nations publication, 

Sales No. E.74.V.8. 
c Official Records of the United Nations Conference on Contracts for the International Sale of 

Goods, Vienna, 10 March-11 April 1980; United Nations publication, Sales No. E.81.IV.3.  
d The Convention on the Recognition and Enforcement of Foreign Arbitral Awards, 1958 

(New York) was adopted prior to the establishment of the Commission, and the Commission is 

entrusted with the promotion and related activities regarding the Convention.  
e United Nations publication, Sales No. M.08.V.5. 
f   United Nations publication, Sales No. E.09.V.4. 
g United Nations publication, Sales No. E.09.V.9. 
h  Official Records of the General Assembly, Fifty-first Session, Supplement No. 17 (A/51/17), 

part II. 

i United Nations publication, Sales No. E.95.V.18. 
j United Nations publication, Sales No. E.08.V.4 
k United Nations publication, Sales No. E.93.V.6. 
l United Nations publication, Sales No. E.95.V.16. 
m United Nations publication, Sales No. E.05.V.4. 
n United Nations publication, Sales No. E.81.V.6. 
o  United Nations publication, Sales No. E.87.V.10. 
p United Nations publication, Sales No. E.99.V.11. 
q   United Nations publication, Sales No. E.08.V.15. 
r   United Nations publication, Sales No. E.87.V.9.  

s   United Nations publication, Sales No. E.01.V.4. 
t United Nations publication, Sales No. E.05.V.10. 
u United Nations publication, Sales No. E.99.V.3. 
v   United Nations publication, Sales No. E.93.V.7. 
w United Nations publication, Sales No. E.99.V.4. 
x United Nations publication, Sales No. E.02.V.8. 
y   United Nations publication, Sales No. E.04.V.11. 

z United Nations publication, Sales No. E.98.V.13. 
aa Official Records of the General Assembly, Sixty-second session, Supplement No. 17 (A/62/17), 

part II. 
bb   United Nations publication, Sales No. E.04.V.14. 

cc United Nations publication, Sales No. E.07.V.02. 
dd United Nations publication, Sales No. E.97.V.12. 
ee United Nations publication, Sales No. E.95.V.12. 
ff    United Nations publication, Sales No. E.93.XI.3. 


